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A va'udó leszerelés
A leszerelés vajúdó problémájának 

betegágya körül összegyülekeztek a 
tudós doktorok és még tudósabb sar­
latánok. A gyerek halva fog meg­
születni, ez már bizonyos és a kon­
zílium legalább az anya megmenté­
sére törekszik, hogy az emberiség 
továbbra is gyönyörködhessék a pa­
cifizmus illúziójával kendőzött szép­
ségében.

A leszerelés általános és gyökeres 
végrehajtásának előfeltétele: azok­
nak a garanciáknak megteremtése, 
amelyek a népek biztonságérzetét 
szilárd alapra helyezik. Nincs az a 
nép, amely enélkül hajlandó volna 
fegyveres ereje leépítésére. De hol 
vagyunk még attól az időtől, amikor 
a lelkek szolidaritása és a népek 
nemzetközi egységgé tömörülő aka­
rata és nem szuronyok erdeje lesz a 
béke fundamentuma? Egyelőre ott 
tartunk, hogy minden ország delegá­
tusa elvileg a leszerelés mellett fog­
lal állást, azonban a gyakorlati kon­
zekvenciák levonását utópisztikusnak 
látszó garanciáktól teszi függővé. 
Gróf Bemsdorf osztrák kiküldött 
szerint a háborúnál célszerűbb és 
hathatósabb eszközt kell kitalálni a 
nemzetközi konfliktusok elintézésére. 
Mi legyen ez az eszköz? -  ez a kér­
dés punctum saliens-Q s egyszer­
smind a narancshéj, amelyen az 
egész eszmei békeprogram elcsúszik.

A Népszövetség hivatása, hogy a 
si vis pacern, para belliim —  ha bé­
két akarsz, háborút készíts elő — 
veszedelmes és a gazdasági fejlődést 
megbénító gondolatát egy másik, na­
gyobb megnyugvást nyújtó, egész­
ségesebb eszmével döntse meg. Ami 
az ideológiát illeti, a Népszövetség 
ennek a missziójának meg is felelt. 
Ámde a Népszövetség csak addig 
tudta csorbítatlanul megőrizni presz­
tízsét, mig egyik oldalon a győztes 
hatalmak, a másik oldalon a legyőzői­
tek sorakoztak és a genfi fórum felada­
ta mindössze az volt, hogy a békeszer­
ződések érvényét pacifista jelszavak­
kal ékesítse föl. Mihelyt a győztesek 
együttese ellentétes érdekek szerint 
differenciálódott és a Népszövetség­
nek Themis szerepét kellett volna 
betöltenie, kiderült, hogy a jog és 
igazság kezében tartott mérlege já­
tékszer csupán, amelynek filigrán 
serpenyői a tények valódiságát 
nem bírják el.

Méltán mosolyogtak a leszerelési 
(konferenciát előkészítő bizottság tag­
jai. amikor a milliós hadseregre tá­
maszkodó vörös imperializmus szó- 
szó'ója valamennyi szárazföldi, ten­
geri és légi haderő likvidá’ását ja­
vasolta. A mostani viszonyok között 
valóban olyan mulatságos ötlet ez, 
mintha például a fenevadak kon­
gresszusán az az indítvány hangzana 
cl, hogy minden állat fossza meg 
magát a fogazatától és a karmaitól. 
Viszont ha a teljes lefdgyverkezésre 
irányuló előterjesztés a groteszk kép­
telenségeket megillető derültséget 
kelti az érdekeltek körében, nem 
hiábavaló-e minden olyan internacio- 
«iális tanácskozás, amely a leszerelés 
megvalósítása körül forog? Vagy le­
hetséges a leszerelés és akkor min­
dent el kell követni a cél el érésére, 
vagy abszurdum és akkor — kár a 
benzinért

Markovics Lázár dr., a jugoszláv 
delegáció vezetője a reálpolitikus 
éles judiciumával mutatott rá a teó­
ria és a prakszis közt tátongó sza­
kadékra, amelyet csak törékeny pal­
lóként hidalnak át a népszövetségi 
garanciák. A Népszövetség semmi­
féle védelmet nem tudott adni Jugo­
szláviának az olasz külpolitika 
aggresszivitása ellen és amikor a két 
szomszédos állam között kiéleződtek 
az ellentétek, a Népszövetségnek
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e l s z i g e t e l é s é r e  i r á n y o z ó  t ö r e k v é s e i t
Londonból jelentik: A Westminster 

Gazéit értesülése szerint az angol kor­
mány közvetítésére

Franciaország és Olaszország kö­
zött tárgyalások indulnak meg 

és ez a konferencia bízvást nevezhető 
földközi Locarnonak. Franciaország 
azt kívánja, hogy az olasz kormán v
hagyjon fel a franciaellenes tüsz írások ,r . isz.'.íié ha Olaszország nem ragadja 
politikájával, ' meg az alkalmat a jóviszony helyre-

ne törekedjék a Balkánon hegemó- ! állítására, amely most kínálkozik, ak- 
niára és szüntesse meg Jugoszlá- 1 kor el kell készülve lennie arra, hogy

K éth av i szab ad ság ra  
M arkovics dr. p én zü g y m in isz te r
Távolléte a la tt a  pénzügym inisztérium ot Spaho Mehmecl dr. kereskedő mi 

m iniszter vezeti

P o l i t ik a i  b o n y o d a lo m  a  fö ld m ű v e s -s z ö v e tk e z e te k  k ö r ü l
Beogradból jelentik: A politikai élet a 

parlamenti szünet alatt továbbra is igen 
csendes és csak a parlamenti bizottságok 
dolgoznak. Az ellenzék vezérei élénk kon­
taktusban vannak Davídovics L.jubával 
Jovanovics Jován, a földmivespárt vezére 
naponként felkeresi a demokrata párt 
vezérét. Jovanovics és Davídovics szom­
bati találkozásán a gazdasági válság je­
lenségeiről volt szó. Jovanovics felhívta 
Davidovlcs figyelmét arra, hogy a kor­
mánynak a választási agitáció alatt tett 
Ígéreteiből semmi sem valósult meg és 
a parlament olyan javaslatokkal foglal­
kozik, amelyeknek igen kevés közük van

Elm ozdiottákafölílnüves-szövetkezetekjagodlnai vezetőség?*

Politikai körökben sokat kommentálják 
a beogradl rendőrség péntek esti eljárá­
sát a szerb földmivcsszövctkczcíek szö­
vetségében, ahonnan a rendőrség eltávo­
lította az ellenzék által Jagoáinán meg­
választott vezetőséget és visszahelyezte 
a noviszadi kongresszuson uJiáválasztott 
régi vezetőséget. A földmivesszövetkeze­
tek szövetségének ügye rendkívül kom­
plikált, már azért Is, mert a most eltá­
volított Jagodlnal vezetőségnek két aktív 
miniszter, Markovics Bogdán ár. és Hu­
mánnál Koszta ár., továbbá a pénziigy- 

' miniszter helyettese. Protics .fása is tag- 
I jai. A noviszadi vezetőségben helyet fog- 
‘ ial Popovlcs Vella tárcanélküll miniszter

minden gondja az volt, hogy múljék 
el tőle a döntés keserű pohara. Az 
ország biztonságának emelésére kö­
tötték meg a barátsági szerződést 
Franciaországgal, épen azért, mert 
a népszövetségi biztosítékok merő­
ben elméleti értékűek és semmi 
gyakorlati jelentőségük nincs.

Csak akkor lehet komolyan és a 
siker kilátásával hozzáfogni a nem­
zetközi leszerelés munkájához, ha a 
népek biztonságát kétségtelen ga­

via elszigetelésére Irányuló törek­
véseit.

lia Olaszország kész ezeket az enged­
ményeket megadni, akkor

Franciaország hajlandó Olaszor­
szággal együttesen jóindulattal ion- 
tolóra venni az olasz túlnépesedés 

problémáját.

a gazdasági válsághoz, mint például a 
központi igazgatásról szóló törvény, a 
csekktörvény, a fegyverviselési törvény, 
viszont a parasztok váltóadóssásainak 
likvidálásáról szóló törvény meghozata­
lát halogatják. Jovanovics kérte Davldo- 
vicsot, igyekezzék odahatni, hogy a kor­
mány elsősorban a gazdasági kérdések­
kel foglalkozzék.

A demokrata pártban szintén mutatko­
zik bizonyos elégedetlenség a gazdasági 
válsággal összefüggő kérdések elhanya- 
galása miatt és hír szerint a demokrata 
miniszterek a kormányban is fel fogják 
vetni ezeknek a kérdéseknek elsőbbségét.

és ennek a vezetőségnek legalitását ismeri 
1 cl Sztankovies Szvetozár iöldmivclés- 
iigyi miniszter is, mint felügyeleti főható­
ság. Vuklcscvlcs Velja miniszterelnök, 
mint belügyminiszter szintén a noviszadi 
vezetőség mel’ett foglalt állást és rendőri 
karhatalmat adott neki a jagodinaiak el­
távolítására, akik viszont a beogradi első­
fokú bíróság döntésére hivatkoznak, 
amely az ő kongresszusukat ismerte el 
legálisnak és ezt a elöntést a scmm.ltőszék 
is jóváhagyta.

Sztankovies Szvetozár földmivelésl mi­
niszter szombat délelőtt felkereste Vuki- 
csevlcs Velja miniszterelnököt és hosszú 
ideig tanácskozott vele erről a kérdésről.

ranciák bástyázzák körül. Mindad­
dig, mig a Népszövetségnek nincs 
hatalma ahhoz, hogy a népek viszá­
lyában mint illetékes tényező bírás­
kodjék és ítéletét foganatosítsa, a 
kormányok a diplomácia régi mód­
szereire lesznek utalva, amelyek bá­
zisa a fegyveres erő. A Népszövet­
ségnek föl kell magát szerelnie a pa­
cifizmus keresztülvitelére képesítő 
hatalommal, hogy a népeket leszerel­
hesse.

a legközelebbi francia kormány, 
amely bizonyára baloldali lesz, 
Olaszországgal szemben el fogja 

veszíteni téketiirését.
Berlini jelentés szerint a WorwQrts sza­
vahihető párisi forrásra hivatkozva je­
lenti, hogy

a Irénéin kormány a c’élkeleteurópal 
és Földközi-tengeri problémákról 

tárgyalni készül Mussolinlvel, 
azonban ezen a konferencián valószínű­
leg a tuniszi kérdés lesz előtérben.

1

A földmivesszövetkezetek ügye lassan­
ként politikai térre terelődik, miután a 
jagodinai vezetőség mögött áll a szerb 
földmivespárt és a demokraták egy része.

A pénzügyminiszter beteg* 
szabadságon

Markoviét Bogdán dr. pénzügyminisz­
ternek a kormány egészségi állapotára 
való tekintettel kéthavi szabadságot en­
gedélyezett. Markovics pénzügyminiszter 
már vasárnap egy külföldi fürdőbe uta­
zik. Távolléte alatt a pénzügyminiszté­
rium ügyeit Mehnicd Spaho dr. kereske­
delmi miniszter fogja Intézni.

Vita a közjegyzőkről
Szombaton délelőtt Lalosevies Jóca 

d„ elnökletével ülést tartott az a par­
lamenti bizottság, amely dr. Maesek és 
t ’rspinak törvényjavaslatát tárgyalja a 
köz’egyzől állás és az ügyvédség ősz- 
szcférhctctlcnségéről. l’z a törvényja­
vaslat öt szakaszból áll s megtiltja a 
lrözcgyzönek, bogy polgári és biinpe- 
rekben feleket képviselhessenek.

Az ülésen dr. Maesek hosszasan meg- 
i:.dobolta javaslatát és rámutatott azok­
ra a visszaélésekre, amelyek Horvát­
országban e téren mutatkoznak. Utána 
tlí. Anárícs Tivadar baranyai radikális 
képviselő szólalt fel s kifejtette, bogv 
Macsekék egyoldalúan foglalkoznak a
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kérdéssel, inert csak a horvát törvényt 
ismerik, amely 1856-ból való és sokban 
ellenkezik a Vajdaságban érvényes köz­
jegyzői törvénnyel, amely teljesen mo­
dern és megfelel a követelményeknek. A 
Vajdaságban a királyi közjegyzők épen 
ezért hivatásuk magaslatán állanak és 
nagy tekintélynek örvendenek. Andrics 
Is azon a véleményen van, hogy az ügy­
védi és közjegyzői működés összefér­
hetetlen. lia Horvátországban panaszok 
merülnek fel a közjegyző-ügyvédek el­
len, ez nem közjegyzői, hanem ügyvédi 
működésűkből folyik. A horvátoknak az 
a panasza, hogy nincs tarifa, szintén 
nem vonatkozhatik a vajdasági köz­
jegyzőkre, mert azok az igazságiigymi- 
niszter által két évvel ezelőtt kiadott iix 
s a felek szempontjából méltányos tari­
fával dolgoznak. Andrics végül kérte az 
ígazságtigyininisztert, hogy a megho­
zandó uj közjegyzői törvénynél vegye 
figyelembe a vajdasági törvényt és lehe­
tőleg azt terjessze ki az egész országra.

Vujlcs Dimitrije földtnivespárti kép­
viselő elfogadja Andrics fejtegetéseit, 
mégis felemlít néhány esetet a bánáti 
közjegyzői szabálytalanságokról. Dr. 
Budlszavljevics Szrdjan független demo­
krata javasolta, hogy az igazságügymi­
niszter szerezzen be adatokat arról, hogy 
az, egyes vidékeken az ügyvédi és köz­
jegyzői működés összeférhetetlensége 
mennyiben nyilvánul meg. továbbá sta­
tisztikai adatokat, különösen Horvát­
országból, végül összehasonlító adato­
kat a külföldi államokból.

Szubotics Dusán dr . igazságügy mi­
niszter megígérte az adatok beszerzé­
sét. mire a bizottság ülését bizonytalan 
időre elnapolták.

A z adóeR y^égesltö b izott­
sá g  ülése

Az adóegységesitő bizottság szombaton 
délután ülést tartott, amelyen a házadó­
ról tárgyaltak. A 29—31. szakaszokat 
változtatás nélkül elfogadták, a 32. sza­
kaszon némi változtatást eszközöltek. A 
15. bekezdésről elhalasztották a döntést. 
Ez a bekezdés arról szól. hogy a föld- 
miveseknek a városokon kiviil fekvő la­
kását házadómentesse teszik. A javaslat­
nak ezt a részét megváltoztatják úgy, 
liogy megállapítják azt a minimumot, 
amely inellett a földtnivesek házadómen­
tességet élvezhetnek. A 33. szakaszt cse­
kély módosítással elfogadták, a 34. sza­
kaszt átstilizálták olyan értelemben, hogy 
sznbjekfive ki köteles házadét fizetni. A 
bizotts/'g kedden délelőtt tartja legköze­
lebbi ülését.
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(magyar váris i alfotlirazotkk is 
kapnak földet Bzíaribecsejen
sz az'i'áscscji V pvi'e’&íealülst meg- 

áifap íot'ta a tiszívrebk fZ3tó33t
Sztaribecsciről jelentik: A sztaribe- 

cseii képviselőtestület rendkívüli köz- 
> ■ !• ibi tartott, melyen a községi tisztvi­
selői: és alkalmazottük fizetését állapi- 
tolták meg.

A közgyűlés, inelven Zsivkov Bain 
Száva elnökölt, az elöljáróság tagjainak 
tiszicletdiiát állapította meg először, 
azután rátért a tisztviselők és alkal­
mazottak fizetésének rendezésére. Rövid 
vita után a közgyűlés a tisztviselő fize­
téseket igv szabta meg; a közigazgatási 
és adóiigvi iegvzö 4000. a közigazgatá­
si és adóiigvi aljegyző 2400. községi 
könyvelő 2600. az anvakönvvi aljegyző 
2000 dinár havi fizetést élvez. Az alá­
rendel tisztviselők számát tizenötben 
áhrpiírOták meg és három kategóriába 
sorozták őket: az elsőbe tartozók havi 
1600. a másodikba tartozók ’500. a har- 
madi' ba 1400 dinárt kannak. A lovas 
rendőrvezető fizetését 1900. a gyalo­
gosét 1400 dinárban szabták meg: a 
rendőrök- és szolgák havi 1000 dinár 
fizetést kannak.

A fizetések incgállnnftása után dr. Ra- 
P'ssa Pál ivditváuvt nvui’ott be. mely 
szerint mindazok a hivatalnokok és al­
kalmazottak. akiknek a Iliid növelés nem 
n tflfoglulüozásnk. csak azon cselben 
l',”venck megválaszthatok, ha az agrár- 
b:vafal állal részükre kiutalt lötdröl le­
mondanak. mert az agrdrrcndclcf ér­
temében hivatalnoknak, rendőröknek, 
szolgának löld nem Idr. Az indítvány­
hoz elsőnek lelnsics Iván esneres szólt 
b izzó. aki élesen ál’ásf feg’alt a Dvn*:- 
la‘ ellen és kiie’cnlc'te. heg” Babssa 
bosszúból a szerb nemzetiségit varast al- 
j-m rneg akarla fosztom a
földektől. Balassa tiltakozott az ellen, 
hogy a javaslatát ucv állítsák be. mintha

az a szerbség ellen Irányulna: a Javas­
lattal csupán azt akarta elérni, hogy a 
törvényes rendet és iogállapotot bizto­
sítsák. Glavaskl Csedoinlr radikális vé­
delmébe vette Balassát és kijelentette, 
nagyon helyesnek tartia. hogy Balassa 
ugyanazokat a logokat Igyekszik kihar­
colni a magyarság részére, amiben a 
szerbek részesülnek. A vita azzal vég­
ződött. hogy egv közvetítő indítványt 
fogadnak el. mely szerint a rendőr és 
szolga személyzet nemzetiségre való te­
kintet nélkül négyszdz-négyszdz négy­
szögöl konyhaföldet kan: azoktól, akik­
nek agrárföldie van. a föld évi bérletét 
levoniák a fizetésükből.

A közgyűlés ezután a községi orvosi 
kérdéssel foglalkozott és elhatározta, 
hogy tekintettel az egészségügyi mi­
nisztérium rendeletére, négy orvosi áf­

M e g s z a k a d ta k  a  tá rg y a lá s o k  
M a n iu  és B ra t ia n u  k ö z ö t t

A rom án  ko rm ány  nem  fogadta el a  p a ra sz tp á rt 
követeléseit

Bukarestből jelentik: Bratianu mi­
niszterelnök és Maniu, a nemzeti pa­
rasztpárt vezére szombaton délután ta­
lálkoztak a beteg Titulescu lakásán.

Maniu ez alkalommal átadta a mi­
niszterelnöknek a parasztpárt Írás­
beli válaszát a kormány ajánlatára.

A tanácskozásokon résztvett Dúca bel­
ügyminiszter, Angliclcscu hadügymi­

H avi 550 dinárért kapnak kosztol 
a vajdasági diákok Beogradban

Ryport a Vajdasági Di'kmenza életéről
A színház és az egyetem közt, mind­

járt a Vaszina-uccával párhuzamos Ju- 
govics-uccában, már négy éve él és mű­
ködik a Vajdasági Menza. A 10-es szá­
mú házon ez az egyszerű, szegény, kéz­
zel rajzolt tábla függ:

BojBokaHCKa , 
AKaaeMCKa T p n e 3 a
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Szürke, négyemeletes, háború utáni 
ház, amerikaiasan leegyszerűsített, si­
ma formákkal, architektonikus problé­
mák, kérdések és mámorok nélkül, a 
legtisztább és legközvetlenebb hasznos­
ság és a legracionálisabb használati 
szempontok jegyében. Az egész ucca 
tipikusan beogradi: itt a fűszeres, itt 
van mindjárt a pék a maga üvegkalitká- 
jábati, amely csupa csiklandó kenyéril­
lat, átellenben kis dohányáruda, egy 
autógarázs; az ötemeletes palota mel­
lett valami roskadozó, fáradt vityilló 
pittoreork jelensége: az ósdi kövezet, 
még Kara Musztafa ideiéből 1802-ből, 
kissé gödrös és kitaposott, de még min­
dig csodálatosan szilárd, biztonságos és 
— miért ne mondjam ki az egyedüli 
szót, amely ideillik: —- poétikus köve­
zet. (Nem kell szidni azt a jó öreg kal- 
domd-t, én legalább sohase tudnám 
szidni: olyan az, mint valami nagy, 
szimbolikus és érzelgős öröksége a tör- 
ténelmikezek s ernlékeztetés rég múlt 
időkből: szelíd és gyengéd szenzációja 
régies szerelmi hűségnek, amire mi, akik 
Einstein, Prrust es Bremont apát gyer­
mekei vagyunk, csak a könyvekből, 
mesékből emlékezünk bánattal, trubadú­
rt várakozások és elhagyatott esemény- 
telenségiink ködéből, olcsó kis manzor- 
dok magányában. Mert. ismerjük be be­
csülettel, semmi nyoma sem maradt-e 
annak szivünkben és lelkűnkben, ha vé­
gig megyünk, mondjuk, a Szkopljanszka 
uccán, vagy a Kncz Mihailován. vagy 
bármelyikén azoknak, amelyekre az 
európai komfort és nagyvárosi blazirt 
egykedvűség már rávéste borus bélye­
gét és a civilizáció nyomát, a tramváj 
és villamossági szuverénitás, fölény, 
rend és uralom minden örömtelen je­
lét? Lehet-e ezt az érzést összehason­
lítani azzal, ami olyan hatalmasan el­
fog bennünket, mikor leereszkedünk éj­
szaka a Szltadarlildn, azon a hepehu­
pás, kormos, dirckt költészetre terem­
tett sikátoron, a Dva Jelená-haz? Ne 
beszéljünk ezekről a dolgokról, mi. akik 
olvastuk Bandalairct és Blokot és sze­
rettük az estélyi üldögélesckct a kávé- 
házakban!)

Fenn a harmadik emeleten van a 
menza: négy szoba, konyha, a többi 
bozzáta'-. izó hcl\iségek. Nagyqn jól is­
merek minden szögietet. minden széket, 
fogast, minden kést, tepsit, a zongora

ást szervez a mai három helyett. Mi­
után az egyik orvos nem esik választás 
alá. csak kettőre Írnak ki pályázatot, a 
negyedik orvosi állás megszervezését 
pedig lóváhagyás végett bcielentik az il­
letékes hatóságnak. A községi orvosok 
havi fizetését 1500 dinárban állapították 
meg.

A sztaribecseil elöljáróság december 
elsején, a szokástól eltérően, nem adta 
ki a tisztviselők és alkalmazottak egész 
havi illetményét, hanem csak a december 
15-ig járó fizetést. Az elő’iáróság óva­
tosságból fizetett félhónapot, mivel nem 
akarja kitenni a községet annak, hogy 
a rövidesen megtörténő tisztviselőválasz­
tások után azok. akiket nem választa­
nak meg. a hónap letelte előtt otthagy­
ják állásukat és lev az előirányzatban 

árok álljanak be.

niszter és Stirbey herceg is.
Maniu a parlament azonnali felosz­
latását és a tiszta választásokat kö­

vetelte.
A két óráig tartó tanácskozás után 
a miniszterelnök kijelentette, hogy 
a parasztpárt javaslata a kormány 

számára elfogadhatatlan
és a tárgyalások végleg megszakadtak

hangját, a söprűt a szakácsnőt, az asz­
talterítőket, — de most, amikor minder­
ről újságba kell írnom, kissé zavarban 
vagyok. Az elnököt keresem, hogy ő 
adjon felvilágosítást, figyelmeztessen, 
emlékeztessen a dolgokra.

Az elnök: technikai hallgató. Novisza- 
di, Tatics Miiutin. Huszonkét éves, bar­
na, felfelé fésült haj, szemüveg, mély, 
tompa basszushang, kissé heves, de ön­
tudatos, gesztikulál beszéd közben; ko­
molyan beszél, erőteljesen, kérlelhetet­
len precizitással, talán nüanszok nélkül, 
(nagyon szépen és finoman csak mű­
vészek és szélhámosok beszélnek, az el­
nök azonban organizátor és a közösség 
törvényének hordozója), de a szava 
vág. mint a kés; rögtön világos, hogy 
tudja, init akar cs csak annyit akar, 
amennyi lehetséges és feltétlenül szük­
séges. Azt mondja;

— A menza 1924. november 16-ikán 
létesült. Maguk a diákok alapították, 
minden anyagi segítség nélkül, rendkívül 
súlyos körülmények között. Petrovics 
Brankó, Sztevin Szteván, Radovics 
Sztoján és sokan mások szereztek ekö­
rül tartós érdemeket. Eddig több mint 
ezerötszáz diák és diákleány étkezett 
itt, ez a konyha mintegy nyolcvannégy­
ezer ebédet és hetvenezer vacsorát 
adott, ezek körül több mint tízezer in­
gyenes volt. E barom cv teljes költség- 
vetése jelentékenyen túlhaladja a két­
millió dinárt. Eleinte a kosztért (három­
fogásos ebéd, kétfogásos vacsora) havi 
hatszáz dinárt fizettek, most ötszázöt­
venet, de ha a viszonyok megengedik, 
ez az ár még csökkenni fog.

— A tagok abszolút többségben diá­
kok, köztük a legtöbb vajdasági, min­
den nemzetiségben: vannak szerbek, kur­
vátok, magyarok, németek. De más fog­
lalkozású és más nemzetiségű emberek 
is, étkeznek itt: újságírók, állami cs ma­
gántisztviselők, románok, lengyelek, cse­
hek, akik véletlenül átutaznak Bcogra- 
don.

— A fődolog: ez az atmoszféra, a tö­
kéletes fegyelem s a minden nemzet­
séggel és minden véleménnyel szemben 
tanúsított türelmesség légköre; azután 
az élelem egészséges, ízletes, van ele­
gendő mindig mindenki számára. Állan­
dóan. egész éven át. husz-huszonöt sze­
gény és érdemes diáknak adunk ingyen 
élelmet: segítünk, amennyire tudunk. 
Szemünk előtt a közösség célja és a 
társadalom java van állandóan, e foga­
lom legegészségesebb értelmében . . .

Nemsokára tizenkét óra és sürgés­
forgás érezhető mindenfelé. A derék és 
állandóan gondterhelt gazda, Sztevin 
Szteván, fehér kabátban, valami utasí­
tást ad a szakácsnőknek (megint ha­
ragszik valamiért, de a fciem<*l le mer­
ném tenni, hogy minden rendben van): 
itt van »EeIojzer« Mita is (a jó Isten 
tudja, mit jelent tulajdotikép ez a név),

aki mint kis ostoba fickó jött a men­
zára, akit valamikor mindannyian po­
foztunk kissé és szerettünk, aki a men­
zán cseperedett fel és iskolázódott ki, 
most pedig már egész ember, diák, stu­
dent: felügyel az étclosztásra a kony­
hán...

Lassanként megérkeznek mind: a 
könyvtárból, az órákról, szeminárium­
ból, laboratóriumokból: elfoglaltak, vidá­
mak, éhesek, perpatvarkodva és zajjal. 
Mennyi ember, mennyi mentalitás, meny­
nyi különböző lehetőség, eszmei és Xaji 
váltakozás, mennyi értékes, rendkiviiíj 
típus példány! Sokan szeretnek idejár­
ni: hogy nézzenek. Gyakran részesült 
itt tisztes fogadtatásban és megvendé- 
gelésben Drainec Rade, a költő, any- 
nyiszor betért ide Petrovics Vcljkó, Ma- 
nojlovies Tódor, Ujevies Tin. Mert itt 
mindent lehet látni. Olvassák itt a leg­
különbözőbb lapokat, mint: Politika, Les 
nouvelles litteraires. Bácsmegyei Napló 
és Szrpszki Knjizsevni Glasznik, Prá­
te r  Presse és L’art vivatit, Nyugat és 
Unlvcrzitetszki Zsivot, és olvassák — 
hogy már mindent szépen kibeszéljek — 
a nagyszerű Pascal-t és a buta Courts- 
Mahlert, a Hamletet és a lehetetlen Gy- 
pet egyaránt, ugyanazzal az odaadás­
sal, egyforma szenvedéllyel, a huszas 
évek egyforma tévelygésével: cinek elő* 
ítéletek nélkül, nagy kérdések és nyug­
talanságok nélkül, egyetlen céllal: hogy 
minél derűsebben teljen a nap, ami ma 
van. Az atmoszféra itt intim, lesekedö 
konvenciók nélkül, a csalások és meg­
lepetések lehetősége nélkül, valami kü­
lönleges spontánság ez. Mert már itt 
mindannyian adósak vagyunk (ez fon­
tos cs ezt nem lehet, nem is szándékoz­
zák titkolni), adósak cigarettáért, újság­
ért, a suszternak, a gazdasszonynak. a 
könyvkereskedőnek, a menza pénztáro­
sának. egymásnak: ismerjük egymást a 
vesékig és nincsenek problémáink. A 
gyakorlatban ez körülbelül igy fest: én 
tartozom X. Y. és Z kollégáknak: X. 
Y. és Z. tartoznak A. B. és C. kolle­
gáknak, A. B. és C. viszont nekem tar­
toznak. Értik? Még nem vagyok hu­
szonegy éves, de már az »öregek« közé 
tartozom.

Leskovac Alfádén

Vissza kell fizetni a tanoncis­
kolában szedett beiratási diiat

A kereskedelemügyi minisztérium — 
mint a Bácsmegyei Napló jelentette — a 
napokban táviratilag értesítette a szti- 
boticai ipartestületet, hogy a tanoncis­
kolái beiratási dij beszedését meg kell 
szüntetni. A rendelkezést megelégedés­
sel fogadták a szubotieai iparosok, akik­
nek régi sérelmét orvosolta a miniszté­
rium. A kereskedelemügyi miniszter e 
rendeleté 24.650. szám alatt szombaton 
délelőtt érkezett meg a városi tanácshoz 
és a szubotieai járási taiifelügye’.öség- 
hez. A rendelet világosan kimondja, hogy 
az alkotmány értelmében Szubotica vá­
ros tanácsának nem volt joga az ipari- 
és kereskedői tanoncoktól tandíjat, il­
letve beiratási dijat szedni cs ezért el­
rendeli, hogy a száz dináros beiratási 
dijak szedését azonnal szüntessék meg. 
A rendelet következtében most újabb 
kérdés merült fel: mi lesz azzal a pénz­
zel, amit eddig beiratási dij címen be­
fizettek?

A Bácsmegyei Napló munkatársa az 
iparosok vezetőitől úgy értesült, hogy az 
ipartestület követelni fogja a városi ta­
nácstól, hogy a múltban beiratási dij 
címen beszedett pénzt fizesse vissza az 
iparosoknak, illetve az ipartestületnek. 
Az iparosok békés utón igyekeznek ezt 
az üggyel elintézni, de ha igy nem sike­
rül megegyezést létesíteni a városi ta­
náccsal, az ipartestület beperli a várost. 
Az ipartestület adatai szerint a városi 
tanács 1926. évi végéig ölszázharminc- 
hatezer dinárt, ebben az évben pedig 
nyolcvanezer dinárt vételezett be ezen 

i a címen, ami összesen hatszdztizenhat-
ezer dinárt tesz ki.
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A  ju M o s z lá v - fra n c ia  szerződés 
f ra n c ia  m e g v ilá g ítá s b a n

B eszélgetés a  francia  külügym inisztérium  k ab ine t­
főnökével

Paris, december hó.
— Nos, Géniben megint eleven az élet 
szólt hozzám egyszerre Jacques Sey­

doux, a francia ktilflgyr.’.inlsztéi Dm rö­
viddel ezelőtt nyugalomba vonult szél­
ütött direktora, aki még ez év első felé­
ben Aristide Bríand legbizalmasabb mun­
katársa volt. Évek hossza során át min­
den külügyminiszternek ö volt a jobbkeze, 
az ő nagy zsenialitása és hasonlitliatatlan 
tapasztaltsága biztosította a francia kül­
politika folytonosságát a belpolitikai ese­
mények kapcsán egyre változó külügy­
miniszterekkel szemben, folyton haladó 
rokkantsága néhány hóval ezelőtt vissza­
vonulásra késztette: előkelő halottnak 
vélnéd most. amint nagyúri lakásának 
e diszkrét eleganciával és nem minden­
napi művészi Ízléssel berendezett termé­
ben tehetetlen teste a széles karszékben 
elnyúlik. De a benyomás hirtelen válto­
zik, mikor e béna test fölött lassan kiemel­
kedik az ujságlapok mögül a sovány, 
arisztokratikus fej, aminőket a jozefinus 
Idők hajszálflnom miniatűrjein múzeum­
ban lát az ember. A busa szemöldökök 
mögött elevenen villog a mély, okos 
szem: a büszke agy dacol a test rokkant­
ságával.

— Oenf újra divatba' jön — mondja 
félredobva a kiolvasott újságot. — Olvas­
ta, hogy az oroszok Géniben teljes le­
fegyverzést fognak ajánlani? Látta, hogy 
a németek mennyire örülnek ennek? Azt 
tartják, hogy egyedül ők szereltek le és 
most a többicken a sor«.

— Némileg igazuk van — mondtam.
— Csak nagyon némileg! Én inkább 

azt mondanám, liogv Németország az 
egyetlen állam, melynek hadserege a mo­
dern időknek megfelel. Nem veszi észre, 
hogy a nagy, állandó hadseregek kora 
lejárt? A világháború bebizonyította — 
és az azóta történt hadtecbnikai és ké­
miai felfedezések megerősítették — hogy 
semmi értelme sincs a bosszú katonai 
szolgálatnak és a nagy hadikészültség­
nek. Káderek kellenek, instruktorok, kép­
zett tisztek és magas fejlettségű ipar. 
Mindez pedig Németországban teljes mér­
tékben megvan. Biztos, hogy előbb-ntóbb 
a többi állam is német mintára fogja a 
hadseregét átszervezni. Mindenekelőtt, 
mi, franciák. Mindez azonban csak mo­
dernizálása a hadseregnek; nem leszere­
lése. Hadseregre szükség van mindaddig, 
míg a nemzetközi bíráskodás meg nem 
erősödik. Olv országban, ahol nincs rend­
őrség, okos ember revolver nélkül házá­
ból ki nem lép. (Olvassa az amerikai 
aranyásó-idők történetét). Már pedig 
Európa ma még ilyen Wildwest, melynek 
nemzetközi rendőrsége nincs. Bríand po­
litikája, a garanciaszerződések minden 
többi állammal, mik végeredményben az 
egész kontinens egységesítéséhez fognak 
vezetni, az egyetlen nt a leszerelés, illet­
ve a nemzetközi béke felé. A leszerelési 
k ngresszu ok ma még nem sokat érnek: 
Mii
torna’-, a hadseregeket nélkülözni nem 
leheti*

— Én még talán tovább mennék a 
pesszimizmusban, mondottam. Kétlem, 
hogy a Briand különböző garanciaszer­
ződései tényleg mindig a béke ügyét 
szolgálnák! Méítóztatott olvasni pél­
dául az olasz sajtó kommentárjait a 
most kötőit jngoszhív-francia szerző­
dés alkalm iból? Öl: ezt egyáltalán nem 
fogják fel békés aktus gyanánt! Pedig 
egyáltalán nincs igazuk. Briand béke­
szándékai tisztán állanak mindenki előtt. 
De, úgy vélem, mégis elkövettünk ez­
úttal egy hibát. Hogy a jugoszlávokkal 
szerződtünk, az nagyon helyes, de vi­
szont cgyidejii'eg az olaszokkal is kel­
lett volna baráti megbeszéléseket foly­
tatnánk. egymással való Jóvís/otiyunk 
biztosítására. A nemzetekkel' való bá­
náshoz csakúgy kellenek lélektani is­
meretek, mint az egyes emberekkel való 
érintkezésben. Mussolinintk és az egész 
olasz népnek a jelleméből folyik, hogy 
velük mindenekelőtt foglalkozni kell, ne­
hogy az az érzésük legyen, hogy őket 
érdemtelenül mellőzik, vagy épen. hogy 
ki akarják Játszani.

azt hisaem, hogy • baráti

Noviszadról jelentik: Luklcs Predrag 
bácskai főispán, mint a Bácsmegyei 
Napló megirta, visszautasította a novem­
ber 6-ikl törvényhatósági bizottsági tag- 
választás ellen beadott három petíciót 
és kimondotta, hogy a községi válasz­

a i európai állapotok meg nem vál- i tüsökről szóló szabályrendelet 48. sza­
kasza értelmében a főispánt döntés el­
len a közigazgatási bírósághoz nyolc 
napon belül fclcbbezés adható be.

A főispán! átirat záradéka és a kí­
sérő levél arra enged következtetni, hogy 
a főispánnak az az álláspontja, hogv a 
választások ellen a közigazgatási biró- 

izboz benyuitott felebbezés esetén, be 
kell várni a harmadfokú döntést és ad­
dig a törvényhatóság nem alakul­
hat meg.

A noviszadi városházi körökben ebben 
az ügyben általános a táiékozatlanság. 
Dr. Borota Braníszláv polgármesternek 
az az. álláspontja, hogy a jogorvoslatok­
ról szóló törvény alapján, nemkülönben 
a közigazgatási bíróságokról szóló tör­
vény értelmében, közigazgatásáéi naló-

DÁCSMEGYE? napló

megbeszélések Olaszországgal nem sokra 
vezettek volna. Az ellentétek Krancfa- 
o-szág és Olaszország külpolitikája kö­
zött úgyszólván kJegyelithetetlenek! — 
mondottam.

Az. ellentétek Is természetesek — veté 
ellen Seydoux — és egy kis pscholőgiá- 
val nagyon könnyen megérthetők. Kép­
zelte el csak, hogy például Németor­
szág a világháború folytán darabjaira 
szakadt volna és az egyes államdara­
bocskák független életet élnének. Úgy 
ez esetben a francia külpolitikának az 
lenne egész iránya és minden törekvé­
se, hogy megakadályozza a darabocs­
kák ujfent való egybekelését egy vi­
lághatalommá és minden lehetőt meg­
tenne, hogy zavart és visszavonást sz.it- 
son közöttük. Nos, a mi helyzetünk 
ugyebár nem ez: de Olaszországé pon­
tosan ilyen! A háború következtében da­
rabokra szakadt osztrák-magyar mo­
narchiából lelt államok veszik most kö­
rül. Világos, hogy az olasz külpolitika e 
helyzetben a »divide et hnpera« elvét 
követi és ieglőbb gondja, hogy meggá­
tolja a balkáni és balkánmögötti államok 
egyesülését egy világfiatalommá. Ez a 
külpolitikai törekvés magyarázhatja meg

A  szövetséges hatalmak külügyminiszterei 
Genfhen tárgyalnak L iívinovval

A népszövetségi ü'.ésszak végén kerül sor a magyar-i omán. 
agrárper tárgyalására

Párisbőf jelentik: A Matln-nck jelenti 
Géniből Sauerwein, hogy

Litvinov és LunacsarszklJ huszon­
négy órával meghosszabbították 
genfi tartózkodásukat, mert tárgya­
lás készül a szövetséges államok 
külügyminiszterei és Litvinov kö­

zött
és ezen a konferencián meg fogják be­
szélni, hogy

milyen mádon kötlntno a szovjet- 
kormány meg nem támadási szer­

#» •

0 bet-s Noviszad törvényhatósági bizot 
közigazgatási bíróság döntess é lő it ?

Á ltalános tá jékozatlanság  a  vá 'asztásl rendele t értelm ezése körül
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ságokVyégímtároz;ita? a közigazgatási bi • i Vasárnap kezdődik Suboticán a cionista-kongresszus
-ó- éehoz beadott panasz eseten is ydg- 11 Mí* «■c: ághoz beadó.........
rckallható. Ezzel szemben az a véle­
mény alakult ki. hogy felebbezés ese­
tén be kell várni a közigazgatási bíróság 
döntését, mert a választásokról szelő 
rendelet a főispán! határozat ellen netn 
tanaszt. hanem íelebbezést ál.apit meg.

A fíáesmegvei Nanló munkatársának 
egv előkelő közjogi méltóságban volt 
és közigazgatási kérdésekben szaKÓrtö- 
nek e’ismert személv ebben a kérdés­
ben lev nyilatkozott:

_ A választási rendelet 48. szaka­
sza szerint a választás szabályosságát

többi között az albánai eseményeket’ hogy mint újságíró, már törtem a feje- 
i s . . .  A francia külpolitika érdekei ez- met ezeken a jövő választásokon: ha 

jobboldali többség jön be, veszélyezteti 
a békés külpolitikát, viszont, ha halol­
dali többség jön be, akkor tönkremegy 
Poincaré szanálási müve, pénzügyi ka- 
tasztró'a keletkezik, mely meggyöngitl 
a köztársaság presztízsét és ez vég­
eredményben megint csak külpolitikai kö»1 •

I vetkezrnényeket vonhat maga után.
— ön logikus, mint egv német tudós 

— vélte Seydoux. — Annyiban van 
igazam, hogy sajnos a küszöbön álló 
választások tényleg a külpolitika je­
gyében fognak lefolyni.

— Miért sajnos? ,
— Nem szerelem, ha a pártok kegyé­

től függ a külpolitika. A belső és a kül­
ső politil át sohasem kell összezavarni. 
Ön pedig okoskodásában figyelmen kí­
vül hagyja a legjelentékenyebb körül­
ményt: a francia nemzet egészséges
Ösztönét.

— Nálunk minden mindég rendbe jön.
Soha semminfi mírt Franciaországot 
nem fogja tönkretenni valami dogma­
tikus imranzigencla kedvéért. A balol­
dalnak, minthogy víszatertünk a régi 
kerületi választások módszerére, tény­
leg vannak esélyei. De nem látja ön. 
ltngy a baloldal máris mennyire iékez? 
A vagyonkáréról már úgy szólván sen- 
klsem beszél. Poincaré szanálási müvét 
aligha fogja egy győztes baloldal kőny- 
nychnii kézzel szétszórni. — Én biza­
lommal tekintek a jövőbe!

Benedek Károly

zel ellentétben éppen az egységes Kö- 
zépeurópa kialakulását kívánják. Ne­
künk béke kell és ezt a békét akkor lát­
juk biztosítva, ha a volt monarchia utód­
államai nem kifelé vagy széthúznak, ha 
nem egymással fognak össze és ha kap- 
csolatosun a Balkánon is egyensúlyo­
zott viszonyok teremnek.

— De ha az ellentétek Önök és Olasz­
ország között ennyire nyilvánvalók és 
mélyremenók: mi értelme akkor baráti 
megbeszéléseknek? — kérdeztem.

— í pen ezért szükségesek a tárgya­
lások — mosolygott Seydoux — lólá­
bén is az volt a legnagyobb hiba, hogy 
az egymással ellentétben levő államok 
nem tárgyalták meg békésen az égető 
kérdéseket. Megbeszélés mindég az egy­
más megértése felé vezet. És a megér­
tés a béke. Egy uj háború senkinek sem 
érdeke.

— A francia álláspont — folytatta — 
mindig logikus és következetes. Akár 
a jugoszkivokkal kötünk egyezményt, 
akár Ausztriát szeretnök a többi dunai 
állammal hozni kapcsolatba, Németor­
szág helyet, akár Magyarországot óha t- 
juk békései írnek látni: mindé törekvése­
ink béJcepolitlkánuk clgondoltságá! ma­
tatják: egységes Középeurópát akarunk!

— Radikális program — mondtam rá. 
Briand, vagy Herrlot, vagv mlnkcttö. 
Mindenesetre radikális belpolitikával 
függ össze. De épen ezért talán a vá­
lasztások kimenetelétől függ. Bevallom,

ződéseket a szomszéd államokkal.
Genfi jelentés szerint, szombaton vég­
leg tisztázódott az a kérdés, bogy a 
Népszövetség mostani tanácsülésének 
napirendjén, mikor kerül sorra a ma­
gyar-román agrárperekbül keletkezett 
konfliktus.

Títuíescu román külügyminisztertől 
szombaton távirat érkezett Sir Erie 
Drummondhoz. a Népszövetség fő­
titkárához, amelyben kéri, hogy a 
magyar román vitás kérdést csak

megtámadó felebbezés a főispánhoz In­
tézendő. de ez a szakasz nem mondja 
ki, hogy ez a turtorndnvi főispánhoz in­
tézendő. A törvényen alapuló rendelet 
már bevezető szakaszában uiból meg­
erősíti az 1886. évi XXI. törvénycikket, 
amelynek 56. szakasza szerint a várme- 

vék és törvényhatóságok élén a főispán 
ill. A gyakorlatban ez Szubotlcán meg 
is van. mert ott a város élén külön fő­
ispán áll. A költségvetési törvény nem 
•’agát az állásokat törölte el. hanem az 

állásokkal járó költségvetési fedezetet 
A választásokról szóló rendelet teljes 
épségben meghagyta az 1886. évi XXL 
örvénveikk erre vonatkozó rendelkező­
éit. sőt megerősítette azokat. A tarto­

mányi főispán nem automatikusan fő­
ispánja a tartomány területén levő váro­
soknak. mert erre külön megbízást nem 
nyert. Az általános közigazgatásról szó­
ló törvény és az alkotmány különben is 
úgy intézkedik, hogv a városok auto­

A kongresszus két napig túrt
’A jugoszláviai cionista szervezetek 

országos kongresszusát vasurnap dél­
előtt tartják meg Szubotlcán a város­
háza dísztermében.

Már a szombati nap folyamán közel 
százötven vendég érkezett a kongresz- 
szusra Jugoszlávia különféle túrosaiból. 
A beogradl zsidó hitközség elnöke, dr. 
AJkalay Salamon Is magérkezett a

3. oldal

a tanácsülés végén tűzzék napi­
rendre,

mert Titulescu valószínűleg csak az ülés­
szak megnyitása után tud Genfbe ér­
kezni.

A főtitkárság Románia kérésének ele­
get tesz.

Amint Budapestről Jelentik, Apponyl 
Albert gróf szombat délben utazott el 
Genfbe, hogy a Népszövetség ülésén, 
mint a magyar kormány fömegbizottja 
képviselje Magyarországot.

nómiájáról külön törvény alkotandó és 
ez a körülmény megerősíti, hog.v a vá- 
□sok közigazgatásilag nem tartoznak a 

tartományokhoz. Szubotlca példája bizo­
nyítja ennek ez okfejtésnek a helyessé­
gét. különben Szubotica éD uav a tarto­
mányhoz tartozna, mint ahogy a többi 
várost oda sorolták. Mindebből erre a 
megállapításra jutok, hogy a tartomá­
nyi főispán nem volt jogosítva másod­
fokon dönteni, liánéin a noviszadi pol- 

ármester. mert az a törvén vés helyet­
tese a főispánnak. Az adott esetbon az 
az álláspontom, hogy a közigazgatási 
bírósághoz beadandó felebbezés nem 
akaszthatta meg a törvényhatóság meg­
alakulását. mert a közigazgatási bíró­
ság döntéséig a megválasztott törvény- 
hatósági bizottság működése törvényes­
nek tekintendő.

Arról azonban szó sem lehet, hogv a 
régi kiszélesített tanácsot uiabb ülésro 
’’viák össze.

kongresszusra; dr. Alkaluy Izsák or­
szágos főrabbi a vasárnapi nap folyamán 
érkezik meg Szuboticára. A kongresz- 
szuson a Palesztina felépítési alap köz­
ponti bizottságának egy delegátusa fs 
résztvesz. ,

A kongresszust, amely két napig tart 
a kormány nevében dr. Manojlovlcs Du­
sán főispán fogja üdvözölni.
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A véres András-nap
Szabadlábra helyezték Bárány 
Balázs tornya'pusztai legényt, 
aki vadis:fegyvarével megsebe­

sítette három nővérét
Szentáról jelentik: Néhány nappal ez­

előtt, András napján, mint jelentettük, 
fíurdny Balázs tornyos! fiatalember va­
dászfegyverével, amely véletlenül elsült 
a kezében, megsebesítette három nővé­
rét. A sörétek szétroncsolták a huszon­
ötéves Rozália karját, de az orvosi 
Mznak felgyógyulásában. A tizennyok 
éves Mária már kiheverte sérülését és 
remény van rá, hogy a legfiatalabb 
testvér testéből is el lehet távolítani a 
sőréteket.

A rendőrség Burányit letartóztatta és 
jelentést tett az esetről a szuboticai 
ügyészségnek. Az ügyészség az iratok 
és a sebesültek vallomásáról felvett 
jegyzőkönyv áttanulmányozása után 
táviratilag elrendelte Burányi szabaá- 
lúbruhclyezését, mert kétség kívül meg­
állapítható, hogy véletlen szerencsétlen­
ség történt. Burányt szombaton a szen- 
íai rendőrség szabadlábra helyezte, de 
az eljárást gondatlanságból okozott sú­
lyos testisértés miatt tovább folytatják 
ellene.

Csalással vádolnak 
két becskereki bank- 

igazgatót
Mi történt a Nemzetközi Bank­
ban kifizetett százötvenezer di- 

náros váltóval ?
y r Becskerekröl jelentik: A becskereki 

Nemzetközi Kereskedelmi. Bank rész­
vénytársaság (Medjunarodna Trgovaőka 
Banka D. D.) ügyei már több ízben fog­
lalkoztatták a nyilvánosságot. A becs- 
keroki államügyészség most vádiratot 
adott ki a nemzetközi kereskedelmi bank 
két igazgatója. Meszarovics Dobrivoje 
és Sztoikov Igniat ellen, akiket az 
ügyészség nagyobbaránvu csalás elkö­
vetésével vádol.

Aleszarovics Dobrivoi és Sztojkov Ig­
niat bankigazgatók néhány évvel ez­
előtt jómódú földmivesek voltak Me- 
lenci bánáti községben. Mikor még a 
nagy konjunktúra ideié tartott. Mesza­
rovics és Sztoikov elhatározták, hogv 
eladják földjüket és a vételárat egy 
nagv bankiizlet alapításába fektetik be­
le. A két melencei gazda hamarosan meg 
is alakította Becskereken a Nemzetközi 
Kereskedelmi Bank részvénytársaságot.

A bankiizlet eleinte nagyszerűen he­
v í t .  A két újdonsült bankigazgató gvors 
tempóban gazdagodott, ugvhogv rövi­
desen Becskereken egv nagv házat, a 
vidéken pedig nagyobb földbrtokot vá­
sároltak. Azonban a konjunktúra nem 
tartott soká. az üzleti életbe pangás ál­
lott és a két bankigazgató uionnan szer­
zett vagyona már elúszott és jövedelem 
helvett egvrc uiabb kellctmetlcnségek 
érik az ambiciózus bankárokat.

Sztoikov Jóca melencei földrnives. a 
nemzetközi bank két igazgatóiának föl- 
diic legutóbb feljelentést tett a banká­
rok ellen a becskereki államügyészsé­
gen. Feljelentésében előadta, hogy neki 
százötvenezer dináros váltóia volt Gint- 
iics Obrád kezében, amely esedékessé 
ívjlt és ezért a Nemzetközi Kereskedelmi 
Banknál 1925 november havában befi­
zetett százötvenezer dinárt azzal a meg­
bízatással. hogv fizessék ki Qruiics 
.Obrádot és a váltót szolgáltassák neki 
Vissza.

Az idő múlott. Sztoikov a váltót nem 
kapta vissza, sürgette a Nemzetközi 
Banknál, de ott megnyugtatták, hogy 
minden rendben van. ők a váltót 
zették cs irv  nem kell semmitől 
tartania. Sztoikov meg is nyugodott, de 
.annál nagyobb volt a meglepetése, ami­
kor 1926 Juntos havában hivatalos érte­
sítést kapott, hogv a Basato’di Takarék- 
Pénztár megóvatoltatfa váltóiát és fel­
szólították. hogv a százötveneztr dinárt 
fizesse ki a Basahidi Takarékpénztárnak. 
Mbifimjv ő a pénzt a Nemzetközi Kc- 
resb eJelmi Banknál már egyszer kifi 
zette. feljelentést tett az ügyészségen

kifi
sem

bank két igazgatója ellen.
A feljelentés alapián a vizsgálóbíró

lefolytatta a vizsgálatot, amelvek során 
számos tanút hallgatott ki. köztük Gru- 
iics Obrádot. aki azt vallotta, hogy mivel 
a váltót nála 1926 iuniusúig nem vál­
tották be. ő azt a Basahidi Takarék- 
pénztárnál leszámítolta. A lefolytatott

A z Ungváry-léle milliárdos örökösö­
dési perben a Kúria megváltoztatta 

az elsőfokú bíróságok Ítéletét
Újabb fordulat az izgalmas hagyaték-perben

Budapestről jelentik: A kúria szom­
baton hirdette ki ítéletét az évek óta 
folyó Ungváry-féle hagyatéki perben. 
Ezt a pert tudvalevőleg Bernoldk Nán­
dor dr. budapesti ügyvéd, volt népjó­
léti miniszter indította, mint Ungváry 
Ede kiskorú gyermekeinek ügygondnoka 
Ungváry Lászlóné és a többi Ungváry 
örökösök ellen, akiket dr. Lengyel Zol-
gen. képviselt. Bernolák szerint a kis- get érvényesnek mondotta ki. Egyben
korúak és a többi örökösök között még 
1920-ban létrejött osztályos egyezség 
érvénytelen és ugyancsak érvénytelen 
az a szerződés is, amely szerint a kis­
kornak az osztályegyezség alapján fájuk 
jutott vagyont eladták a többi örökös­
nek, Ezen az alapon kérte Bernolák az 
osztályegyezség érvénytelenítését és azt, 
hogy uj hagyatéki eljárással osszák fel 
az örökösök között a hatalmas Ungváry- 
vagyont. A kecskeméti törvényszék és 
a budapesti ítélőtábla helytadott a kis­
kornak keresetének és kimondotta, hogy 
az osztályos egyezség érvénytelen és a 
hagyatéki eljárást újból meg kell indí­
tani, Időközben a per izgalmas részle­
tekkel bővült, mert dr. Lengyel Zoltán a 
ügyvédje, dr. Bernolák Nándor, vala­
mint mások ellen bűnvádi feljelentést 
tett, aminek következtében a perben sze­
replő feleknél házkutatást tartottak és 
különböző iratokat foglaltak le. Ez az 
eljárás meg folyamatban van és eredmé- 
nyekép éppen pénteken függesztették fel 
állásától Monostorcg Kálmán kecskéméi!

lizenkétévi fegyházra ítélték 
a Szalay-féle betöröbanda vezérét
A többi vádlott büntetése tizenötnapi fogháztól nyolcévi 

fegy házig terjed
Négy napos tárgyalás után szomba­

ton délután félhárom órakor ért véget a 
szmboticai törvényszéken a Szalay 
György és társai elleni monstre-bünpör 
tárgyalása.

A szombati tárgyalást Pavlovics István 
elnök reggel nyolc órakor nyitotta meg 
és a biróság elsőnek Halbrohr Mór 
földbirtokost hallgatta ki tanúként. Halb­
rohr a békovai kastélyában történt be­
törés körülményeire vonatkozólag 
adott felvilágosítást. Elmondotta, hogy a 
betörés alkalmával nem tartózkodott a 
kastélyban. Kovács Mária mint szakács­
nő szolgált nála és mint ilyen ismerte az 
egész ház berendezését és pontosan tud­
ta, hogy ö mikor tartózkodik otthon. 
Kovács Mária együttt élt Német Lajos 
vádlottal, akit tájékoztatott a ház szo­
kásairól. Ebből tudta meg Német, vala­
mint Szalai György és Sándor, hogy ö 
mikor van távol és ezt az időt felhasz­
nálva követték el a betörést. Arra a kér­
désre, hogy mit vittek el tőle, tanú azt házviselt emberek nem riadtak volna
felelte: egy vadászfegyvert, két revol­
vert, továbbá egy bőrkabátot, néhány 
öltözet ruhát, nagyszámú töltényt és 
egyéb holmit.

A vádlott közül Szalai György felállt tek a rendőrség kezére a banda többi
és ezt mondotta:

— Kérem nem két revolvert vittünk el, 
hanem hármat.

Amikor az elnök megkérdezte a tanú­
tól, hogy milyen kaliberű volt a brow­
ning-revolver és a tanú azt mondotta, 
hogy 6.75 miliméteres, Szalai ismét ki­
javította, hogy nem 6.75-ös, hanem 6.35- 
ös átmérőjű volt a revolver.

A tanú kihallgatása után bejelentette 
az elnök, hogy a még szombatra tanú­
nak beidézett Goldstein Jakabot, akinél 
szinten cablási kísérlet történt, nem ta­
lálták meg, mert időközben elköltözött.

a Több tanú uem volt és Így, miután a a vádlottak példás megbüntetését.

vizsgálat számos terhelő adatot produ­
kált. amelvek alapián az államügyész­
ség most kiadta a vádiratot, amelyben 
Meszarovicsot és Sztoikov Igniatot csa­
lás bűntettével vádolja.

Az érdekes iigv főtárgvalását előre­
láthatólag inég december hónap folva-

•i meg fogják tartani.

törvényszéki birót, aki az Ungváry-per- 
ben az elsőfokú ítéletet meghozta és a 
gyanú szerint összejátszott Berno- 
lákkal.

Ilyen előzmények után döntött szom­
baton a kúria a polgári pörben és Ítéle­
tében megváltoztatta a törvényszék és a 
tábla Ítéletét és az 1920-ban az örökö­
sök között létrejött osztályos egyezsé­

azonban elrendelte a kúria az iratokat 
visszaküldését a budapesti táblához an­
nak megállapítása céljából, hogy a kis­
kornak és a többi Ungváry örökösök 
között 1921-ben létrejött szerződés, 
amelyben a kiskorúak osztályrészüket 
eladták a többi örökösöknek, nem káro- 
sitotta-e meg a kiskorúakat. Ha a tábla 
ezt megállapítaná, akkor ez a szerződés 
érvénytelen és Ungváry Lászlóné és tár­
sai tartoznak a kiskorúaknak megtéríte­
ni azt a kárt, amit a szerződés követ­
keztében szenvedtek.

A pörben igen érdekes volt az első és 
másodfokú biróság kcltségmegállapitása. 
A törvényszék ugyanis Bernoldknak az 
alperesekkel zseniben hárommilliárdot 
meghaladó, tehát peres eljárásban fan­
tasztikusan nagy összeget állapított meg 
perköltség címén. A kúria ítéletében nem 
döntött abban a kérdésben, hogy a per­
költséget ki viseli, hanem utasította a 
táblát, hogy meghozandó újabb ítéleté­
ben döntsön arról, hogy ki fizesse meg 
a per költségeit.

Súlyos szerencsétlenség 
érte Mezei Ernőt

\  villamos elgázolta a kiváló magyar 
publicistát

Budapestről jelentik: Súlyos sze- 
— Három éven keresztül — mondot- ! rtncsétlenség érte Mezei Lmö kiva- 

ta az államügyész — szervezett nem -1 ló publicistát. ,
zetközi tolvajbanda fosztogatta Szuboti- i Mezei, aki hetvenéves kora

a- j nére még mindig aktív újságírói mű­
ködést fejtett ki. az ucca egyik ol­
daláról át akart menni a másik ol­
dalra, miközben a villamos alá ke­
rült. A villamos kerekei fején és 
karján súlyos sérüléseket ejtett.

Mezeit beszállították a Rókus- 
kórházba. Állapota aggasztó.

lelek részéről előterjesztés nem történt, 
az elnök a bizonyítási eljárást befejezett­
nek jelentette ki és következtek a per­
beszédek.

Raáoszavijevics Szlávkó államügyész 
terjesztette elő a vádbeszédét:

ca és környékének lakosságát. A tolv 
jókat hosszú ideig nem sikerült elfogni, 
mert a banda vezére, Szalai György, 
amikor összeszorult körülötte a hurok, 
átszökött Magyarországba és csak ak­
kor tért vissza, amikor ott is üldözték.
A tolvajok nem voltak válogatósak, min­
den kezük ügyébe kerülő dolgot el­
emeitek. Végre ez év májusában sike­
rült a bandát ártalmatlanná tenni és pe­
dig éppen akkor, amikor a veszedelmes 
gonosztevők fegyverhez jutottak. Ha 
történetesen nem sikerült volna őket m á-' 5 
jusban elfogni, ezek a megrögzött fegy-

vissza sokkal súlyosabb bűncselekmé­
nyek elkövetésétől sem. Mikor a három 
főbünöst, a két Szalai-testvért és Né­
met Lajost elfogták, egymásután kc.iil-

tagjai is. Ezek vakmerőség tekintetében 
Harry Piel-lel vetekedtek: robogó vo­
natokra ugrottak fel, magas kerítéseket 
másztak meg, villámhárítón kúsztak fel 
a háztetőre, végül pedig arra vetemed­
tek, hogy revolverrel tüzeltek a csend­
őrökre.

Az ügyész ezután pontonként sorra 
vette a vád anyagát és utalt rá, hogy 
valamennyi vád részben a vádlottak be­
ismerése, részben a tanúvallomások ál­
tal teljes egészében beigazolást nyert. 
Végül kijelentette, hogy valamennyi 
vádlott ellen fenntartja a vádat és kéri

Az államügyész hatásos vádbeszéde 
után dr. Cstínyi Tibor, dr. Djenero 
Márké, dr. C.rabovac Pavlc, Risztté* 
Bozsidár, Dcdics Nikola, dr. Bartu Ádám 
és Peslcs Vladimir védők terjesztették 
elő a védelmet.

A perbeszédek után Pavlovics elnök 
a tárgyalást félbeszakította azzal, hogy 
az Ítéletet déli tizenkét órakor fogja a 
bíróság kihirdetni.

A biróság a tárgyalás félbeszakítása 
után tanácskozásra vonult vissza. Te­
kintettel a per óriási anyagára és arra, 
hogy huszonhárom vádlott ügyéről volt 
szó, a tanácskozás sokáig elhúzódott és 
félhárom volt, amikor az Ítélkező bírói 
tanács Pavlovics elnök vezetésével be­
vonult a közönséggel túlzsúfolt terem­
be, hogy kihirdesse az Ítéletet.

Mély csendben fogott hozzá az elnök 
az Ítélethirdetéshez, amely azzal kezdő­
dött, hogy a biróság Gömöri Antal, 
Szalai György, Szalui Sándor. Német 
Lajos, Székely Mihály, Bartus Géza, 
Virág Róza, Kovács Mária, Szenyl Te­
réz, Fekete Mátyás, Orcsics Szime és 
Tumbász Bariul vádlottakat bűnösnek 
találta lopás, rablás, orgazdaság és 
szándékos emberölési kísérlet bűntetté-, 
ban és ezért elitélte: Gömöri Antalt egy­
évi és hathavi börtönre, Szalai Györ­
gyöt tizenkét évi íegyházra, Szalai Sán­
dort ölévi íegyházra, Német Lajost 
nyolcévi íegyházra, Székely Mihályt há­
romévi íegyházra, Orcsics Sünét ó7évf 
íegyházra, Bartus Gézát két és félévi 
börtönre. Virág Rózát négyhónapi fog­
házra, Kovács Máriát hathavi börtönre, 
Fekete Mátyást tizenötnapi fogházra, 
Szenyl Terézt egyhónapi fogházra és 
Tumbász Bartult háromhónapi fogház­
ra. A többi tizenegy vádlottat a biróság 
felmentette, miután nem merült fel elle­
nük bizonyíték.

Az államügyész az Ítélet egyes ré­
szei ellen felebbezést jelentett be. 
elítéltek mindnyájan azon a cimen 
lebbeztek. hogy az Ítélet tulszigoru. A 
biróság Gömöri Antalt az ítélet jogerőre 
emelkedéséig szabadlábra helyezte.

Az
fe-

Autóu’ajdonoso'c figyelmébe!
Elismert bécsi cég által gyártott
501-es F ia t- tak a ró ­
k a t Din. 215 kiárusítjuk

AUTOMOBILJA F1AT-GARABE
Subotica, Skadarsks 7. Telefon 151 

1831 

Moravetz Album 1928.

43 szenzációs zenemüvet tartalmaz. 
Az év legszebb kottagyüjemenye. 
Nem hiányozhat egyetlen zongoráról
sem! 65 dinárért mindenütt kmható

11840
■J Jva

I

Ne v á rjo n
m:g náthája teljesen kifej ődik, hanem 
a hurut első megnyilatkozásánál (a 
szárazság érzésénél) vegyen be a ki­
váló PanflavinrpasztilL 'bóL hogy a 
er'.özcst csirájában elfojthassa. A 

P anflavin -pasztilták  a garatüregbe 
kerülő betegségokozóknak áthidalha- 
la'lan akad dyt jelentenek, kellemes 
ízűek és a gyomrot nem támadják 
meg. A legkivdóbb szaktudósok leg­
jobban ajánják. Gyógyszertárakban 
1091) kaphatók
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A le k sz a n d a r k irá ly  m á r  t iz e n k é t év  e lő tt 
fé lte tte  a  B alkán  b é k é jé t  O laszo rszág tó l

Őfelsége m ég szerb  trónörökös k o ráb an  N ikolajevics Nikoláj nagyherceg , 
orosz had sereg p aran csn o k h o z  Intézett levelében  tiltakozo tt O laszország tú l­

zott követelései e llen
Rendkívül nagy jelentőségű, érdekes! indscr< 

történelmi dokumentum került most nyűi-' én lu» elvi-

a melyek mindezideig sok szívességekat 
tettek ellenségeinknek és amelyek a há­
ború kitöréséig ellenséges indulatnak vol­
tak velőnk szemben, garanciákat kémek 
és kapnak a hármas antanttól, amelyek 
mindenben csak kárára vannak szerény. 

í de híi szövetségesüknek, amely eddig 
i isten segítségével sikeresen harcolt
i - Kötelességemnek tartom ön elé tér- 
| jcsz.teni mindezeket a kérdéseket és ne- 
1 kézségeket, melyek esek miatt a kérdé-

vaposságra űzőkről 
amelyek annakidején

a fáig-, Másokról. 
C-'a -zországnak a

volt vülattyozva azoktól a szavaktól/
,,, , ,, , . . .  , . . ,, ^melyekkel Ön az osztrák-magyar mo-

Mlajgl’.abornba való beavatkozásai idézte I narchia népeihez, fordult: ezek a szavak
£ , . . . . . .  reményt oltottak beléje, hogy ütött ezek-

< laszországnak a világháborúba való nek a szívóknak a monarchiától való 
beavatkozása -  mint ismeretes - -  csak felszabadulásuk órája. Követeltem kato- 
hosszas tárgyalások után cs az antant-1 Mimtől, hogy egyesítsék Igyekezeteiket a 
bitain. nag.5 h í ,..c > ■ ■ i t  ói tóvout hatalmas orosz hadsereg igyekezeteivel, 
meg 19n husvétján. Mivel akkoriban h  1 m>g\ elérjék a fenséges célt. Vagy talán

T i* 5 í? *  T Ű  akar; AOilJuzalukra szüks,’! van és bátran , sck ,ámadtak épe„ abbsn a peic.
..dseregem el.intc. valósággal lelteitek mu.dfii megpróbáltatást. Most, amikor feltétle„w „üRségünlí van

antant iie-yzcte az összes hadszíntereken 
meglehetős kedvezőtlen volt, Olaszország 
nagy árát szabta semlegesség? feladása- 
11-1: 1915 tavaszán Olaszország. Francin­
ál . ág és Anglia I ondonban megegye­
zést irt alá. amely Olaszország beavat­
kozása és a háború szerencsés befejezése 
esetén Itáliának juttatja nemcsak összes 
szerzeményeit, amelyeket a békeszerző­
désekben tényleg el is ért, hanem ezen-

iik'; nem folyt elég szláv’ vér ezért?
Katonáimtól követelhettem, hogy 

(no’;,au önfeláldozással küzdjenek, 
nihil eddig. Katonáim eddig tudatában 
voltak annak, hogy a fölünk megkövetelt

azonban már senki sem győzheti meg 
ókét. hogy nagy szövetségeseink elhagy­
tak bennünket és hogy a szláv ideálokat 
l Haszországnak áldozták.

Másrészről Románia ugylátszik azt 
fogja követelni a bábomban való rész- 
vétele áraként, hogy

Erdély mellett sz egész Bánátot is 
neki biztosítsák,

pedig ezt a vidéket nagyobbára szerbek 
lakják és ezenfelül a diplomácia arra 
akarta kénysze; ilcni Szerbiát, tegyen te­
rületi engedményeket Bulgáriának, liven 
módon mindezek a semleges államok,

nagy erkölcsi erőre. Egy hadsereg fly 
Iclkülettel mír előre legvőzöttnek tekint­
hető.

Ezerszeres jót. szerencsét, sikert kivin 
szerető és készséges öccse

Alekszandar.*
Alekszandar király jövendölése ma a« 

olasz--albán katonai szövetség megköté­
se után már szinte szóböl-szóra betelje­
sedett. Olaszország megvetette lábát a 
Balkánon és az olasz imperializmus tér- 
foglalása könnyen felboríthatja a balkáni 
népek békéjét.

M usso lin i az  o la sz -a lb á n  s z e rz ő d é s rő l
felül még egész Dalmáciát, az összes szí- .
setekkd. Horvátországot csaknem K.,r.i A z  o la sz  m in is z te re ln ö k  le v e le  a  k a m a ra  e ln ö k é h e z
lováéig és még sok mást. Ez a szerződés 
sokáig akadálya volt a Jugoszlávia és 
Olaszország közötti határrendezésnek, 
állandó konfliktusoknak volt az oka a 
két szomszédán am között, amelyek még 
máig sem nyertek teljes elintézést.

Ezzel a szerződéssel kapcsolatban 
Alekszandar király, mint akkori szerb 
trónörökös, 1915 április 22-én levelet in­
tézett Nikolajcvics Nik >l:;j nagyherceg­
hez, az orosz seregek főparancsnokához. 
Ebben a levélben

Alekszandar király igazi államfér­
fiul előrelátással megjósolja azo­
kat a bajokat és nehézségeket, 
amelyek a szerződés miatt veszé­
lyeztetni fogjak a háború utáni Eu­

rópa békéjét.
A levél //. Miklós cár jnagánlevclházában 
volt és azt a szovjetkormúny >11. Nikola} 
leveleiből*: című okmánygyüjteinénvben 
hozta nyilvánosságra. Az érdekes levél 
teljes szövege a következő:

A z

Nis, április 22.
Kedves nagybátyám!
— Megkaptam levelét, amely nagy örö­

met szerzett nekem. Örömmel jelenthe­
tem, hogy a szerb hadsereg támadó elő­
készületei már befejezésükhöz közeied-

o la sz  k i r á y  s z e n te s íte tte  a  s z e rz ő d é s t

M u s s o lin i a  s zo m szé d  á l la m o k k a l v a ló  jó v is z o n y t  h i r d e t i
Róniából jelentik: Az olasz—albán véd-1 

és dacszövétségi szerződés olasz részről 
va'ó ratifikálása is megtörtént és ez al­
kalmat adott Mussolininak arra, hogy a 
szerződés céljáról és jellegéről nyilatkoz­
zék.

Az olasz király pénteken szentesí­
tette az 1297. november 22-lltén alá­
írt albán-clasz véd- és dacszövetsé­

gi szerződést,
amely így nem is kerül a parlament elé. 
Az olasz- albán véd- és dacszövetségi 
szerződés megindokolására

Mussolini levelet intézett a kantara
elnökéhez,

amelyben eddigi nyilatkozataitól némileg 
eltérően és gyakorlati politikájával ellen­
tétben valamennyi szomszéd állammal 
való barátságos ióviszony fenntartását 
hirdeti. Mussolini levelében a következő­
ket irja:

- A barátsági és döntőbírósági szer-

iticgegvezésen alapul, azon az alap­
elven, hogy a békés közvetítés 
eredménytelensége esetén a két ál­
lam közösen dönt az alkalmazandó 

megtorló rendszabályok ügyében.

Ez a cél vezette az olasz és az albán 
kormányt a második tiranai szerződés 
megkötésénél, amely szerződés minden 
tekintetben békés jellegű - fejezte be 
levelét Mussolini.

ÍT iin ő e n  m e g  u a n  b o c s á jtu a !
K ó rh á z i o ru o s o k  b e c s ü le ls é rlé s i ügye

BecskerekrŐl jelentik: Kedélyes be- 
ukiiletsértésV ügyet, tárgyalt szombaton a 
becskereki járásbíróság. iJi;. Mihajlovics 
lován, becskereki kórházi orvos, becsü­
letsértésért feljelentést tett dr. Tyercmov 
.lován nevű orvostársa ellen, aki a fel­
jelentés szerint erőszakkal elfoglalta 
kórházi szobáját, kidobálta ruháit és 
dr. Miha.ilovicsnt többjzben arculütötte. 
A járásbíró hékülésrc szólította fel a fe­
leket és Tyercmov hajlandónak mutat­
kozott a bocsánatig résre.

Dr. Mihajlovics így szólt támadójához:
- - Maga azzal fenyegetett a vereke­

dés után, hogy ha fel merem jelenteni, 
az anyám többé nem lát élve!

Hát bocsássa meg azt is — mon­
dotta Tyercmov dr. — és Rezet nyújtott 
dr. Mihailovicsnak. aki rövid vonakodás 
után elfogadta a béke jobbot.

Hát, jó megbocsátok! — jelen­
tette ki.

A haragosok ezután karöltve távoz­
tak a tárgyalási teremből.

nek. Azt hiszem, hogy a meghatározón • z'"’dús megkötése óta bőven volt alkalom 
arra. hogy Olaszország úgy Albánia, 
mint egész Európa előtt bebizonyítsa, 
milyen kedvező kihatásai vannak ennek 
a szerződésnek az általános béke alaku­
lására. A folyó évi márciusi események és 

az olasz-jugoszláv konfliktus által 
kiéleződött helyzet bebizonyította, 
hogy Olaszország szándékai vál­
tozatlanok és bogy Olaszország nem 
tűri az albán állam szabadságának 
és függetlenségének megcsonkítását.

Via Olaszország alkalmat keresett volna 
arra, hogy alkalmazza a tirani szerző­
dést, melyet Európa több államában any-

időpontban megkezdhetiük az. előnyomu­
lást és remélem, bogy addig sikerülni fog 
elhárítani mindazokat a nehézségeket, 
amelyekre utolsó táviratomban rámutat­
tam.

— Epen most, amikor tollat fogok. 
Imgy köszönetemet fejezzem ki hízelgő 
véleményéért, amelyet úgy ép. rólam, 
mint a hadseregemről nyilvánított, jelen­
tést kaptam, hogy

a sziávság érdekelt, amelyekért pe­
dig ez a háború kezdődött, feláldoz­
ták Olaszországnak a háborúba 

való beavatkozás árául.
Itália szerződést kötött a hármas antant 
államaival, amelyet eddig gondosan el-

A  volt bezdánicsendörörmestert 
tizenkét évi /egyházra íté lték

A bíróság megvesztegetés, hivatalos /tilalommal való 
visszaélés és súlyos tesiisértes bűntettében mondotta ki 

bűnösnek
Szomborból jelentik: A szombori tor- i felkeltette özv. Petrovnét és ráparan-

vényszék Vojvodics-tanácsa szombaton 
tárgyalta Zsákics Jován volt bezdáni 
csendőrőrmcstcr bűnügyét, akit az 
ügyészség megvesztegetés, súlyos testi 
sértés és hivatalos hatalommal valópyi rosszakarattal értelmeztek, akkor

titkoltak előttünk és amelynek értelmében I csupán szabad folyást kellett volna cn-j “7‘7, ’ -iV’ f77“77x° » ' n . 4 n  i • i , i visszaélés bűntettével vádolt.megkapja az egész osztrák tengerpartot gcdiu az eseményeknek. 1
Az olasz jugoszláv krízis a napnál 
is fényesebben bebizonyította, hogy 
Olaszország nemcsak a tirauri szer­
ződés békés alkalmazását kívánja, 
nemcsak a status quo fenntartásá­
nak negotiv politikáját űzd, hanem 
pozitív cgyiittniükö lésre is hajlandó 
minden hatalommal, kizárólag az--* 
ért, bogy biztosítsa a baráti jóvi­
szony fenntartását minden állam- 
mnl, elsősorban a szomszédaival 

szemben.
Az olasz kormány ennélfogva legutóbb

« megfelelő »hinterlanddat*. Ez
több. mint másfélmillió legtisztább 
szláv ot: szerbet, horvátot, szlo­
vént, vawy százötvenezer legjobb '  

katonát és tengerészt jelent
Prs azt is jelenti, hogy Itália megkapja az 
Adria összes kikötőit és stratégiai pont­
iéit.

Olaszország velünk szemben Auszt­
ria helyzetét és szerepét fogja át­

venni,
mi Pedig azt reméltük, hogy ez a háború 
végre megszabadít minket mindettől.

— Nem akarom önnek említeni mind­
azon nehézségeket és veszélyeket, ame­
lyekkel

a jövőben Ausztria helyett Olasz­
ország fogja fenyegetni a Balkánt, 

én csak az orosz badsercgfőparaucsnok- 
boz fordulok, aki kezében tartja a szlá­
vok sorsát, tudja meg ennek a dolognak

cs még 192b ban követte el a 
vádiratban említett bűncselekménye­
ket Bezdánban. Május hónap cicién a 
lopás miatt letartóztatott Bi'tícr Jováu 
monostori gazdát ötszáz dinár ellené­
ben szabadon bocsajtóttá: augusztus 
havában kardjával véresre verte Sle- 
rics Ferencet, aki az vccán Horváth Já­
nos cigánnyal összeveszett. A legiulyo- 
sabb visszaélést szeptemberben kö­
vette el, amikor a bezdáni erdőn ke­
resztül vezető országúton csendőreivel 
csempészekre lesett. A csendörőrmester 
a kocsin arra haladó özv. Petrov Eva, 
a baranyai Topoljc községből való har­
minckét éves naps.zámosuöt és két társ-

megvltatta az albán kormánnyal a lehető nőjét: Topalov Tárnát és Topalov Ja- 
legszorosabb együttműködés előnyeit. I nyát. akik az otthon készített kéziiumi- 
amelyek abban jelentkeznek, hogy mind- kaikat vitték be a szombori vásárra- 
két szerződő fél a legteljesebb befolyást feltartóztatta és minden magyarázat 
nyeri a másik szerződő fél politikájára mellőzésével bekiséitctte a bezdáni köz- 
mi,idén bekövetkezendő eseménynél. | ségltázára. ahol lezáratta őket. Az éj-

erkölcsi oldalát Ez súlyos csapás a mii Ez az aj szerződés a kőlcsöoö* I szaka folyamán bement a fogházba,

csőit, hogy kövesse öt a csctidörlakta- 
nyába, meri meg akarja motozni. A lak­
tanya pincéjében a halálra rémült asz- 
szonyt teljes meztelenre vetkőztette, 
kezeit összébb colta és bikacsökkel vé­
resre verte, majd az áldott állapotban 
levő nőn erőszakot követett el.

A tárgyaláson, amelyre körülbelül 
busz tanú volt beidézve, Zsakics tagad­
ta a terhére rótt bűncselekményeket, a 
tanuk vallomásai azonban igazolták a 
vádat. A perbe: zédek után a bíróság bű­
nösnek mondotta* ki Zsakicsot könnyű 
te .ti sértés vétsége, súlyos testi sértés, 
hivatalos hatalommal való visszaélés, 
személyes szabadság megsértése, erő­
szakoskodás és vesztegetés bűntettében 
és ezért tizenkét évi fegyházra és tíz 
évi hivatalvesztésre és politikai jogai­
nak öt évi felfüggesztésére Ítélte.

Az ítélet indokolása szerint a bíró­
ság annyi súlyosbító körülményt látott 
fennforogni, hogy az Ítélet kiszabásánál 
nem vehette figyelembe az egyetlen 
en\ hitö körülményt. Zsakics büntetlen 
előéletét és ezért őt a törvény által 
megállapított maximális büntetéssel 
sújtotta. Az ítélet ellen a vádlott védője 
felebbezett.
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HÍREK
TÁROS! SZÍNHÁZ hangversenytermé­

ben december 8-lkán Ks diner Imre 
szubotcai származású hegedűmű­
vész hangversenye.

Jegyelárusitás december 3-kától.

— Petár király arcképe Szubotlcán.
A szubotlcai városháza vesztibüljében 
vasárnap látható még Barak szonibori 
iestő munkája: néhai Petar király 
portréja, amely Prcdics Uros szerb mű­
vész eredeti festménye után készült. A 
kép a szuboticai ünnepségek alkalmával AB 
feltűnést keltett precíz hűségével és ér- ? 
dekes kidolgozásával. I -1

— Alekszijevlcs Mita főispán jóvá­
hagyta a becrkerekl választásokat. Becs- 
kerekről jelentik: A városi tanács szóm- . 
bati ülésén Alckszics Bogoljub polgár- 
mester bejelentette, hogy Alekszijevlcs í 
Mita beogradi tartományi főispán a 
beeskereki választások ellen benyújtott [ 
panaszokat elutasította és a választást 
jóváhagyta. A tanács elhatározta, hogy 
december kilencedikére hívja össze a 
képviselőtestület alakuló közgyűlését.

— December 9-ikén választják meg a 
szuboticai polgármestert. Sztipics Ká­
roly. dr. polgármester, péntekre, decem­
ber kilencedikére hivta össze Szubotica 
város képviselőtestületét. A közgyűlés 
napirendjén csak egy pont szerepe’, a 
polgármester megválasztása. A város­
házi többség polgármesterjelöltje Szti- 
pics Károly dr. polgármester. Az ellen­
zéknek még nincs jelöltje a polgármes­
teri állásra. Sztipics Károly dr. polgár- 
mester megválasztását egészen biztosra 
lehet venni. A polgármester megválasz­
tása után rövidesen uj közgyűlést hív­
nak össze, amelyen a tisztviselők meg­
választásáról fognak tanácskozni. A 
Bácsmegyci Napló munkatársa jói in­
formált helyről úgy értesül, hogy mind­
azokat a tisztviselőket, akiknek mun­
kássága ellen nem merült fel panasz és 
akiknek megvan a szükséges iskolai kép­
zettségük, meg fogják erősíteni állásuk­
ban és csak azokra a tisztviselői állá­
sokra írnak ki pályázatokat, amelyeket 
ma kellő kvalifikáció nélküli hivatalno­
kok töltenek be. A tisztviselői állások 
betöltéséről valószínűleg még karacsány I
előtt dönt a közgyűlés. ,í

— Uj elnököt választott a szubotlcai 
orvoscgycsiilet. A szuboticai orvos­
egyesület szombat délután dr. Hermann 
Károly alelnök elnöklete alatt ülést tar­
tott, amelynek programján elnökválasz­
tás szerepelt. Az egyesület elnökévé dr. 
Malusev Dusánt választották meg. Mar- 
kovics Danilo dr. és Martinisz József 
dr. lelépő választmányi tagok helyébe
Ivkovics-Ivandékícs Pavlc dr. kórház-
igazgatót és dr. Gyurisics Miletát válasz­
tották meg. j

— Az utolsó napok. A szuboticai fes- , 
tömüvészek képkiálíiíása, amely — meg 
lehet állapítani — igazi művészeti ese­
ménye Szuboticának és az egész Vaj­
daságnak, hétien zárul be. Az utolsó 
napokban is nagy számban keresték jel 
nemcsak a szuboifeai. hanem a vidéki 
■érdeklődők is a Beograd-szállóbeli kép- 
kiállitást, amely igy teljes, komoly si­
kert könyvelhet el s ezt a vasárnapi és 
Létfői zárnap előreláthatólag még tetéz-; 
ni fogják.

— A noviszadi sakkverseny. Novi- 
szadról jelentik: A noviszadi sakk-klub 
másodosztályú bajnoki versenyének je­
lenlegi állása a következő: Rajkovics 9 
és fél. Juhász, Popovics 8. Lipkovics 7 
és fél, Weit/i nhofíer 6. Schmidt, Bo­
kor 5, Lédcrer, Zanbattcr 4, Hajós, Ml- 
hajlovics, Friedrich ?. Még három játsz­
ma van hátra, a Friedrich— Wctzenhnf- 
fer, a Fredrich—Zanbauer és a I.édcrer 
—Weitzcnhnffer játszmák.

— Megsemmisített községi képviselő­
testületi mandátumok. Becskerekről je­
lentik: Koszics Manojln, magyarcrnjai 
községi jegyző szombaton délelőtt ösz- 
szeblvta a községi képviselőtestület nyolc 
független munkáspárti tagját s közölte 
velük, hogy a mandátumoka; megsemmi­
sítették. A nyolc képviselőtestületi tag 
panasszal fordult az államtanácshoz.

'4
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en is Kérek egy olya 
szép dobozt!

m e r t tu io r a .  ho_v abban v a la m i nagyon f in o m  
van , jo b b  és egészségesebb, m in i a csofcotbdé 
vagy a k á rm ily e n  édesség és épen e zé rt n e ke m  
is  nagyon  íz l ik ,  de a ta n ító  u r  is  az t m o n d ja , 

hogy az

nagyon  egészséges és hogy  a g y e r in s ’ - ’ rnek
m in d e n n a p  re g g e lire  és ozsonná ra  kávé  h e ly e tt  
ez t k e lle n e  in n i.

Ha szo rga lm asan  iszom  O vo m a P in e t, én 
is  erős leszek és o lya n  szép, p iro s  a rco  n  le?z 
nekem  is, m in t a tö b b i g y e rm e k e k n e k , a k ik n e k  
a m ú lt  évben O v o m a lfin é t h o z té l és a k k o r  fog 
csak a n yu ká m  ö rü 'n i.

Kaphat* minden gyógyszertárban, drogériában és jobb 
csőmé ekeres édesekbe) a következő arakon: 100 gramm 
j in. 18 53, 230 -ra iim  Din. 36'23 és 300 gramm Dia G3'25.

Dr. A. Wands Zagreb
11920

— Eljegyzések. Csirszka Katóka é:; ’ 
Kapitány Laci Bczdán jegyesek. (Min- , 
den külön értesitcs helyett.) — Bárkán 
Pál Vrsac eljegyezte MeJina Olga ur- 
leáuvt Beogradból. (Minden külön érte­
sítés helyett.)

— Uj lap Noviszadcn. Noviszadról 
jelentik: »Szavrcmena Vojvoditta* cím­
mel szombaton Ma.ics Voja, a »Vretne« 
és Ovorgycvics Dimitrije. a -Politika■< 
noviszadi munkatársai szerkesztésében 
uj lap indult meg. Az uj lap minden 
szombaton jelenik meg.

— Áthelyezett végrehajtók. Sztaribe- 
csejröl jelentik: Az igazságügyminisz­
ter a Novibecsejre áthelyezett Mudrics 
Vászó járásbíróság! végrehajtó helyé­
re Sztoikovics Sándor novibecsejl vég­
rehajtót nevezte ki a sztaribccseji já­
rásbírósághoz.

1

i
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— A Eácsmegyel Napló jövő heti tár­
cái. A Bácsmegyci Napló-ban a jövő hé­
ten a következő tárcák jelennek meg: !

Szerdán Színi Gyula: Verocska.
Csütörtökön Bocdecker: Egy kritikus 

albumából.
Pénteken Ndmcth Andor: Aludni.
Szombat Kosztolányi Dezső: Ábécé.
— Doktorrá avatás. Hauser Hildát, 

Hauser Adolf szuboticai kereskedő leá­
nyát a würzburgi egyetemen orvosdok­
torrá avatták.

— Hat hónap szurkaiéiért. Becske- 
rekröl jelentik: Vilikov Sztankó és Szte- 
fanovics Bózsa banatszkí-dusanováci la­
kosok verekedés közben ös- ze-zurkálták 
Bucsorovics Djurát. A beeskereki tör- | 
vényszék szombaton tárgyába ezt a z ! 
ügyet és a vádlottakat hat-hat havi bör­
tönre ítélte.

! --

— Az ügyvéd és a férje cimii, Bu­
dapesten is hatalmas sikert aratott ki­
ttinő francia vígjáték, amelyet Stella 
Adorján fordított magyarra, vasárnap 
este kerül színre a szuboticai Népkőr- 
bcn. A darab mindvégig sze’lemes és 
kacagtató, úgyhogy szuboticai bemuta­
tója is a legnagyobb sikerre számíthat. 
A főszerepeket Piukovies Műnek Gye- 
p.iz.' c ílus, Posta Vili. f :arai Béta, Sza­
bó Marci és Sándorfi Béla iátszák. Az 
előadás nyolc órakor kezdó.’ik, jegyek 
egész nap a Népkör pénztáránál kap­
hatók.

— Uj rcndörfelügyelő a szentai járás­
ban. Szén tárói jelentik. A beogradi fő­
ispán Birczlm Szteván joghallgatót szen- 
taí járási rendőrfelíigyelővé nevezte ki.

Lepadat és Jovancvlcs szuboticai 
főelárusitóknal vásárolt sorsjegyek közül 
a december 2-iki húzáson a következő 
számok nyertek:

4000 dinárt nyeri: 74597. 83615.
2000 dinárt nyert: 4698, 152S7, 31077, 

37493, 42271. 45588. 69142. 83599, 9182?, 
955? 1. 111049. 1159.57.

.>00 dinárt nyert: 4606. 48, 7755, 62, 
ir.'t?  1193S. 42. 13012. 27. 34, 37. 65, 69. 
?6. 15220. 58. 7L 1550?. 51. 37, 22816, 
24726 SÍ. 83, 90. 26147, 2S349, 28701, 17,
19. 35 Ofi. 31061. 32759, 33746. 55, 66,

'VŐ, 26. 91. 35117. 97. 36117. 37340, 
37457, 76. 39621. 35. 61. 67, 40338. 86,
40*61. 67. 73. 4?\’8, 29. 64, 66, 42414,
45593, 46”3(k 49. ^6918. 47732. 55. 86. 89, 
482SO 4P723, 46. 49, 69. 49? 1?. 52.503. 27. 
53566. 549’7. 58505. 42. 60015. 24. 61707.
12. 19, 67213. 67919. 68131. 39. 69404. 24, 
59. 91. 71952, 72. 72956. 59. 60, 73379,
75423. 80702. 81096. 82943. 83151. 28. 58, 
83"5. 62, 84890. 95334. 86154. 87226. 42,
69. 91132. 91838. 96379. 98186, 98780,
99154, 108040. 58. 108601. 90. 1)0306. 59. 
67. I I 1044, 94, 97, 114433, 88, 500,
113169. 118721, 50. 121165, 88, 121738, 
122026. 122915, 75. 123250. 69. 124355, 
98. 124638. 52, 97. A húzások december 
7-ig tartanak. Csere póísorsjegyeket 
azonnali rendelésre vidékre is küldünk.

A szuboticai festőművészek kiállítása
a Beograd-szálló emeleti termében na­
ponta 10— 1-ig cs d. u. 4—7--ig. Belépő­
díj nincs.

— Nem vezették eredményre a becs- 
kereki radikánsok és független demo­
kraták közötti tárgyalások. Becrkerck- 
n"l jelentik: A beeskereki radikálisok és 
független demokraták között már na­
pokkal ezelőtt tárgyalások indultak meg 
a városházi többség meg.?rcmtéséröl. A 
tárgyalások, mint értesülünk végleg 
megszakadtak, mert a független demo­
kraták a polgármester személyével kap­
csolatban olyan követelést támasztottak, 
amit a radikálisok nem teljesíthettek.

Orvosi hír. Dr. Roser János berlini1 
fogorvos. Roser József szentai nagyke­
reskedő fia, a berlini Correspondenz- 
blatt tűr Zahnárzte ötvennegyedik évfo­
lyamának 11. számúban tanulmányt Irt a 
fog- és szájbetegségek öl. A fiatal, jó- 
nevíi orvos kitűnő értekezése méltó 
feltűnést keltett a szakkörökben.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet 
jelenti. Jórészt ködös idő várható lé­
nyegtelen hőváltozással.

— Szuboticai dalegyletek a zagrebl 
dalárda-kongresszuson. A jugoszláviai 
dalegyesületek december 8-ikától de­
cember tO-ikéig kongresszust tartanak 
Zagrebban. A kongresszuson Szuboti- 
cáról a Névén horvát és a □ranicsáf 
szerb dalegylet fogja képviseltetni ma­
gát.

— Krammer Imre zenekari hangver­
senye. Nagy érdeklődés előzi meg a 
szuboticai származású Krammer Imré­
nek a tehetséges fiatal hegedűművésznek 
december nyolcadikén a Városi Színház1 
koncerttermében megtartandó hangver­
senyét, amelyen a városi zenekar Is 
résztvesz. A hangverseny műsora nivós 
és változatos és azon Mozart, Beetho­
ven. Bach, Kreizler, Handel és Hubay 
legszebb zenekari müvei szerepelnek, úgy 
hogy a koncert a szezon egyik legnívó­
sabb zenei eseménye lesz. A fiatal szu­
boticai hegedűművész zenekari hq.n?ver- 
versenye iránt már előre megnyilvánuló 
óriási érdeklődés biztosítéka a nagy si­
kernek.
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~~ Szénássy Károly noyiszadi hanx- ’ ~  A szombnH fcatholí'ius nitssziácgve-
versenye. Noviszadról jelentik: Csü­
törtökön Szénássy Károly, Noviszad 
szülöttje, aki most végzi a budapesti 
Zeneakadémia hegedű-tanszakát, Vita- 
liani Róbert vezetése alatt álló zene­
karral és Ilin Lászlóval szimfónikus 
hangversenyt ad, melynek műsorán 
többek között Beethoven hegedűverse­
nye és Haydn londoni szimfóniája is 
szerepel. A hangverseny a katholikus 
körben lesz.

sülét AHkuiás-déJutánja. A szoiuhori k,i- 
tliolikus misszióegyesülct deeembei lió 
6-lkán Mikulás-délutánt rendez a Szio- 
bodában. A műsor keretében a jelen­
levő gyermekeket meg fogják ajándé­
kozni, a bevételt pedig a szegény gyer­
mekek felruházására fordítják.

— A szeboikaí zsidó nőügyiét és 
népkonyha cstkoládé-dőlutánkt. A •/..!-
botK.ő zm Jó nöcgylei és népkonyha

— Házasság. Kisbaári Kiss Erna, Mar­
tinovich : zombori rciidöriőkr.pitány-he­
lyettes nevelt leánya és Vorobjov K.
A

— A sztaribecseji jótékony magyar 
NÖegylet a szegény gyermekekért. A 
sztaribecseji jótékony magyar Nöegylct 
választmánya a legutóbb megtartott vá­
lasztmányi ülésén özvegy Vissy Ká- 
rolyné elnöknő indítványára elhatároz­
ta, hogy az idei karácsony alkalmával 
ötven szegénysorait gyermeket, cipő­
vel lát el. Az egyesület vezetősége fel­
kérte az elemi iskolák tanítóit, hogy ír­
ják össze a szegénysorai tanulókat.

Mihály paríiimgyári ti ztviselő házassá­

deccii h-.-r ll-iktn, vasárnap »Mult és 
jelen ciimnel a Beograd-uzálló koncéi t- 
Icrmébtii csőké .dé-délutánt rendez 1 i- 
vós programmal. A jótókonycélu műso­
ros délután iránt nagy érdeklődés nyil- 
vámul meg.

Ügyvédi hír. Dr. Malié; Milán ügy­
véd Noviszad. irodáját Wilson-tér 5. sz. 
alá helyezte at.

got kötöttek.
Mielőtt beszerezné butorkeszlatet, te­

kintse meg Szenti és Virág cég Boné 
Sudarevié ni. 54—56. szám alatti bútor- 
raktárát. Szolid árak! Kedvező felté­
telek!

Legszebb karácsolni ajándék egy 
művészi íotográiíia Reményi fotómű­
vésztől, Rudieseva ul. -1. I. cm.

I’ahiii ez az érzés magyarázza meg 
ui könyvének sok keserű kiíakadását. 
Bízom os, hogs kegyetlenül büntetik 
nemcsak Hatvané Lajost, hanem a ma- 
uv r irodalmat is, a vérszegény ma­
ii var kritikai irodalmat, akik arra kény­
szerítik, hogy nagy tudásával, feltétlen 
írói készségével külföldön éljen.

Uj könyve: Ady a kortársak közt 
nagyobb felében Ady Endrének Hatvány 
Lajoshoz s Hatványnak Adyhoz irt le­
veleit tartalmazza amennyire lehetett 
kionologikus sorrendben. A könyv kő­
iül, mint minden újabb Hatvany-könyv 
körül élénk irodalmi háborusság támadt

<■■?•»« w;xSí ? ^ íbb?í í - rrnasy<www«rsT.•
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— Előadás a női mozgalomról a szu- 
boflcai Szokcl-egyktben. A ’szuboticai 
Szckol-egyesüUtben vasárnap délután 
három órai kezdettel előadás lesz a női 
mozgalom jelentőségéről. Az előadás ke­
retében Dragovics Milica fogja ismer­
tetni a női mozgalom okait és jelentő­
ségét.

Uj orvos Adán. Dr. Mannheim Miksa 
orvos külföldi tanulmányutjáról vissza­
tért és december 1-én a Cabafi-féle ház­
ban (volt zsidó iskola mellett) rendelésit 
megkezdte.

Nohez székelésben szenvedők, akik­
nek a végbélbajok, az cmészetési \azú­
rok és agyvértódulás, a fejfájás és szív­
dobogás teszik a,; életet nehézzé, igya­
nak reggel és este egynegyed pohár

SU PE R
so k  e m b e r t  b o l d o g g á  t e t t
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— »Maríca grófnö.« December 11-ikén 
és 12-ikén játssza a szuboticai katho- 
likus legényegylet műkedvelő gárdája a 
’Marica g ró fnő it Rackó Ilonkával és 
Weisz Lénkével a főszerepekben. A da­
rabhoz uj modern díszletek és ruhák 
készültek. Jegyek Krécsinél kaphatók.

c  M

A tüzelőanyag megtakarítás a Rádi­
ómul erősen számba jön, ha a havi 
nagymosás helyett minden héten egy- 
szer-kétszer az ehéd főzése közben főz­
zük ki a szennyest Radionban. A tulaj­
donképpeni nagymosás igy teljesen el­
esik. A ruhát beáztatni, kifőzni, öblöget­
ni, szárítani — ebből áll az egész, más 
munka nem szükséges.

Gradjanszka Kaszinó december 4-ikén 
és ezentúl minden hónap első és har­
madik vasárnapján délután 5 órai kez­
dettel teadélutánt rendez. A teadélutá­
non Pátkai zenekara játszik.

Cukorkát, csokoládét legfrissebbet és 
legolcsóbbat a Bonbonierben vásárol­
jon. Rudics-ucca 3. sz.

K ra l .j  e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e  tő  m’á r k a ,

K r a l j e v b r e g i  
p a l a c k b o r n a k

n i n c s e n  p á r  j  a 1 1201

— Ügyvédi hír. Dr. Schwartz Lajos 
ügyvéd mint társ belépett dr. Strelitzky 
Réiies nemz.ctgjiilési képviselő ügyvédi 
•rodájőba.

— Véget ért a szlovák evangélikus 
egyházi zsinat. Noviszadról jelentik: 
Pénteken ért véget a szlovák evauge- 
•'ktis egyházi zsinat, amelyen clfogad- 
i't1: az alkotmánytervezet,t. A zsinat 
legközelebb ismét összeül.

Aj
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— Játék a revolverrel. Noviszadról 
Jelentik: Labad Szteván bácskopetrovo- 
Szelói lakos szombaton délelőtt a novi- 
szadi szálloda előtt sétált, miközben a 
zsebében levő revolverrel játszott. A 
' egyv( ;,'t . s 1 ,,' ,biot a felső láb­
szárán vhL 'luuu megsebesítette. A kór-  -  w  11 » *

■ l á á W  l f i < ■» .  '-s

O ' j r / ; w « w  » w v r « 7
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VíM^hirü hashajtó i

természetes »Ferenc József« keserüvi- 
A szuboticai zsidó Patronázs-egyesü- ! zet. Klinikai vezető orvosok igazolják, 

let folyó évi december 26-ikán, kará- hogy a Ferenc József víz hasmütétek 
crony második napján »Tréfás gyermek előtti és utáni időszakokban is nagyér- 
jelmezbáL-t rendez a városi színház té r - • tékü hashajtónak bizonyul. Kapható 
meihen. I gyógyszertárakban, drogériákban és fii-

IITO F

» T U N G S R A M«
r  f i - ? '  lényegesen tökéletesedtek és mégsem

drágultak meg
G y - í ia ő d jé k '  m, Mi-
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MIT SZÓLSZ HOZZÁ ED ESEM
a szuboticai festőművészek kiállítást 
rendeztek a Beogradban! Először el 
se akartam menni, mert azt hallottam, 
hogy beléptidijat keli fizetni, csak 
amikor illetékes helyen megnyugtat­
tak, hogy abszolúte ingyenes a be­
menet és a programvéfel sem köte­
lező. szántam rá magam én i s . . .  el­
végre társadalmi pozícióm is kötelez 
a kultúra istdpoldsdra. Nos, bevallom 
neked, nem bántani meg, hogy fel­
másztam az első emeletre. Édesem, 
van ott egy festő! Ccc! Csupa akttal 
szerepel, semmi lepel, vagy álszent 
fügefalevél, komplett anyaszült mez­
telenséggel egy csomó gusztusos férfi- 
akt, szerelmi jelenetek a mezőben, va­
lami klasszikus! Persze szigorúan 
miiveszi szempontból élveztem a dol­
got. Az uram ugyan elpirult és azt 
mondta: hiinye micsoda malaesú- 
gok!- ■ de hisz tudod, abszolúte 
semmi érzéke sincs a képzőművészet­
hez. Az egész manikiirszalon erről 
a piktorról beszélt, a Herkovicsné ki­
jelentette. hogy mifelénk nem Igeit 
találna az akt képeihez ilyen stramm 
modelleket, én okvetlen venni aka­
rok egyet, a hálószobámban, az uram 
ágya fölött igen jól festene. Ez nmn 
akar célzás lenm. lösz tudod, higy  
Adidph - - (sieick lekopogni!) ■ szó­
val én már javában alkudoztam az 
Ifjú szűz lusdjd* címűre, ezer dinárt 

kért egy olajért! Emlékszel a gyö­
nyörű színes Vercscsaglnra? Harminc 
dinért fizettem érte, igaz, hogy re­
produkció, de ha üveg alá teszem,

nem is lehet észrevenni. Nem is .-...Hva 
az életnagysága »J0kob álmd«-ért, 
amit az uram hozott Becsből a há­
zassági évfordulónkra. Kétszázat 
adott érte, de rámával együtt! Mégis 
áldoztam volna, de az uram azzal 
fenyegetett, hogy akkor le kell mon­
danom a báli komplémröl, mire elha­
tároztam, hogy mégis, inkább jövőre 
vásárolok ettől a piktortól, mit lehet 
tudni, hátha még fejlődik is addigra 
valamicskét?

Na és most fogózz meg édesem! 
Láttam itt faturista képeket, a fél fal

od iát Magyarországon. Mi, akik kívül 
állunk a harcon s távol vagyunk a harc 
szintéirétül, úgy látjuk, hogy Ady-t, a 
keltőt nem leixt elválasztani, Adytól az 
embertől. S aki Adv-t. az embert, mű­
fűm meg, az közelebb hoz Advhoz. a 
költőhöz is. Ezek a levelek pedig az 
ember' mutatják meg. Lz. a kötet nem 
Araua tános és Petőfi költői levelezése 
(bm nem is nagyon különbözik hang­
ban és közvetlenségben tőle) s épen az 
az. érdeme. A-z Ady kultusznak, amely 
ma az egyetlen, amiben a sok részre 
szakadt magyar progresszivek egyek, 
nem árt, hogy Ady leveleiből is meg­
látszik, hogy írójuknak voltak embert 
fogyatékosságai és emberi bajai s 
bár — jaj a versnek, amelyhez külön 
g los^  k e l l , . £ o k  .,miudci}t, pmi homá­
lyosnak Aétszik  ̂ érthetővé tesz. .............  H,(.

Ady -éa -Hatvan,ViMoyeluzéije- nemcsak 
Ady Endrét mutatja he a maga emberi

» T Ü N G S B A M «
szállítja Amerika legjobb hangszóróját

a

» C 0 N U 8 T «

mivoltMiaii, hanem bemutatja Hatvány 
Lajost is, aki ha sokszor volt igazság­
talanul kegyetlen Adyval szemben, mégis 
az, akit Ady nem hízelgésből, hanem 
teljes joggal nevezett a magyar iroda­
lom Széchenyi-jének. Ezt a megállapí­
tást igazolja az a nagyértékü irodalom­
kortörténeti rajz is, amit Hatvány irt , 
a levelek elé bevezetésül.

Hatvány Lajosnak vannak emberi hi­
bái és fogyatékosságai, amint Adynak 
is voltak. Talán ez az. oka annak, hogytele volt gyárkéményekkel és vonagló, , ,, , ,  , ,

nD erekH I. állítólag szociális témák, I ,k°1,'l:' rsak, « * 5i"cs olya"
' feltétlen sikere, ót sem dicséri az azborzasztónk, ahogy az uram felbe­

csülte, legalább harminchárom kiló 
lesték veszett itt kárba. »Micsoda 
könnyelműség! a mai. gazdasági vi­
szonyok között! — jegyezte meg 
Adolph és csak tetézte elkeseredését 
a gólyunyaku piktor, akinek képei 
előtt — merő udvariasságból — meg­
állót tünk egy nercre. Nem is ment le 
többel a nyakunkröf. alig lehetet te- 
vakarni a boldogtalant. 4 csendéletei 
egész cukik, de érezni, hogy ez a 
szegény piktor sohasem látott még 
igazi úri vircsoffoi, idd. a miénket, a 
12 személyes szesvi~emef vagy a 
mokkakészlelct. amivel a szühmpomrn 
lepett meg Adolph.

U. i. Czukorné szenzor': s cseléről 
lemetöcsösszel, már tegnapelőtt ha! 
fótiam. Szivem: én mindig sejlettem, 
hogy az az asszony. . .*

Hatvány Lajos: Adg a kortársak között
Milyen kegyetlen gyoüei. j lehet egy I lyen kin lehet Hatvány Lajost- k. aki 

író számára nem ott lenni azok közt, elkeseredetten, gyötrődve és mindenek
WWY* készüL magyar -

elismerés, amelyet az, Írásai révén iri^c- 
crdemel.

Nádor József: A magam élete. A szer­
ző érettkoru embernek mondja magát, 
a vt?r$üi pedig mintha süvölvény fiatal 
megnyilatkozásai volnának. Naiv. régi­
módi kis versikék ezek, a legtöbbjén 
megérzik, hogy őszinte érzésből fakad­
nak, azonban az írójuk kiizd a nyelv­
vel, a költői fontával. Van azonban cgy- 
egy meleg hangulatos sor majdnem 
mindegyikben s meglátszik rajtuk, hogy 
aki ina. nótáskedvü. énekelni szerető 
ember. Megkapó az. Eszes Marikának 
a iául itt Búcsú a kis pataktól cimii vers.

MKT-1

A R z íjö r  7«n A l tö r té n ő  ÍOTtÖx ’ ic k  e lle n i Vé­
dekezésü l a ke l cmes iztt

szolgálnak, amelyeket néni i» kell már külön 
ajánlani, mert ezek Fr*próbáit és biitos hatásuk 

toiytán ina már az égési világon ismertek 
11721— "
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K özgazdaság
A versenytárgyalás e red ­
m énytelensége m iatt bi­
zonytalan időre kitolódott 
a novisadi vízvezeték ügye

Noviszadról jelentik: A noviszadi víz­
vezetékre kiirt és november 30-ikán 
megtartott versenytárgyaláson — mint 
előrelátható volt — egyetlen ajánlattevő 
sem vett részt. Ez a körülmény város­
szerte nagy csalódást okozott, mert köz­
tudomású, hogy valamennyi párt a le­
zajlott városi képviselőválasztáson a 
vízvezeték és csatornázás kérdésének 
megoldását, mint a legsürgősebb felada­
tot jelölte.

Értesülésünk szerint a vízvezeték és 
csatornázás építése és finanszírozása 
iránt egy berlini, egy bécsi, két budapesti, 
két beogradi és két zagrebi cég érdeklő-

Európa lángokban
A nagy szűrei

E w ó n a  lán co k b an

dött és ezek a cégek komoly előkészü­
leteket tettek arra, hogy a versenytár­
gyaláson résztvegyenek. Emlékezetes, 
hogy a kiszélesített tanács nem fogadta 
el a szükebb városi tanácsnak a pályá­
zati feltételek módosítására előterjesztett 
javaslatát és így kézenfekvő vo/t, hogy 
ez a pályázók távolmaradását fogja ma­
ga után venni, ami be is következett. A 
város vezetőségére most legelsősorban 
az a feladat hárul, hogy megállapítsa a 
versenytárgyalások eredménytelenségé-
nek okát és ezután állapítsa meg azt a i pa' ota építését a kora tavasszal meg- 
inódot, amely az ezután kiírandó ver- kezdik. A vámhivatal igazgatósága a 
senytárgyalást eredményessé tudná szuboticai városi tanácscsal együtt már 
tenni. i kijelölte azt a helyet, ahol a palotát fel-

Az ügyben kérdést intéztünk egy el- építik. A vámpalotát a terv szerint a 
ismert szakemberhez, aki behatóan fog-' teherpályaudvar mögötti uccában fog­
lalkozott a vízvezeték és csatornázási i fék felépíteni, ahol — m in t. értesülünk 
' munkák tervezésével, -építésének és fi- — hatalmas közraktárat, is építenek. A. W-l»

nanszirozásáiíalí kerd'^^veT"Ss"*akF véle­
ményét a következőképpen foglalta ösz- 
sze:

— Nekem az a véleményem, hogy a 
regi rendszer alapján a kérdést belátható 
időn belül nem lehet megoldani. Ennél 
a rendszernél a város, mint munkaadó, 
a pénzintézet, vagy koncesszionárius, 
mint finanszírozó és a vállalkozó, mint 
munkateljesitö lehetetlen módon körül­
bástyázzák érdekeiket, a város hatalmas 
bánatpénzt követel és még ennél is ha­
talmasabb biztosítékot, óriási késedelmi 
pönálét ir elő, be nem tartiiató építési 
feltételeket állapit meg, míg a koncesz- 
szionárius, vagy bank jelzálogbizmsilást 
követel, a jelzálog felbecslését, a köve­
telés bekebelezését, a város újabb java­
dalmainak és jövedelmeinek lekötését, 
árfolyamdifferenciát, interkaláris kamat­
veszteséget számit fel, stornódijat köt ki, 
pönálét késedelmes fizetés esetére, stb. 
A harmadik érdekelt a vállalkozó, akinek 
talán többször keli bánatpénzt letenni, 
mig egy munkát megkap, kárpótolja ma­
gát az úgynevezett pótmunkákkal. En­
nél a rendszernél a város a konecsszioná- 
rius és a vállalkozó nem is járhat el más­
képpen. Módot kell találni arra. hogy a 
vállalkozónak a pönálétól függetlenül is 
érdekében álljon a terminusokat betarta­
ni, hogy bánatpénz nélkül is állja ajánla­
tát és biztosíték nélkül is teljesítse köte- ' 
lességct. Nem bánatpénz kell a városnak, ! 
hanem vízvezeték és csatornázás és a 
város és a vállalkozó — ezt nem szabad 
elfelejteni — nem ellenfelek, hanem 
egyenrangú tényezők, munkatársak, a 
városi intézmények létesítésében.

32.000 hektoliter bort szállítottak el 
Vrsacró! októberben és novemberben. 
Vrsacról jelentik: Októberben és novem­
berben 32.000 hektoliter bort szállítottak 
cl Vrsacról Jelenleg még 60.000 hekto­
liter ujbor cs 15.000 hektoliter óbor fek­
szik Vrsacon raktáron.

\r. ingat'ancla' ásl tilalom kérdése a 
s/ní'■.•t:eg’ jogászegyletben. A pénzügyi 
törvény ó • 8-a. amely a hathm.cnti in­
gatlanok eladási tilalmára vonatkozik, I

széles körben keltett nagy feltűnést és 
általában élénken tárgyalják a pénzügyi 
törvénynek ezt a szakaszát. A szuboti- 
cai jogászegylet foglalkozni fog ezzel 
a kérdéssel és az egylet titkára, Gyor- 
gyevics Jován törvényszéki bíró ezuton 
értesíti a Jogászegylet tagjait, hogy az 
egylet e hó 5-ikén hétfőn délután a Bá­
rány-szállodában értekezletet tart, mely­
nek egyedüli tárgya a pénzügyi tör­
vény 69-ik szakasza.

A beogradi nagykereskedők a csalárd 
bukások ellen. Bcogradból jelentik: Az 
utóbbi időben több beogradi kereskedő 
csődöt kért maga ellen s a hitelezők 
elől elrejtete vagyonát. A beogradi 
nagykereskedők néhány nap előtt ülést 
tartottak, amelyen elhatározták, hogy 
minden esetben, amikor a bűnös mani­
pulációnak nyomára jönnek, büntető 
feljelentést tesznek és semmiféle egyez­
ségbe nem mennek bele.

< 210, daraliszt 195, korpa 195 dinár. 
Nemzetgazdasági előadás Noviszadon. Irány2at szjjárd. Kínálat, kereslet élén-7 rí •• /A 1 5 1 4 > 1' • FT t* C rx ♦ ? n /-I I \ 11 /"• O . - -Noviszadról jelentik: Dr. Sztojadinovics 

Miloszláv volt kereskedelmi miniszteri 
tanácsos, a »Szavremena Op5tina« 
beogradi lap főszerkesztője a jövő hét 
folyamán a »Privredne Novine« szer­
kesztőségének meghívására Novisznd- 
ra érkezik és a noviszadi tőzsde dísz­
termében nemzetgazdasági előadást fog 
tartani.

Az em beriség  tra g é d iá ja

Európa lángokban
A nagy szüret

a" . ' .d‘.- «
Tavasszal megkezdik a szuboticai 

vámpalofa építését. A szuboticai vám-

'VSWSázgátóság ' legközelebb 'pályáza­
tot ir ki az építési tervre.

El kell fogadni az aprópénzt. Beo- 
gradból jelentik: A pénzügyminiszter 
több hozzáérkezett panasszal kapcso­
latban rendeletét adott ki. amely sze­
rint minden állami és magánpénztár kö­
teles a törvényben megállapított meny- 
nyiségü aprópénzt elfogadni. A rendelet 
ellen vétőket szigorúan megbüntetik.

Az. 1927. évi jövedelmi adó beval­
lása. Markovics Bogdán dr. pénzügymi­
niszter szombaton rendeletét küldött a 
kerületi pénzügyigazgatóságoknak, mely­
ben elrendeli, hogy mindazok, akik az 
1927. évben első ízben kötelesek jöve­
delmi adót fizetni, december hó folya­
mán kötelesek bejelenteni jövedelmü­
ket az illetékes pénzügyi hatóságnál.

K a r á c s o n y i
v á s á r u n k  : r lö d ö t t .

*

vn’amint eredeti Prof. ,la«?er 
alsó uhákban nagy választék

BRAÚA LEHNER
Subotfca, AI ksandrova uh 5

ZZTŐZSDE
Zürich, dec. 3.(Zdrlat.) Beograd 9.13, 

Párís 20.405, London 25.30 hétnyolcad, 
Newyork 518.35, Brüsszel 72.50, Milánó 
28.165, Amszterdam 209.575, Berlin 
123.89, Bécs 73.10, Szófia 3.745, Prága 
15.365, Varsó 58.15, Budapest 90.725, 
Bukarest 3.20.

Szental gabonaárak, dec. 3. A szom­
bati piacon a következő árak szerepel­
tek: Búza 295—297.50 dinár, tengeri 
morzsolt, téli szállításra 182.50—185, ta­
vaszi szállításra 195—200, takarmány- 
árpa 215—220, sörárpa 240—245, zab 
200, rozs 170—175, heremag 185, bab 
325—330, őrlemények: 0-ás liszt gg 
470, 0-ás liszt g 470, kettes főzőliszt 
450, 5-ös kenyérliszt 430, 7-es 300, 8-as

kebb.
SzomborI terménytőzsde, dec. 3. Bú­

za: Bácska vasút 297.50—302.50. Zab: 
Bácska vasút 225—730. Árpa: takarmá­
ny! 61—62 kg. 220—225. takarmányt 
63—64 kg. 230—235. tavaszi 65—66 kg. 
260—265. Ó tengeri: Bácska vasút 220 
—222.50. Szárított tengeri: Szerémi vas­
út 215—220. Ui tengeri: Bácska vasút 
prompt 202.50—207.50. Bab: fehér, nem 
válogatott 5—7% 325—330. fehér válo­
gatott 360—365. Liszt: Ogg 415—435. Og 
415—435, 2-es 400—429. 5-ös 370—390. 
6-os 315—335. 7-es 250—265. 8-as 195 
—205. finom korpa 180—185. Irányzat: 
állandó.

Noviszadi terménytőzsde, dec. 3. Bú­
za bácskai 77—78 kilós 2 százalékos 
300—302.50, bácskai 78—79 kilós 2 sző­

D olores D el Rio

lurópa lángokban
Dolores Del Rio

Zálékös' 302.50‘—3O5," Bácska-Tiszavrd.ék 
79—80 kilós 2 százalékos 305, bánáti 
78—79 kilós 2 százalékos 295—297.50, 
szerémi 78—79 kilós 2 százalékos 300—
302.50. Rozs bácskai 72 kilós 2 száza­
lékos 290—295. Zab bácskai és szerémi 
242.50—245. Árpa bácskai 65—66 kilós 
245—250, bácskai 68—69 kilós 265—270, 
szerémi 65—66 kilós 245—250. Tengeri 
bácskai régi 224—226, bácskai u.i gar. 
minőség 210—212.50, bácskai uj XII.-I. 
215—217.50, bácskai uj I.-II1. paritás 
Indjija 227.50. bácskai uj III.-IV. 235—
237.50. bácskai fehér 222.50—225, bánáti 
ui gar. minőség 210—212.50, bánáti uj 
XII.-I. paritás Vrsac 215—217.50, sze­
rémi uj gar. minőség 210—212.50, sze­
rémi uj XII.-I. 215—217.50. szerémi szá­
rított 220—225, szerémi uj III.-IV. 235—
237.50. Liszt Ogg és Og bácskai 425—435, 
2-es számú bácskai 405—412.50. 5-ös 
bácskai 385—395, 6-os bácskai 317.50— 
325, 7-es bácskai 260—270, 8-as számú 
bácskai 200—205. Korpa bácskai, szeré­
mi és szlavóniai, juta zsákokban ISO— 
185. Bab bácskai fehér uj 2—3%-os 
360—370, szerémi fehér uj 2—3%-os 
360—370, bácskai fehér uj válogatott 
375—380. Irányzat szilárd. P'orgalom 61 
vagon.

Budapesti gabonatőzsde, dec. 3. A ga­
bonatőzsde irányzata szilárd. Úgy a ha­
táridő-. mint a készárupiacon a búza és 
a rozs tovább emelkedett Hivatalos ár­
folyamok pengő-értékben a liatáridőpia- 
con: Búza márciusra 32.20—32.36, zárlat 
32.34—32.36, májusra 32.54—32.66, zárlat 
32.62—32.64. rozs márciusra 31.12—31.30, 
zárlat 31.30—31.32, májusra 31.34, tengeri 
májusra 25.96- 26.02, zárlat 25.96—25.98. 
A készárupiacon: Búza 30.30—31.35, rozs 
29.35 29.50, árpa 26—27, sörárpa 27.50—
31.50. köles 22.50—23.50. tengeri 26—
26.50, zab 24.50—24.75, repce 48—50. 
korpa 19.25- 19.50.

Budapesti értéktőzsde, dec. 3. Ma­
gyar Hitel 87.7. Osztrák Hitel 52.5. Ke­
reskedelmi Bank 126.8, Magyar Cukor 
208, Georgia 15.6, Rimamurányi ,13.6. 
8a,gó 73.5. Kőszén 762. Bródi Vagon 
2.3. Bcocsini Cement 285, G>rz Da­
nubius 167, Ganz Villamos |69, Athe-

neum 29, Nova 46, Levante 2.«.3, P stl 
Hazai 228. Irányzat: javuló.

V iz á l l á s
Á noviszadi hidrotechnikai hivatal je­

lentése szerint a jugoszláv vizek mai 
állása a következő: Duna: Bezdán 290 
(—25), Apatin 370 (—14), Bőgőjévé 377 
(—13), Vukovár 318 (—10), Noviszad 
347 (+2), Zemun 398 (—6), Pancsevó 
375 (—0), Szmedercvó 445 ( -3). Drá­
va: Oszijck 220 (—14). Száva: Mitro­
vica 478 (—32), Beograd 346 (0). Ti­
sza: Bee ej 359 (0), Titel 4 i9 (—4).

K ÍN T O R N A
YT*

Egy ur (akinek a villamos perrorjáz 
a lábára hágott valaki): Ökör. teve, ba­
rom — hiába adja vissza a sértéseket 
én süket vagyok!

Nelli: Eljegyezted magad Freddyvel?
Elza: Igen. De terminust kértem tő­

le, hogy tudakozódhassam a családjá­
ról és a körülményeiről.

Nelli: Ez nem eljegyzés, drágám, ez 
opció!

'Az apát már egy fél óra óta faggatja 
a fia a lcglchctctleuebb kérdésekkel, 
mig végre elfogy az apa türe’me és 
igv fakad ki:

R e in h a rd t k r i t ik a i? . : 

a le g jo h b b  a m e r ik a i f i im  az

!?

Harr*
— De most tnár elég legyen Lac.-.í-m, 

a sok bolond kérdésből! Egyre még vá­
laszolok, aztán sch,ússz . . .  No?!

— Apukám, hogy van az, hogy a 
Holt-tengert még nem temették cl?

*
Á tanító az utolsó órán elmondok t 

hogy Józsefnek és Máriának Nazareth- 
böí Beihlehcmbe kellett mennie, mert 
elrendelték, hogy Palesztina minden la­
kójának népszámlálás céljából születési 
helyére kell mennie.

A következő órán a tanító megkérdi:
— Ki tudná nékem megmondani, mi­

ért volt a Palesztinái népszámlálás sok 
zsidóra nézve terhes?

Móricka jelentkezik:
— Mert a népszámlálás épen a ka­

rácsonyi vásár idejére esett!

Gyetvai Lajos bácskatopolai sors- 
jegyárudájában vásárolt osztály- 
sorsjegyek közül a december 2-il'i 
húzáson a következő számok nyer­
tek:

2.990 dinárt nyert: 1.2639. 23318. 
68, 35256, 46385.

500 dinárt nyert: 8531. 50. 87,
12418, 25221. 33446. 69. 92. 89, 35223, 
36653, 37041. 40138, 43. 56, 42773, 
87, 88. 46325. 27. 70, 55749, 50. 52, 
57425, 42. 57. 58738, 42, 87. 61299, 
67919. 70203. 64. 82523, 25, 65. 99. 
83128. 51, 58. ,8 1370. 86, 8(593. 96264,
78. 06516, 20, 103275, 105101. 19,
106607, 16. 22. 108997- 111817. 40, 
115125. 78. 110401, 120556, 124638 
52, 97.
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röm az élet, Rádión egymaga mos!

BÖLCS K A TÓ

Bölcs K ató élvezi az életéti N em  kín lódik  
rum plival, dörzsöléssel, -  Radionra bizza a 
m osást. A z  helyette elvégzi a m unkát 1 

Egym aga, R ádión? Igenl

C s a k i s  i g y  m o s s a t o k :
aR adiont hideg vízben felol­
dani! A z  előzőleg beáztatott 
szen n yest az oldatba tenni, —
20 percig k ifőzni, — Öblögetni í«

A  fehérnemű tiszta, vakítóan fehér lesz! 
D örzsölés és rum plizás: haszontalan m unka 
és vesződ ség l T önkre teszi úgy a fehér­
nem űt, m int a kezeket! V agy tán : m egszépít?
R ádión oxigén  által fehérít! Szavaltoltan  
m entes chlor és egyéb ártalmas v egy ­

szerektől.

K í m é l i  a  r u h á t ! V

SPORT
SS;

Sport, melytől az elsőség kérdése függ. 
Ha a bajnokcsapat győztesen kerül ki 
a küzdelemből, két ponttal a Bácska 
előtt végez, vereség esetén pedig csak 
gólarányával marad az élen. Erős, nagy 
küzdelem után a SAND egy-két gólos 
győzelmét jósoljuk. A ZsAK—Szuboticai 
Sport mérkőzés kimenetele egészen bi­
zonytalan és mindkét csapatnak van 
esélye a győzelemre. Ha a kék-fehérek 
kijátszák rendes formájukat, könnyen

A ZsAK—Szuboticai Sport délben, a 
SAND—Szombori Sport mérkőzés há- 
romnegyedkettökor kezdődik a SAND 
Szegedi-uti pályáján.

Szuboticai Sport —  ZsAK 
Sz4ND— Szombori Sport

A vasárnapi bajnoki mérkőzésekkel 
végleg lezárul az őszi szezon. A leg- —„------ , -     w _y
fontosabb mérkőzés a SAND—Szombori1 megszerezhetik a bajnoki pontokat.

Vasárnapi sport Noviszadon. Növi- 
szádról jelentik: Noviszadon vasárnap 
Zemun többszörös bajnokcsapata, a Ze- 
muni AK a noviszadi Vojvodinával iog 
a Karagyorgye-pályán barátságos mér-

| kőzést játszani.

Újpest Beogradban. A budapesti Új­
pest proficsapata vasárnap Beogradburt 
játszik a BSK-val. A mérkőzés iránt a 
fővárosban nagy érdeklődés nyilvánul 
tneg és előreláthatólag nagy számú kö­
zönség nézi végig a csapatok küzdel­
mét.

Az elismert divat
P O Ü D H E  hí ON P A R F

Bmirjai-i-Paris

R E G É N Y

L A N G N Y E L V
t*irz

I R T A :  S A X  R O H M E R 32)

Ennek a kisérö levélnek a tartalma késztette In- 
nest előbbi megjegyzésére. A szakvélemény a követ­
kezőképp szólt:

»Kedvcs Merton! Köszönöm önnek és Harley ur­
nák. hogy alkalmat adtak a mellékelten visszakül­
dött szalvéta megvizsgálására. Tudom, hogy ennél 
az ólainál minden rendes analízis hiábavaló, ön 
azonban a foltok mikroszkopikus megvizsgálásánál 
különös, önnek érthetetlen kristályozódást állapított 
nicg a felszínen és ez a körülmény abszolút bizton­
sággal rávezetett arra, hogy honnan származik a 
használt olaj. Eu magam ugyanis tulajdonában va­
gyok ama borzalmas virág egy szárított példányá­
nak, amelyből ez az olaj származik. Ezt a virágot 
egy reapeli törzs költői kifejezéssel »az álom orclii- 
deájá«-nak nevezi. A Himalaja nyúlványain található 
szórványosan és illata rovarokat, sőt néha kisebb 
állatokat is vonz, bár belélegzése menthetetlenül ha­
lait. eredményez. Olajai ebből a virágból csak e vi­
déknek egy titkos szektája tud készíteni és úgy
mondják, hogy ez a szekta ezzel a méreggel teszi cl. __ .... ......................... ................
láb alól ellenségeit. Minden tárgy, amely ezzel az , deklödui akartam magánál a Brinn-csct iránt. Eg} 
olajjal van rneglocsolvu, vagy átitatva, a biztos pusz- { gyilkossággal gyanusitott személy becsületszavában 
tulást rejti magában. mert ennek a szegiiihöz ha- j hízni a fennálló körülmények közt nem volt épen bc- 
souló illatnak a belélegzése azonnali szivszélltiidés- ; yénvaló. igaz, hogy Nieol Brinn fcdlietetlenségéiiek 
re vezet. A pontos fiziológiai folyamatot azonban ; ;,jve bizalomraméltónak mutatta ezt az urat. 
soha sem sikerült megállapitanom. Kétszer láttam
Reapelban annak idején ezeknek a bibor-foltoknak a 
kristályait bennszülöttek ruháján, akik hirtelen, titok­
zatos módon meghaltak. A mangarok egyszerűen 
azt mondták: ^Valakit megsértett és ezért megsza- 
Koltatták vele az álom virágát.® Ennek a »valakinek« 
a kilétét sohasem sikerült megindítom. Mindenesetre 
nagyon érdekelne, ha közelebbit tudhatnék nicg en­
nek a szalvétának a szelepéről. Készséges hive,
Warwick Grey.®

— Sir Charles Abliigdont tehát, megmérgezték — 
mondotta Wesscx tompán. — Sajnálom ugyan a lá­
nyát. de kénytelenek leszamk kérni az exhumálását.

— tz  lehetetlen. A holttestet elhamvasztották.

— Más mondanivalóm egyelőre nincsen.
Wessex rendőrbiztos feljebbvalójának szobáját 

a megkönnyebbülés érzésével hagyta el. Úgy találta, 
hogy uagyon enyhén bántak vele. Mégis kellemetle­
nül érezte magát és mialatt lassan tovább ment a 
folyosón, halkan kérdezte önmagától:

— Nicol Brinnt letartóztatni? Micsoda anyag 
lesz ez a lapok részére, ha megtudják!

Mary Abingdon furcsa lelkiállapotban érkezett a 
Sarrcy-i házba. Dr. Mc Murdockné csak hosszas el­
lenkezés után fogadta el a meghívást, miután félt 
utólagos szemrehányásaitól. Útközben azonban any- 
nyira hatása alá került Ormuz klián varázsának, 
hogy minden szavát szinte áhitatosan figyelte

Mary Abingdon ezzel szemben nagyon tartózko­
dóan viselkedett, ami nem kerülte cl a kitűnő meg- 
figyclöképességii perzsa figyelmét. A lány félt és bi­
zalmatlan is volt. De annak a tudatnak, hogy a tűz­
zel játszik, egyben varázsa is volt. Bízott józanságá­
ban és elhatározta, hogy óvatos lesz.

A kastély előtt őexcellenciájának udvarias titká­
ra fogadta őket. Miután Mary már ismerte. Ormuz 
kltán csak az orvos feleségének mutatta be.

— Néhány perccel elkéstek és igy elkerülték 
Harley inat — mondotta az indus udvariasan, a saj­
nálkozás hangján.

— Hogyan? — kérdezte Mary tágrameredt sze­
ntekkel.

___________ ..... ___ _______  — Kérem, nines semmi ok az. aggodalomra. Har-
gas ember volt, fáradt tekintete és kiszabott mozdít- !cy ur csak a Lower-Claybury-i vasútállomásra ment 
latai a volt tisztet sejttették. He egy sürgős ügyben. Kéteti önöket, hogy ne várja-

Oh. biztos ur! — fogadta alárendeltjét. — Ér- ' uak iá az ebéddel, bár reméli hogy hamarosan visz- 
sza

De az ismert körülmények dr. Grey szakvéleményé­
vel együtt amugyis elegendők ahhoz, hogy megálla­
pítsuk a gyilkosságot. De sejtjük-e, hogy kik lehettek 
a tettesek?

— Sajnos, fogalmunk sincs! — dörmögle a 
rendőrbiztos. — És ami ennél is kellemtlenebb: ne­
kem most már ugyancsak lesz mit Hallgatnom a 
rendőrségen! Először Harley tűnt el és utána most 
Nicol Brinn!

Innes izgatottan felállt.
— Talán hamis nyomon van Wessex! Nem gon­

dolt még arra, hogy Brinn talán szándékosan ment 
ugyanarra az útra, amelyen Harley eltűnt? És nein 
is sejti, hogy hová akart jutni?

— Fogalmam sincs róla. Némi útbaigazítást leg­
feljebb csak az ad, hogy ina reggel telefonáltak lord 
Wohversliarntól, a csendörség parancsnokától és a 
tőle kapott közlés azt mutatja, hogy Brinn ugylát- 
szik nemcsak a bűnügyi rendőrség egyik tagját kor­
látozta szabadságában, hanem a Cavalry-Klub előtt 
egy Rolls-Royce-kocsit lopott.

— Hogyan? — kérdezte limes álmélkodva. — 
Egy autót lopott?

— Szemtelenül eltulajdonította lord Wohverham 
kocsiját és nyugodtan elhajtatott vele. És eddig sem 
a kocsit, sem Brinut nem találták meg! — Wesscx 
sóhajtott. — Vissza kell mennem Scotland-.Iardra. 
Most igaza lesz Stokesnak, ha kinevet!

Rosszkedvűen ment Wesscx a rendörigazgató- 
ságra, ahol a központi főfelügyelő már várta. Ma­

tébb különös eltűnése azonban lényegesen változtat 
most a helyzeten.

— Magam is ezen a véleményen vagyok — dör- 
tnögtc bátortalanul a rendőrbiztos.

— A sajtó szerencsére nem tudott meg semmit 
a kellemetlen ügyről, gondoskodjék róla, hogy to­
vábbra se kerüljön semmi nyilváuoságra.- Közben 
pedig a legerélyesebben nyomozni kell Nieol Brinn 
kézrekeritése érdekében. . .

A főfelügyelő összeráncolta szemöldökét.
_  Az első rendörtlsztviselö. aki felismeri, ta r - ] megkönnyebbülve üdvözölte volna egv angol inas. 

tóztassa le. eK-v *'-°baleáiiv, vagy saiát faja valamely más kép-
A főfelügyelő fáradtan sóhajtott, amikor telefon­

ja megszólalt.

Mary Abingdon gyors pillantást vetett Ormuz 
k,tanra, ennek arcvonásai azonban nem mondtuk 
semmit. Rossz érzése növekedett. i)r. Mc Murdock­
né, aki rosszul magyarázta arckiitjezcseuek megvál­
tozását, vigasztalón ölelte át

— Ugyan ne bánkódj drágám — suttogta. — 
Hiszen hamar visszajön!

Mary érezte, hogy elpirul. Egyrészt örült ennek, 
másrészt azonban szégyellő magát miatta. Ez a ked­
ves zavar, amelyhez valamilyen íájdalomérzés is 
hozzájárult, uj élmény volt számára és nem is kelle­
metlen érzés. Zavartan nevetett és bclckarolt a per­
zsába. aki a könyvtárba vezette, a másik kettő pedig 
követte őket. A ház csöndje feltűnt a fiatal lánynak

viselőjének a felbukkanását.
(Folyt, köv.)
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Szerkesztői üzenetek
Szombori olvasó. Legközelebb cikk 

keretében ingunk foglalkozni az ön ál­
tal felvetett kérdéssel.

B. B. Ada. Mahagóni-fának többféle 
iát neveznek. Az igazi a swíetina ma- 
bagoni. Sölétszinú, kemény és nehéz bú­
torja. Nyugatindlában és Középameriká- 
han honos.

K. A. Noviszad. A Hí. oszt. kereseti 
adót az 1923—25. évi ciklusra mostaná­
ban vetették ki. Ha ön 1923-ban le is 
mondott iparáról, az még nem zárja ki 
azt, hogy adót ne kelljen fizetnie, mert 
az 1923—25-ös, de az 1920-22-cs cik­
lusra is később vetették ki az adót; 
nyilván ezt követelik most öntől. Men­
üm fel a szentai adóhivatalba és likvi­
dálássá az ön adóját, inert a nagy 
könyvelési hátralék mellett az sincs ki- 
‘ rva, hogv tévesen követelnek öntől 

\ ilamit.. Forduljon az Amerikai Ma­
gyar Népszava szerkesztőségéhez, New- 
york, 24, Union Street s adasson le hir­
detést egy clevelandi magyar lapban is.

K. S. bodjanl. Az utólag kiadott bel- 
iic•’minisztériumi végrehajtó rendelet ér­
temében nincsen szavazati joga ezen az 
első. alakuló közgyűlésen. Csak akkor 
szavazhat az illető községi tisztviselő, ha 
már megválasztották jegyzőnek, orvos­
nak sib.

F. I. Cantavir. Azok a városok, me­
lyek a jegyzőt nem tartják meg, pályá­
zatot fognak hirdetni jegyzői állásra, 
amely a szombori oblast Sluzb- uc No- 
vine-jében jelenik meg, de azt mi is kö­
zölni fogjuk. A törvény értelmében azon­
ban az uj képviselőtestületnek joga van 
uskv határozni. ho-jy az eddigi jegyzőt 
megtartja’. Ez esetben természetesen nem 
kell pályázat.

S. D., Szubotica. A magánjogi tarto­
zás — adósság — nem évül el. Azt ki 
kell fizetni. Jugoszláviában nincs valo­
rizáció.

Antropatolog. A megszökött vendé? 
éttermi számláját csak a törvény ren­
des u.tián, tehát polgári perrel hajthatja 
be.

Vasmunkás, Sztaramotavica. Az ipa­
rosok bankja megalakult ugvan. de a 
Vajdaság részére még nem folyósít köl­
csönöket. Forduljon a Közgazdasági 
Bank ottani fiókiához, vagy az Önse­
gélyző Takarékhoz B.- Toppjára..

■ ^z tarakan izsa . A-iiáiom-ivi..íuHÚuctátow. 
a nélkül- m,m szabadíthatja lel inasát.

Utazó. A cég a differenciát követel­
heti öntök azonban csak polgári per ut­
ján.

Bee. 24. Úgy tudjuk, hogs’ a román ál­
lampolgárság megszerzése netn megy 
könnyen. Forduljon eziránt a beograüi 
román követséghez. Rumunsko Poslan- 
stvo Beogiad, PozoriSta ulica címre.

U. F. Tetneiin. ipát igazolvány át nem 
ruházható és nem Örökölhető. Azonban 
az, akinek iparigíjzolványa van, alkal­
mazhat iparigazolvánnyal netn rendel­
kező munkást is.

"Kelten vitoíkcztsk.« Jugoszláviában 
v3n több üveggyár is és pedig: Sjedi- 
niene Tvornice Stak’a, központ Zagreb; 
Fabrika Stakla, Páráéin (Szerbia) és Za- 
.iccarka Fabrika Stakla. A külföldiek kö­
zül, mint legközelebb estit. fel. uiiitjük 
a romániai Tomest-ben levő üveggyá­
rat. melynek képviselőié I. Lili Baruch, 
Timisoara.

L. K. Kotor. Nem hisszük, hogy az ön 
által említett légi pénzért jutalmat ad­
nak, azonban na valami nagy ritkaság, 
lehet, hogy van értéke. Forduljon erre 
vonatkozólag dr. Mileeker íeiix úrhoz, 
a vrsaci múzeum igazgatójához, aki ré­
giségek dókában elsőrangú szaktekin­
tély.

Idol-krém, hu olvasó. Nevének ki Írá­
sival közölje, hogy miről van szó és 
mit kivan. A gyártól ázt a választ kap­
tuk. hogy mindenki, aki az. Idol-krém 
betűket ö1;/'g y ű jti és a gvárnak bekül­
di. az megkapja a hirdetett ajándékot.

F. F. Szenía. Az. illető, ha be is írat­
ta a kiházasitó egyletbe, nem sok hasz­
na volt, mert pénzt nem kapott. Az egy­
letek egyébként korhatár nélkül vettek 
fel tagokat.

V. É. Ez az, amit Zerkoyitz irt cl 
mások elől.

Emlékek, Noviszad. A novella nem 
közölhető. A pályázaton különben is csak 
a felszólított írók vehetnek részt.

S. P. Kezdetleges még ez. ahogyan ér­
zelmi káoszát hatásra próbálja vinni. 
Múltkori üzenetünket vegye figyelembe.

Anton. Amerikai milliárdosok címét 
nagyon sokan kérik. Kár a bélyegért, 
mert azok a milliárdosok ugy sem vá­
laszolnak. Fg.véH ént az igazi milliár- 
dosokat jól ismerik Amerik Amerikában 
is, Rockefeller Gould stb.-enk nem kell 
hosszú címzés

At. J. Szenta. Ebből a műfajból, sok­
kal inkább, mint másból, csak olyan al­
kotások valók napilapba, amelyek uj, 
eredeti hangokat ütnek meg.

Argentína 42. Amennyiben a szloven- 
szkói községből, ahol született, meg­
kapja a születési és illetőségi bizonyít­
ványát, a beogradi csehszlovák követ­
ség ad ki.

Hii olvasó. Ellen felebbezéssel az Il­
letékes közgazgatúsi hatósághoz, a fő- 
szolgabirósághoz.

K eresztsoros re jtvény

- V

Vízszintes sorok:

I. Híres magyar októberi politikus.
6. Mesealak.

12. Korjelző.
1-1. A tiiz istene a pogány ősgermánok­

nál.
15. Az a bizonyos fazék.
16. »Jaj!« — latinul.
18. Számlákban szereplő szó
20. Iparos.
22. Gyönyörű népdal kezdösora.
25. Borsodi nagyközség.
26. Magog királya.
27. Beszédrész.
28. Testrész.
30. Folyó.
32. Több mint a 12-ik vízszintes.
33. Állóvíz.
34. Ügynök.
35. A 1-1-ik században élt római néptri- 

bun (Wagner-opera hőse is).
37. Két egyforma magánhangzó.
38. Névuló.
39. Nyomdai termék.
40. Rag, ige is.
42. Női név.
43. Honossági ügyekben esik erről szó.
45. Bútordarab — visszafelé olvasva.
46. Bánk bán hitvese.
50. Amire a zebra büszke.
52. A régi rómaiak pénze.
54. Szárazság.
55. Rosszul jársz, ha az orrodra száll.
56. Kérdőnévmás.
57. Alacsonyrendü növény.

Szabadalom. Az S. H. S. királyság te­
rületén szabadalmakat a kereskedelmi 
minisztérium ad. Mngy irországon külön 
szabadalmi hivatal van.

Régi oltiilzetti. A csokoládét kakaobnb- 
ból csinálják. Házilag aligha sikerül tó 
csokoládét csinálnia. — Bocaccio teljes 
Dekanieronjn magyarra fordítva öt kö­
tetben jelent meg. Ára 100.- - dinár. Van 
kisebb, áe nem teljes kiadás is. Könyv- 
osztályunk utján ezt s és minden köny­
vet megrendelhet.

[ 59. Legtöbbet ebből az orosz fogyasztja. 
60- Helyhatározó.
61. Idegen tagadószócska.
62. Gabona — franciául.
64. A sport nagy előnye.
65. Közmondás.
69. A rádióállomást hívják így.
70. Aki meghátrál.
73. Városka az F.tsch mellett.
74. Idegen pénz.
76. Háziállat — ifjú korában.
78. A gyufa előtt ebből csiholtak tüzet.
79. Sétány — idegen szóval
80. Politikai párt neve.

I'iiggőlegcs sorol: :

1. A Kordillerák legnagyobb tava.
2. Térsínszky Józsi Jenő első regény- 

kötetének cime.
3. Nemzetközi nyelv.
4. Családi állapot.
5. Mássalhangzó.
7. Kutyának ez is jó.
8. Kevés no teheti a hajával.
9. Szántanak vele.

10. Csokonai legszebb dalának egyik so­
ra.

11. Aki elveszti a bátorságát.
13. Madár.
15. Pincében a helye.
16. Eledel.
17. Latin személyes névmás.
19. óramárka.
20. lói esik annak, akinek fájdalma van.
21. Állam.

Ha leszáll a Dunán az éi. Az illető 
iránt érdeklődtünk. A választ csak pri­
vát levélben lehet meginti. Közölje cí­
mét.

V, A. Dchel.iac*a. Budapestnek 1920- 
ban 930.000 lakosa volt. Azóta nem volt 
népszámlálás. Most körülbelül egymillió 
lakosa lehet.

Külföld. A közoktatásügyi minisztéri­
um ad ösztöndijat. Először azonban en­
gedélyt kell kapnia, hogv külföldi főis­
kolán tanulhasson.

23. Tőzsdei részvény.
24. A velencei fejedelmek címe.
28. Eledel
29. Kard.
30. Olaszország egyik volt miniszter- 

elnöke.
31. ö t idegen nyelven, de visszafelé ol­

vasva.
34- Balatonparti község.
36. Erdő volt a helyén.
38. Nagy magyar költő.
■11. Az atlétikában esik erről szó.
44. Hires angol egyetemi város.
46. Megfordítva — amivel támasztunk 

valamit.
47. Ellop — finoman.
48. Beszédhibás.
J9. önagysága egykor.
51. Vízgyűjtő medence.
53. A darabnak az a része, amelyét az 

orchestor egyik tagja egyedül ad elő.
56. Kecskemét egykori polgármestere
58. Folytonossági hiány.
6U Magyar szocialista képviselő.
63. Bajor tartomány.
66. Latin birtokosnévmás.
67. Lásd hatvanadik vízszintes.
71. Bor idegen nyelven.
72. Bácskai község.
74. Isten háza.
75. Szláv férfinév.
77. Ige.
78. Kicsin.vitő képző.
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N Y ÍL T -T É R

N y i l a t k o z a t
T ek in tetes sz erk esz tő sé g !

»Több oldalról értesültem, hogy rólam az a 
kósza liir van elterjedve, hogy a prelogi Sreski 
Sudhoz való áthelyezésemet azért kértem, hogy 
ezáltal az ellenem folyamatban volt fegyelmi 
ügyem javamra kedvező megoldást nyerjen'. Ez­
zel szemben közlöm, hogy az Apelacioni Sudnak 
12/1926. fegy. számú 1927. október hó 24-én kelt 
határozata szerint ellenem fegyelmi eljárás nem 
is lett elrendelve. Ezen határozat előbb kelt, mint 
éa áthelyezésemet kértem volna a prelogi Sreski 
Sudhoz.

Szombor, 1927. november 29.
Dragutin Ceraree s. k.

.  i — —»—
H i r d e t m é n y

Alulírott dr. Popovié Aurél novakanjizai kir. 
közjegyző közzé teszi, hogy Union paprika malom 
Szekeres Imre és Rózsa Kálmán horgosi cégnek 
eladott 3700 kilogram zúzott paprika bőr és mag, 
mely Lederer Arthur és Károly csókái magtárá­
ban van elhelyezve és melyet fenti cég ismételt 
felhívására sem vett át Union paprika malom 
Szekeres Imre és Rózsa Géza horgosi cég kárára 
és veszélyére, 1927 évi december 12-én délelőtt 10 
órakor Cokán Lederer Arthur és Károly magtá­
rában nyilvános árverésen, alulírott kir. közjegyző 
közbejöttével el fog adatni.

A vételár nyomban kifizetendő és az áru 
azonnal átveendő, a vételi illetéket az árverési 
vevő fizeti..

Kelt Novakanjiza, 1927 november 30-án.
Dr. P op ovic  Aurél

,12055 kir. közjegyző.

F e l h í v á s
Répics Vuko vendéglőjét (Kralja Petra ul. 6.) 

átvettem és felhívom mindazokat, akiknek a ne­
vezett ellen követelésük van, hogy azt dr. Nikolic 
György ügyvédnél 8 nap alatt jelentsék be.

Szombor, 1927. november 29.
12102 B riedm an Árpád

Broj: 3669—1927.

OGLAS LICITACIJE
Na osnovu resenja opstinskog predstavníStva" u 

'Jagodnjaku od 21. IX. 1927. broj 22. odobrenja Mi- 
nistarstva Suma j Rudnika broj 9329. od 20. III. 1927., 
te odobrenja Oblasnog Odbora BaSke Oblasti broj 
16375. od 17. XI. odrzaée se dana 27. decembra 
1927. god. u kancelariji okruznog beleznika u Jagod- 
njaku javna usmena i ofertalna (pismena) licitacija 
radj prodaje na panju brastovog, brestovog, bagre- 
•movog 1 dr. drvnog materijala, sposobnog za hme- 
Ijarce, telefonStange, gradju i gorivo, u Sumi rQrab- 
ljik« (Balatín) u podrucju opstne Jagodnjak, srez 
'dardjanski (Baranja) udaljenoj 4 kim. od zcleznicke 
pruge. PovrSina öve Sume je 50 kát. jutara. Isklicna 
cena je 450.000 dinara. Kaucija 45.000 dinara.

Uslovi:
I. Llctacíja óe se odrZati u kancelariji okr. be- 

lezniStva u Jagodnjaku tacno u 11 sati pre podne, 
prema odredbama öl. 86—98. zak. o dtzavnom racn- 
novodstvu.

II. Propisno zapececene pismenc ponude provi- 
’djene sa taksenom markom od 100 dinara imaju se 
predati najkasnije do IO'/j sati na dán licitacije Posle 
toga róka ponude se ne primaju. Kaucija se ima poio- 
ziti najkasnije do 10 sati pre podne dana licitacije na 
blagajni opgtine Jagodnjak.

Hí. Licitanti, kao i ponudjaCi trebaju priloziti: po- 
tvrdu nadlezne fjnansijske oblasti, da je licitant íli 
ponudjaé platio drzavni porez iz ranijih godina. kao i 
za isteklo tromeseeje o. g., te svedoéanstvo o nadme- 
taőkoj sposobnosti.

IV. Kupovina se piaca u tri jeünaka obroka i to: 
prvi 31. decembra o. g. do 12 öasova u podne, drngi 
1. februara 1928. g„ a treci 15. marta 1928. godine.

V. Kupac ima ősim kupovine platiti taksu propi- 
sanu zakonom o taksama na ugovor i licitacioni za- 
Pisnik po Tbr. 81.

VI. U me kaucíje príma se gotov novae ili vred- 
nosni papir koji se príma kod sklapanja ugovora sa 
drzavom.

VII. Seőa se prodaje sa obavezom kreenja panje- 
va, koji imaju biti izradjeni, a éisto zemljlStc preda- 
no opstini do 1. aprila 1928. godine.

BliZj uslovi mogu se videti svak'og dana za vreme 
zvaniinih öasova u kancelariji okruznog beleznika u 
Jagodnjaku.

OPSTINSKO POGLAVARSTVO
L Jagodnjaku, 15. novembra 1927. 11800

M. P.
Nedeljkovlő s. r. AL UgljeSié s. r.
okr. beleesik. opSt. knez.

N ovisadon, fo rga lm as helyen

v a sk e r e sk e d é sn e k  
a lk a lm a s  h e ly isé g e t

ra k tá rra l és udvarhasználatta l ke resek, 
esetleg m eglévő vaskereskedéshez nagy 
tőkéve l betársu lnék.

A já n la to k a t „ V a s k e r e s k e d ő "  címre 
S c h m o lk a  h ird e tő iro d á já b a  N o v is a d  
kérek. 12097

H ird e tm é n y
Közhírré teszem, hogy az 1927. évi december 

hó 10. napján d. n. 3 órakor Suboticán, Paje Kujun- 
dziceva ulica 132. sz. alatt megtartandó nyilvános 
árverésen a csödbiztos közbenjöttével a legtöbbet 
ígérőnek eladok egy gözgéptelepet, mely áll egy 65 
lóerős Schranz-Rödiger gyártmányú kondenzátoros 
gőzgépből, egy darab 67 m* fütőfeJiiJetii, 8 aim. üzem- 
nyomású és egy darab 45.5 m’ fütőfelületü 7.5 atm. 
iizemnyomásii apróesöves gőzkazánból, cs amely 
Mikuska Félix és neje csődtömegéhez tartozik.

A gőzgépteiep üzemen kívül van, szét van szed- 
i ve, szakértői vélemény szerint azonban üzemképes. 

Megtekinthető bármikor Paja Kujundziceva ul. 132. 
sz. alatt, a Herzbcrger-féle (Mikuska, Kőbán) ma­
lomban.

Az árverés tárgyát képező tárgyakért semmi­
lyen felelősséget a csődtömeg nem vállal. A vevő 
köteles az árverés befejezése után nyomban kifizetni 
a vételárat és átvenni a vétel tárgyát, ezenfelül vi­
selni az árverés bélyegilletékét.

Az árverés egyéb feltételei irodámban a hivata­
los órák alatt megtudhatók.

Suboticán, 1927. évi november 15-én.
Dr. Kalmár Elemér 

ügyvéd Suboíica,
12151 Aleksandrova ulica br. 4.

K a r á c s o n y r a
templomok részére b e t l e h e m e k ,  
s z e n t  s z o b r o k  fából faragva, művé­
szies kivitelben, o l t á r o k  é s  s z e n t  
s f r o k  a legolcsóbb árban beszerezhetők

F . B a c h  in g e r  a r a n y o z ó  e é g n é l
S u b o t ic a ,  Aleksandrova ulica 13. és 
Bene Sudareviceva ulica 34.

9933

S z ilv a
L e k v á r

D ió
D o b o zo s

s a jt
legolcsóbban csak 
viszonteladóknak

L é d e re r
V e l im ir

S u b o tic a
A z A^rúr- és K eres­
kedelm i Bank B:c 'to 

képvise e e 
Telefon 628 

Sürgönyeim: Kbnserv

’ ~r

O l c s ó  t ű z i f a !
Jó minésé^ű vegyes

gombi asábfa . . . D. 25’- 
fellurészelve . . . .  M 27 -

I .’clfiirész. és aprítva „ 30*- 
bapható

H e r c z o g  L á sz ló
3ombori úti és szegedi úti 

fatelepén

Alma, g e sz te o y e f m a­
rón:, narancs, citrom , 
fü ge , szilva nagyban  
a legolcsóbb  napi áron

Jákob Kuntnsr
gyflm o!. skereskcdff 

Szombor T elefon  155
13105

Tek. Dr. Vécsey Jenő orvos urnák 
Suboiiea

Hálás köszöneteinct fejezem ki orvos urnák, 
amiért évek óta éjjel-nappal kínzó vesefájdalmaim- » 
lói és karjaimat szaggató reumámtól kétszeri cufozfl- 
paraffinburkolással megszabadított és most újra 
egészségesnek érzem magam.

Subotica, 1927. december 2.
Tisztelettel

Tornai] Lazámé
11243 Milekié-palota házfelügyelője

SZ E N T I é s  VIRÁG
•M ié t- , nubalonü-ngyár

’ Subotica, B. S n d a rev iű tv a .54-56. T elefon : 3 — 89
K é sz ítü n k : m ii hu tort, ép ü le t-, portól- é s  üz­

le tb eren d ezést etb.
Saját telkünkön legmodernebbül megaegyobbitott Oxemfiak- 

ben.kéez bútorokat és. parkettát rabtáron tartunk.
Kérje dijnxmtes trajánlatunkat s versenyképes, olcsó fesfeith 

ról meggyözödhstik 3451

Kérjen m indenkor a  kereskedésben, 
ahol vásárol,

m m  M M S M M i r
és n e  hagyja m agát félrevezetni, 

ha bárhogy is d icsérnek más szappant 
A legjobb minö’ség.

a legkiadósabb
feltétlenül ártalm atlan,
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u. ü s t ó t t ö l e v é l
Dr. 1. Rah'ejev urnák

Beograd
Ko30V6ka 43.

lsen tisztelt doktor ur!
KöteJcssédemnek tartom , hogy Önnek leg

forróbb kőszönetem felezzem ki azért a 
csőd. . gyógyszerért, amelynek nem hiszem, 
hogy volna párta. Engem a betegségem tel­
jesen kétségbeejtett. minden reményt elvesz­
tettem, hogy valaha is meggyógyulhatok, de 
az Ön kitűnő gyógyszere, hála Istennek é s  
önnek, m egszabadított a m ár majdnem elvi­
selhetetlen fájdalmaktól. Önt vallom életem 
inegmentőjének ‘és kötelességemnek tartom, 
tiogy a gyógyszert a többi szenvedőknek is 
ajánljam.

Zagreb, (Novi Naseljak). 1026. d ecem b erit 
Katarina Perkovió

A Rad to  Rn r-v'snv a «  :\ó yszei l k szitt, 
árusítja és postai utánv. HelszáHiBa Dr. I. R ahlejev 
„ R a d i o  B a lsu  írn i  k a 46 lab o ra tó riu m a Beo­
grad, Kosovska 43. A g \\ gys;e: minden jobb gyógy­
szertárban és drogériában is kapható, 120S.5

IJj disztemetke2ési vállalat!
Van szerencsénk a n. é. közönség- szives 
szives tudomására adni, hogy a JelaSiceva 

ni. 8  szám alatt, (volt Szilasi házban)
<

nyitottunk, hoi a legegyszerü ;b igény kiöl 
kezdve a legdíszesebb kivitelig vállalunk 

temetkezést. Araink a legszalidabbak I 
A n. ó. közönség szives támogatását kérjük 

ezen vállalatunkhoz.
Teljes tisztelettel 

Vojnics Z. Kálmán és Társa
119Í8

ÚJRA T E S T E S  ÜXEMlierEW AZ

< W /  &EZÖAN £\ KUUUMiWaUJUUUHUiJtfUJIUUbX raőka
----- pflPiRzersKúK-------

rUKORKRZnrSKÓK 
RRLRPZRraKÓK

r50rRRGQtáSOK PÖRKÖLT- 
KrtUÉnflK és FÜSZEREKnER. 
mEBREDDCLES: is  SZhmLR-

KÖnVUEK.
minőén cÉsnYomássnE o 

onÉtKüt.
iV-

17.
»vr»

ELSŐRENDŰ KIVITELI :::::: UJDONSAGOb

M filV ííE N Ü T T  REKORD

REKLA M ARAK!

gummi cipSsarhot,
amely elsőrangú amerikai 
és angol nyersanyagból, a 
legjobb kidolgozásban ké­
szül éa ennek folytán a 
használatban a legjobb és 
ta rtó s ság tekintetében 
felülmúlhatatlan, melyről 
mindenki az első próba 
után meggyőződhet 5344

Bt* •
ír

L e g f r i s s e b b  
L e g i z l e t e s e b b  

L e g o l c s ó b b

Hentesárut

K or

!>í
8

S on k át
V ir s l i t

S z a f a l í d é t
usoz

SERTÉSHÚST, ZSIST
V U K O V

honiesn i váltét
nílOIG UL. (ÁTJÁRÓ HÁZI j

’ ■ c n íU flc r  gumiul
>1 H i r d - g o ly f ,  d á k ó , s a k k  és 
d o m in ó ? , tovúbfo f v a to x lp k n  

( és p :p  s ió ira  k  n ig y fc rn
•j cé k cs nvben. E s e rn y ő k  szak- < 

szeri) javítását elvállalom. 1
*>ÍV‘ G erber Ja^ ab n é
spec iá lis  szaküz te tc  és m ii-  i 
helye. Suboí c t, K vdarev iéevn  í 
uKca ?2. ( fa 'á t ház) 1ol22v

B Ő ZE N D O R FE R  zonqora, 
STfcINVEY, F .R S 7 E R  v i- I 
lágmárlcák, Erato P roduktív. 
Ste’zham ’ner, L íra . S tíngl, 
Lanberget Giosz, P .iihk 
P ’ i -.amyz, L. hd nund. H o ff­
mann. ZonqorAk rendkívü l 
nagy választékban kaphatók. 
Á ra im  Jugosz áviában Icgol- 
csób'm k cs leghosszabb le já ­
ratú rém híre  kaphatók. Kain 
banaszcrkészit.5, Subotica.
Városháza. 10311

i r t , ,

12084

A
legjobb
v a r r ó ­

gépek
a

!

lí

n
A lkatrészek és mindennemű 

varrógépfelszerelés 
Vezérképviselet:

EM. FISCHER ZAGREB, 
Sudnicka ul. 3/17 
Körien árajánlatot!

Legjobb
h e n le s& r .ii, valamiül
ma babus . 14 dinárért, 
sertéshús . . 16 „

kapható
F a io lá s  I s tv á n

hentes m észárosnál
Save T e  te l i je  u l.  41 

Seríésvagást hn aknái 
s z a k s is H Ü n  v á l l a '  11753

I

V E  S Z É K :
ócskavasat 

ócskafém et 
szövcthuliadéko*  

csontot és
-Jso régi gépeke' !

Zoltán Engelsmann
Osiobodjenja (Zentai) ut 138 
T e le i.5 '6  - A l i  obus z kö/.hkcd<b

10,-II

iF é n y k e p é jz e i i

műterem
Subci'cán

forgalmas helyen, kom­
plett feL.znr -éssel és he- 
yi éggel b érb e ártó.

Cim: '
Pallas R eklám  S u h o lic i.J

I X,
KUN S

m s e u z
FA B R IK

| BEOGRAD PRIZRENSKA IS
! FEiHSTF. AUSFÚIRUN&

l.ey

NfM«l65f£ P̂ e/Sf-WMPR lierR
ÍIUGB BtSKltUNGEMOIRm ANFABRIK ZUSEhOEN fff'Á

DÍÖGRAÜ-VOÍDÖVAC
vojvnorsnpi e<s

m

Káposzta, zsír. konyak, bor, 
kocsikenöcs, tavotte, olaj. 
szörp és sajtoshordók kon- 

kurrcnciamcntes árban
PfaitferTestvérek és Flschar

m echanika i kádánnühe lye  I 
S T .-V 'íB A S  — K érjen  m in tá t

P A P P N 6
kozm etika és m anikűr- 
szalon, Paja K ujuüdzi- 
ó$va (W esselényi ut) 3.

Törvényileg védett valódi 
Pompadour kenőcs m ly 
egyrrhj j biztos ártalmat­
lan stcr a szep’.ők, máj- 
fokok és pa 'anísok ellen. 
Árusítás és postai szét-

o  küldése utánvétel.
•r.—"w

ABLAKÜVEG
m inden m éretben legolcsóbban 

kapható

Drag’. Obradovié
üveggyár! le raka t 

B e o g ra d , K nez M ilana uUea 31, 
U ro^eva P lvn lca

legú jabb  ra jzokka l jó l szor­
tírozva  legolcsóbban szá llít

B le ie r  M árk
Első Jugoszláv E lőnyom d* 

Berendezési Gyára 
S « n *a  

9-47 » i

B ú t o r o k a t
ebédlő, h á ló , arl szoba- 

berendazéseket,

p o rtá lo k a t ?
lege iőnyüuebben szerezheti be

D ó m já n  V a le n t in
b u to r ll zeniében

Subotic-4, Z r in js k i  t r g  11 i '
o"»

8«K.H  A
k á r p ito s  munkára 
van szüksége fordul­

jon bizalommal 
FARKAS kárpitoshoz

S u b o lL a  fcmuj Ja v in  trg  
(M in e rva  p a lo ta  mo le lt . )

Ahol már heti részlet’ 
fizetésre kaphat 

sezlont, madracot.

G- vn p .e.  férfiak-
uak 10 d in á r  b e k ü ld te  esetén 
hét m entve kü ldöm  szabadalm a­
zott szenzációs ta lá lm ányom at 
ism erte tő  könyvem et. — Cím

„ F a t c n t  6 0 8 “
CluJ (Kolozsvár) 1622 

I. sz. poataíiókbérlet.

M érnökiskoa

A lte n b u rg  T -
{Állami felügyelet alatt!

G*p építés, 
elektrotechnika, 

automobil- 
és repülősépépifés
Ellátás mérsékelt áron a Student 

Kasinoban.
K ívána tra  P ro sp c lu u a t kü ld

!

SÍRKÖVEKET,
te m e tő i u tá n v á iía e k e t ,  va­
la m in t a kőfaragó arak- 

Ritába v .ig á  m in d e n  .cmU
'raanUákftt legolcsóbban vJ- 

lalja
P a u k  G áspár

k ő fn ra  ,ó , S u b o tfc i 
S o m b o rsk i pu í Gabona-

pie-j «arol: C.:”

N  A  R  A  N C S
citrom, mandar’n, maróul, mazso’a, 
datolya, füge, jűnos keayer, aszalt 
szilva, dtó stb. kereskedők és árusKők 

részére a legolcsób
C z e iz !e r  K á r o ly  cégűéi

SuiboGca
«wr«qr w w

>/

jÍ? (X’JffiflOHFRyTE* CJ

K.3Í j“: & .MV

feg f n o m a h b  
d é lígyü roö lccök  :

N arancs, Cl rom  
B oszn’al sz ilva  és dió 

Szlavóniai p a p irh ó in  dió 
H ázi!ekvár, m éz és  Jam  

H a’külÖ R le"8sségek és k o n z e rv e k  
Va 5ö J í jam a ik a  -ru m ok 

Bal- és kü lfö ld i lik ő rö k
T e a s É í te m é n y e k

le g o lc só b b  b a v ású rlá s i fo rrá sa  
n a g y b a n  é s  k ic s in y b en

Klein Géza ás Hal cápái
S ubo tica

•: 6 ? « O

o
o

o1

Két szobából álló irodának m egfelelő
u c c a i  h e l y i s é g  '
N o v i s a d o n  a város központjában
ja n u á r  1-re k e r e s t e t s k

Ajánlatok
Anglo Ju^oslavensko Pefrolejskc D. D.
íspostavaN ovisad  Tel. 23-91 címre k é r e t n e k

M olnár I s t a

11074

SuTfoifca,
'Sníiarcvlcava Dl, 26. sz.

Förnlva-, idU- fiowiiî örílKlóJo is acö'.ára-mtürau— _______

<3-ec

Z E m m e n th a le r  s v e l c i  S
Roquefovt f rancia . . .
Bílpacze n”as& • • • •
Trappista fooMasnlai . .
Kiszolgálás a m  c-ika lü

c s a k  uagyibztn
S u g á r  M a n ó  S u b o tic a

Teleden 47

. 750’ - 

. 70 •— 

. 4 3 * -

T '  » r  h £  ■’ |  " L  ! Miután egy szakképzett mesterrel megállapodást kötöttem, abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy első­
i d  3 1  5  ZOÁ T s f f y  SKllCÖ© • rendű prima fotí T JiS .í-SZ Ó lkct, barna és világos színben, darabonként csomagolva 4 2 0  d i l l . - é r l48r — » _ _
— részletfizetésre is — aűt.atok. B. pártfogásukat kérem uitbo K A IC  P I E T E R , fodrászat! cikkek nagykereskedése, Subotica
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E lis-nert
mlnő»é_

ÍÚíF

B Ú T O R O K
há'ók, ebédlők, uriszobék, telje* la­
kásbe. esd e tésck , me* cpő sly'.-kü'ön- 
Irgssségck dú s nagy v 'le s lékban. 
Árban és m inőséjben u to ’ér keletien  
jr  r l  F m tta .r .u 'o . b u to rám h íxaIV alTTl̂ n Vlhoaova «d. 40**»-♦* i l l i l u  Pravni faku l e tta l azembea

Akác komlóim!
7 ™«ter hosszban, kiválóan szép 
minőségben, előnyösen beszerezhető

Lőwy Sándor és József, Budapest
V. Mérleg ucca 9. - Telefon 983-17,1091

K arácso n y i o cassio  e lad ás
•  legd ivatosab b  f ile  é s  bársony ka apókból
Olcsóság és minőség tekintetében garanciát nyújt 

elismert, régi cégünk:
q p  I ?  C ! <KL A  -  K A JLA PSZA LO N

Stros-mayerova ulica 16
Kalapok már 60 dinártól kezdve a leg-nagasabb érig 
a legdíszesebb kivitelig s a legnagyobb igényeket kielégítően k aphatbk 112 4

D i ó
OJ»—r-j

príma szlavóniai vékonyhéja  500 k gr. fe lü li 
vételn él ajánl 650 dinárért 100 kgr.-ként 
az ö sszeg  e lő ze te s  bekü ldése vagy  e lő leg  

és  ntánv éttel

P reisz  A d o l f
t e r m é n y k e r e s k e d ő  V in k o v e i

C A R B ID
g y á r i  le r a k a t

KLEIN GÉZA és Fiai cégnél

Cl

SUBOTICA.
T elefon  sz. 55.

S ü g fn y c ím :  L A K K L E I N O L

I t t  i  HarnsHy I

N é g y  s z o b á s
u c c a i  földszintes
r odern  l a k á s
(fürdőszobával és mellék-§ 
helyiségekkel) a város köz­

pontjában kiadó. 
Érdeklődni:

R o th  Á rm in
ka’apgyár Subotica

P S D i i E B  8 £ R T A  S £ ! g g y . 2 » ő n K «

Ahksan dro.a ul. 11. szám alá helyezte át
A legújabb divatu Fllz- és bársony kalapok, a
a lego csóbbtól a legfinomabb kivitelig kaphatók. §

S z ő lő o jtv á n y o k
amerikai alanyra oltott, elismert legjobb 
minőségben dús gyökérzettel, gyökeres és 
sima vadvesszók minden fajban, valamint 
nemesített 2-3 éves gyümölcs- és rózsafák 

megrendelhetők
S ó v á r  L á sz ló  »o342

mintaszölö és szölöo’tvány telepén
P e tr  maradin (Major). Póatafiók 17

Lerakat Bakaőeva ulica 
Árjegyzék kívánatra ingyen!

o»n
CM

Rizaányl Pál asztalos
VII. Ju^viíeva ulica br. 8. 

(Kskas is\ola mellett) 
Jutányos áron készit

bútorokat, portálát, üzleti 
berendez "sokét, épület- 

munkákat.
Javításokat olcsón vállal.

11407

Zongorák,
Hegedűk,

Csellók, 10534
Harmonikák,

Fuvolák
legnagyobb választékban és 

íegoíô ó.iban
S. M ACH NITZ
hangsa eripaHelepőn.
An’unovlóeva uh 1.

íR  jiö h  -pa lo ta  me le tt.)

B E O G R A D
Terazija 7., fióküzletéhez

(ársal IíEíGS IgHéieI
tőkével. Megbízható ügyes 

szakmabeliek előnyben 
A "karácsonyi szezon ki­
használása végett sürgős

2155

>1

M m  siM  k ezelés! lltpilUtfiUJ 1UV&I
27a, 6, 9 és ÍÖVa HP

S a siv 6 g á z« m o < o ro k
2Va, 6, 9 éí lO’/a HP

Süolid ben^brakciő, csekély tüzelőanyag f©3$#Éztóa!

lVt, 2*/,, 4 és 6 HP

Jugoszláviai vezérképviselet:

H. » Ch. VO EG ELI, BEOGRAD
50 Telefonszám 4 4 9 .Míhajlova

Sombori álképviselet

dec. 5-S-án
hozza a rendkívüli 9 fel- 

vonásos attrakciót

ÖAGFIN
Főszerepben:

Paul Negener, Marella 
Alban’, Paul Richter 
és Mar.y Johnson-nal

RE1SENDER
dér technisch- chemischen 
Branche bei dér gesamm- 
ten M-iblen, sowie übriger 
Industrie und Kaufleuten 
im ganzen Gebiete Jugo- 
slaviens bcstens eingeführt, 
mit erstklassigen Referen- 
zen wiinscht seine Stelle 
zu andern. Gefl. Antrage 
unter „Gut eingeführt* an 
die Novisadcr Administra­
tion dieses Blattes werden 
erbeten. 12153

K É P V IS E L Ő K E T
keres az ország minden Járási 
székhelyén nacy közgazdasági 
intézet könnyű és szép mellék- 
keresetre. Előnyben tisztvise­
lők, állatni nyugdíjasok, akik 
lakóhelyükön ismerősek és ál­
landóan ott is laknak. Ajánla­
tok a személyi adatok feltün­
tetésével a lúgost 'RUDOLF 
MOSSE d. d. Zagreb, Z injevac 
2d. címre intézer.dök. Az aján­
latot okvetlen .Trajna zarada* 

iLjeligével kell ellátni 2152

H i r d e t é s e k e t
Sentán a Bácsmegyei Napló 

részére
M o l n á r  S z ,  V i n c e

vesz fel.

U’ l

MÉZÉT
szavatolt tiszta, sűrű, vilógos, elsőrendű minőség­
ben, jó csomagolásban minden mennyiségben ejónl

L U D W IG  R IT Z M A N N
néznagykereskedése és méhészeti-vállalata 

Novi-Vrhas. Ilaőka.
Kérjen árajánlatotI Kérjen áraján latotj

CM

K ö z é p i s k o l a i ,  p o l g á r i  ö s s z e v o n t  
m a g á n v i z s g á k r a  é s

É R E T T S É G IR E
a l e g j o b b  s i k e r r e l  k é  s t i l  e l ő

G A L G Ó C Z Y  T A N IN T É Z E T
B U D A P E S T

*05»E M á r ia  T e r é z i a - t é r  3

9
a Elsőrendű szlavóniai

préselt széna és
n a g y b a n  k a p h a tó  
J O S I P  W E I S S

szén a  és sza lm a-n agyk eresk ed őn él 
Telefon 6-45. Z A G R E B  llica br. 82.

Raktár: N o  v á g  r a d i  ü k  a.

szál a

J U N I P E R
ZÖLD SÓSBORSZESZ

minden más gyártmánynál 
h a tá s o s a b b

Győződjön meg róla. Kérjen a 
füszerkereskcdojénél egy ingyen 

minta üveget leírással
Mr. Alfred Blum Subotica ocN

2 0 0
dinár négy darab festőművészen könyv

P etrovi?h: Újakról és régiekről W alden: Expressionizmus 
Van Grgh le v e le i K á llay: Uj magyar piktura

Megrendelhető a BACSMEGYEI NAPLÓ könyvosztályában
I V

Igen tisz te lt vevőink figye lm ébe!
Értesítjük t. vevőinket, hogy az eddigi

CONTINENTAL GUMMI
képviselet mellett

G O O  D Y E A
híres amerikai gummigyár képviseletét 
Notisad és környéke részére is átvettük.
Ezen gummikat minden nagyságban 
á lla n d ó a n  ra k tá ro n  fog juk  ta r ta n i

’ »A U T O C A R « m ű s z a k i  v á l l a l a t
N o v i s a d ,  T r ifk o v ió e v  trg  5. — T e le fo n :  21—32

1 031

Akar Ön jó és olcsó könyvet?
Akkor fáradjon be a „Bácsmegyet Napló* könyv- 
osztályába, ahol a legmagasabb igényeket Is kielégítik

4 | >Mt; * $s«

Jamaikai Rumesszenciá1' “ Lil!re“ ““ k • "*k“Mbkl_  es LiKoresszentuaK a íegKitunoDD m inőségűén, ncjitUL-niwliLRlA
!> e^y liter legerősebb finom szesz Din. 38*— S u b o t i c a .  T e le lő n  165
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4 daxab gőz- és traktoros- 
cséplögarnitura olcsón el­
adó. Sp'.ena József Panic- 
vo. 11911

LEVELEZÉS

I

Jobb, ctinos, 1 ügyei Ion, 
szabd, vékony termet ű uri- 
leány ismeretségét keresi 
fess, középkorú ur. Teljes 
arcképes ajánlatokat • Ga­
vallér* jelige alatt a ki­
adóba kérelv 12095
Tange<ízeni! Ajkaim imát 
relegihek: Mindenható Js- 
tea, oltsd ki szivemből 
itántadi nagy szerelmemet 
hogy imádott Tengersze­
mem megnyugodjék. Lá­
tom, érzem tudom, hogy 
gyenge vagy ile gyengék 
érzelmeid ír, mert aki iga­
zán szeret, nem tud ellent- 
állni annak, akit szeret és 
övé lesz minden veszéllyel 
szemben is. Ha életemben 
vétkeztem, lerovom bűnö­
met, mert kinzó, kielégítet­
len vágy tombol bennem, 
Összoroppantva testem-lel- 
ketn. Nem fenköt gondol­
kodásom visz rá, hogy le­
mondjak Rólad, hanem a 
Te parancsod. Csak arra 
kérlek, hogy ezt & tőrdö­
fést add meg néma hallga­
tásoddal mert az ilye® 
méreg megöli nagy, hatal­
mas érzékem — talán — 
őrökre. 12094

Richmond. Ne legyen 
pesszimista és a sötét pil­
lanatokban segítse át az 
a csókíorró álomgoniolvag 
amely énünk bensőjében 
mindenkitől elrojlelten ra­
gyog, fényesked.k. . .

12064
Intelligens, csinos leány 
szórakozás, esetleg házas­
ság céljából levelezne lehe­
tőleg 35—40 év körüli fel- 

. tótlen úriemberrel. Levcle- 
) két »Yollanda« jeligére a 
kiadóhivatal továbbit.

12141

|  HÁZASSÁG |

Urileány hozománnyal 
férjhezmenne. Intelligens 
esetleg elvált urak fény­
képes leveleit »Tavasz« 
jelige alat a kiadóba ké­
rem. Fényképnélküli leve­
lek a papírkosárba.

12065
Hnszévts, intelligens, bar­
na, szegény urileány, há- 

jzasság céklából megismer- 
(kedne gazdag úriemberrel. 
Teljes cimü leveleket — 
•Práter Miéi* a kiadóba 
kór. Ügynökök kizárva.

12140
HAzaE3áflot legjobb csalá­
doknál diszkréten elinté­
zek. Szülők, hölgyek, urak 
megbízását elfogadja »Dok­
tornőt Szubotica, PaSiéeva 
S. I. 12131
Nemzetközi házasságközve- 
titő iroda minden megbí­
zásnak pontosan eleget 
tesz. > Ámort házasságköz- 
vetitö iroda Temesvár, Ro­
mánia, Kossuth Lajo3 ucca
21. 11293
Bánáti föUdbirtokos szülök 
egyetlen 20 éves keresz­

tény leánya vagyok. Ho­
zományom 512 hold föld­
birtok nem feltétlen va­
gyonos urak ismeretségét 
keresem házasság céljából
Csak teljes cimü leveleket 
•Szépség* jeligére a kiadó­
ba. 11994

5 nyelvet beszélő, külföldi, 
55 éves gyermektelen öz­
vegy úriember vagyok. Há­
zasságot kötnék nem fel­
tétlen vagyonos hölgyei. 
1—2 gyermek nem határoz 
Vagyonom különféle ingat­
lan, ami 200.000 csehkoro- 
na értékű. Ezért jó és szor­
galmas háziasszonyt óhaj­
tok élettárául. Teljes cimü 
leveleket »Kassa« jeligére a 
kiadóba kérek. Cimtelcn és 
jeligés levelekre nem vála­
szolok. Megfelelő hölgyeknél 
személyesen teszem tiszte­
letemet levélváltásunk után.

dost

I Házasságot urikörökben úgy 
| bel-, mint külállnmokl ól 

íi létrehozok a legnagyobb 
diszkrécióval. Marie Fe­
jes, Ve’.-Kikinda, Nikola 
PaSiéevn uh 1591. 11914

FOGLALKOZÁS
Minden háznál elhelyezhe­
tő cikk bevezetésére ma­
gas jutalékkal ügynököket 
keresünk. Rarzel d. d. Szu­
botica. 11976
Tőkével rendelkező okleve­
les gyógyszerész kerestetik 
társnak cgv nagy községbe. 
Szives megkeresésüket — 
• Nagyforgalom* jeligére ké­
rem. 11966
Ezoptatóadadának ajánlko­
zik egészséges fiatalasz- 
szony. Cím: a noviszáűi ki­
adóban, 12048
Ovadíkképcs itcés, szerb 
magyar német tudás s liö- 
no pravával azonnalra fel­
vétetik. Drach Horgoá.

11980
Vojvcdínában és Szerbiá­
ban jó üzleti összekötte­
téssel rendelkező mórt ál­
lásban levő, jó megjelenésű 
intelligens, perfekt szerbül, 
magvarul, és németül beszé­
lő 27 éves nőtlen fiatalem­
ber kereskedelmi képzett­
séggel utazói állást keres 
nagyobb szolid cégnél, — 
(Előnyben textil.) Elsőran­
gú referenciákkal és garan­
ciával rendelkezem. Szi­
ves ajánlatokat • Komoly 
és megbízható* jelige alatt 
a kiadóhivatalba kérem. 
__________________ 12131
Utazók kerestetnek fehérne­
mű eladáshoz kik Bánát­
ban, Boszniában és Szerbi­
ában jól be vannak vezet­
ve. Csakis kmcióképts 
egvének jelentkezzenek — 
>Rucsnirad«-nál Baékopet- 
rovoselon. 11697
Társulnék 25.CC0 dinár 
készpénzzel bármely jobb 
üzletbe mely biztos meg­
élhetést nyújt. Ajánlatokat: 
,25.000* jeligére Molnár 
könyvkereskedésébe Szen- 
ta küldendők. 12148
Ispán, megbízható, szorgal­
mas, jó bizonyítványokkal, 
szerb, horvát nyelvtudással 
azonnalra kerestetik. Je­
lentkezni Slavija speditőr­
nél Szubotica, Cara DuNa­
na uh 1, 12149
Fassobráss jó munkás,
azonnali belépésre kereste­
tik. Weisz Aieksander, Za­
greb Pantovcak 1. B. 
_________________  12093
Kortászt keresek, ki a sző-
lőmiveléshez is ért. Pecze 
Ferenc, földbirtokos, Mali- 
IdjoS. 12062
Paplanokat jól és olcsón 
készítek, régiek áthúzását 
is vállalom. Göbl János, 
Sombor, Dr. Maksimovié 
ul. 7. 12106
rérfi és női ruha varrást
igazítást és fordítást ol­
csón vállal W. Kuntscher
III., Sudareviéeva 85.

7675
33 éves zsidó nő ki két 
évig házvezetőnő volt, al­
kalmazást keres. »Mindent 
jól tudok* jeligére, Sombor 
postrestant. 12104
Karácsonyi cccasióra áron
alul készítünk fehérneműt 
varrással, továbbá térítő­
vel, függönyöket, slorokat 
és mindenféle kézimunká­
kat a legmodernabb kivi­
telben. .Montírozunk párná­
kat és lámpákat. Perzsa és 
Smyrna szőnyegeket készí­
tünk, javításokat szaksze­
rűié# olcsón vállalunk. — 
Thurzó Nővérek Zrinjski 
trg 19. 12138
Felesi: ci hisznek gyei mek- 
telen l/zaspárt keresek, la­
kást adok. Szegedi ut. Tá­
lasa y-kert. Menhely mel-

APR Ó H IR D ETÉSEK
Aprihlr.Utfe tfj ni | tfíuJr, w ta fta ttta  <■ 
kéhixtfrwt* atimiL Lrfld*»bb apr4Urdeté« Ara Itt dw.

C iib  fdbAlyafwM kvótáiét te rih b itm k
KúrtUaateUMMdMa ln ly n  aaD4Um Uk

Társai keresek jól jövedel­
mező üzlethez, kevés töké­
vel. Cím a kiadóban.

12080
—    r  ~ —  —t i i —i~ ~ii -j  —  • t  t ~ u h  . I

Kocsié felvétetik Klein Gé­
za és fiai cégnél, Subotica. 
__________________ 12091
Beáss: ee Kindermádchen, 
solid, deutschsprechend 
wird zu 2'sí jáhrigem Bú­

bon gesucht. Vorzustellen 
von 1—R»3 Uhr Nachmit- 
tags, IfarambaSdéeva uh 
23 rechts, 12079
ScakicsnSt keresők. Sora- 
borski put 8. 12116
Sss.kmányos vincellért ke­
resők szanádi szőlőmbe. Jó 
bizonyítvány megkivánta- 
tik. Heíszler gyógyszertár 
Senta.   12122
EZankáslaányck felvétetnek 
»Orient* papirszipkagyár. 
Jugoviéeva uh 7. 12124
Helyi képviselőket Vajda­

ság minden községében 
magas jutalék, vagy fixu- 
mos alapon keres előkelő 
külföldi pénzintézet jel- 
zálog-törleszléses kölcsö­
nök, biztosítás kötésére és 
a mezőgazdasági többter­
melést szolgáló konkuren­
cia nélküli cikk terjeszté­
sére. Ajánlatok referen­
ciákkal »4000« jeligére a 
kiadóba kéretnek. 11985
»Eatica Uini* a nb. közön­
ség szives tudomására ad­
ja hogy Gabritsnélól 
(Gombkötő u.) különvált 
és a PaSióeva uh 9. szára 
alatt uj cselédszerző inté­
zetet nyitott. Kéri a nb. 
közönség szives pártfogá­
sát. Csajkás Imre. 12120
Ügynökök, kik a szerb, ma­
gyar és német nyelvet bír­
ják, állami érlékpapirköt- 
vények árusítására, magas 
jutalék mellett kerestetnek. 
Nagy jövedelem feltétlen 
biztosítva. Ajánlatok: Ban­
ka Slavija, V. Beékerek 
címre intézendök. 11930
Utasól(nőt) keres elsőran­
gú kelengveváhalat mi­
előbbi belépésre. Ajánla­
tok »Magas jutalék* jeligé­
re a kiadóba kéretnek. 
__________________ 12112
Fiatal, jobb leány házi­
munkára felvétetik. Dr. 
Wilheim, Paje Kujundáié 
uh 13._____________ 12052
Gyakornokot felveszek. 
Üzv. Baseli Lajosné fake- 
reskedő Subotica, Sombor- 
s k i_pi 11.___________12068
íiíntófiat keres a Zsidó-
kórház.____________ 12066
KivatalnoknB ellátást kap­
hat a Főtéren urinőn^l. Cím 
a kiadóban. 12075
Munkások! Cotton haris- 
nyakölőgépekhez tanuló- 
munkások kerestetnek. — 
Előnyben akik kőlő-szövő 
szakmában már dolgoztak 
• Fakó* harisnyagyár, Su 
botica. 11634
FodrásBcsogídet, ügyes bu-
bibajvágöt, azonnali belé­
pésre keres Vidakovió Ká­
roly, Sombor. 12101

Pénatárnolmö, intelligens 
többévi gyakorlattal per­
fekt szerb, horvát és né­
met azonnali belépésre ál­
lást keres. Leveleket •Ko­
moly erő* jelige alatt a 
kiadóba kéretnek. 12126)

Sűbőnos Gassenzimmer 
wird an soliden Ilerrn bei 
guter Fanniié vermietek 
Zu besichiigen von 1 bis 
ló8 Uhr nachmittíigs, 11a- 
rambaSitcva uh 23. rechts.

12078

fiSészázosoknál és hentesek­
nél jól bevezetett vidéki 
ügynököket keres »Barzel* 
vaskereskedés Szubotica.

11905
KlnderfrBuldn wird zu
z-wei Kindem zum soforti- 
gen Eintritfce gesucht Of- 
ferto mit Zeugnisabschrif- 
ten und Lichlbild sind an 
Eugen Guttmann Suboti­
ca, Cara Lazara 6 zu rich- 
tern_______________ 11767
ElLalyesö irodámból aján­
lok szállodai, kávéházi és 
jobb háztartásbeli sze­
mélyzetet: föpincért, szoba- 
asszonyt házvezetőnőt, ne­
velőn öt, kaszirnőt, éthor­
dót, portást, pincórleányt 
főzönöt stb. Megbízásokat 
egész Jugoszláviából el­
vállal Láng Agentura Szu­
botica, PaSióeva 8. L

11281

Fiatal, gyermektelen há­
zaspár az asszony kitűnő 
szakácsnő, a férj ezobaina9, 
bolti-, irodaszolgai alkal­
mazást keres együtt vagy 
külön is. Ajánlatokat •Hű­
ség k. k.« jeligére & kiadó­
ba kér._____________ 12186
Irodai gyakorlattal rendel­
kező, rend és pontosságot 
szerető, szerbül tudó tiszt­
viselőnőt azonnali belépés­
re keresünk. Ajánlatokat: 
Radio Reklám Jugoszlávia 
Szubotica, postafiók 48. 
címre küldendők. 12147
Gyógyszcrászgvakornok ki­
segítést vállalna gyógyszer- 
tárban a karácsonyi szün­
időre. Cím. Imre Berkovié, 
Zagreb Prilaz 44. I. 12024
20.000 dinár készpénzzel 
csendes társat-(nöt) keresek 
biztos üzlethez. Rizikó ki­
zárva. Havonta 1000—2000 
dinárig kereset biztosítva. 
Ajánlatokat »Megélhetés« 
jeligével a kiadóba kérem 
küldeni.____________ 11969

Utazó és helyi ügynökök 
tűzifa, szén, műtrágya, ben­
zin olaj stb. eladására fel­
vétetnek. Lederer Dezső 
Szombor. 11898
Fiatal kéményseprősegéd 
korestetik azonnali belé­
pésre. Horgoá, 109. ház­
szám. 12019
VnskexeskedSsegéd, ügyes 
detailista, magyar, német 
és szerb nyelvismerettel ál­
lást keres. Szives megkere­
séseket >Vaskereskedö« jel­
igével a noviszádi kiadóhi­
vatal továbbit. 12047
Cukorka csomagolási mun­
kára leányok felvétetnek. 
Sudár cukrászda, Krnlja 
Aleksandrova ulica, Far­
kas ház._________._J204?
Szakképzett, vizsgázott ci­
pőszabász alkalmazást ke­
res. Cim: Milutin Nedió 
Seéanjh_Banat.______ U910
ön állást keres? Tanuljon 
ki soffőrnek. Folytatólagos 
előadás szerb, német, ma­
gyar nyelven. Belépés bár­
mikor. Eredményért garan­
tálunk. Soffőrlsko’a (keresk. 
és ipari miniszteri eng.) No- 
visad, Kralja Aleksandrs 7 
az udvarban.
Ü zlet fel o sz tá sa  miatt 
összes raktáron levő árut 
olcsón kiárusítom. Ifjúsági 
iratok regények, elbeszélé­
sek. Levélpapírok dobozok­
ban és mappák. Noteszek 
fűzetek, festékek, ecsetek j 
füzetek, üzleti könyvek, toll i 
és selvempapirok, tinták 
ceruzák, pultok, állványok 
kirakat. Tieztrlet'ol özv 
Székely Simonné, Alek 
fsrndrova ulica Ö Halbrohr 
W* 10872

Kifalóleány felvétetik.
Both Marga Kralja Petra 
Park 9. 12042

Revolver E^cender cserép­
prést megvételre keres 
Freund, Baéko-Pelrovoselo.

12125

Kit zj njbort kaphat bár- 
kis betétben is Petar Voj- 
nié-Zelié szőlőgazdaságá­
ban Supljak állomásnál, 
Palics mellett. Ugyanott 
palackozott óbor is kapha­
tó. 12027
Jókarban levő, fehérre fes­
tett fűszer- és csemegeüz- 
let-berendez.és, 18 folyó­
méter, ugyanannyi ke- 
ményfafedelü pulttal, azon­
nal eladó. Érdeklődni Ipacs 
Józsefnél BaSka Topola

__________12100
Jókarban levő azivógázmo-
tor darálóval eladó, üzem- 
bon megtekinthető. Sándor 
Pál, Slara Moravica 1081. 
sz. (Baéka). 12114_l i _j. ui - t --j r t i-r--■—i - - —
Fodrászüzlet más vállalat 

mialt 3000 dinárért azon­
nal eladó. Cím a kiadóban.

12116
Alkalmi vételi Jókarban 
lévő 80 cm Kirchner szal- 
lag-fürész 18 fűrésszel 8000 
dinárért, azonkívül több 
géptárgy eladó. — Jakob 
Basch Senta. 12121
Frissborjas jó le; ős telisnek
megvételre kerestetnek. — 
Piukovics József tejcsar­
noka, Szubotica. Jelaéiée- 
va ul. 8. 12108
Betörői Tolvaj 1 meg sem 
kísérli a betörést, ha zárját 
ezzel a legújabb találmá- 
nyu biztosítékkal ellátja. 
Vidékre, küldünk 20 dinár 
ellenében. Medjanszky vas­
kereskedés, Subotica. 11851
Ní-gyáves nemes gyümölcs­
fák, gyökeres szőíövesszök 
és vadalanyra (amerikai) 
oltott szőíövesszök kap­
hatók Ruttkay Lászlónál 
Lelcncház mögött.

12081
Nemes torma nagyobb 
mennyiségben kapható: 
Krocsek Jenő, Nova Kanji- 
2a, Bánát. 12073
Eladó egy sárga Kölber
hintó. Fra JeSe trg 12.

12053
2 használt teherautó, ki­
fogástalan állapotban, el­
adó. 1 Röck 5 tonnás 
(Fross-Bussing 40 IIP mo­
torral), pótkocsival és 1 
S. P. A. 3 tonnás 35 HP 
városi használatra is alkal­
mas kocsi. Mindkettő őrös 
megbízható. Szerkezet jó 
karosszéria és alig hasz­

nált tömörgummival. Cse­
kély henzinhasználat. — 
• Cereale* d. d. hengermal­
ma, Djakovo, Szlavónia. 
__________________ 12051
Nngyobbszabáau füszorüz-
le tberendezés, azonkívül 
kőt drb csukott üveges áll­
vány eladó. Cim a kiadó­
ban. 12129
Eladó magasfekvésü pzép 
házhelyek. Szegedi ut. Tá- 
laasy-kert Menhely mel­
lett. _  12141
2 dinár a cukrászsütemény, 
55 dinár kg.-ként a teasü­
temény. Sácé cukrásznál IV. 

! Vilsonova ul. 44. 12070
Családi és nagyobb házak 
eladók. Lakások, irodák bú­
torozott szobák kiadók. Ke­
ményfa háló. ebédlő ol­
csón eladó. Láng Agentura 
PaSiéeva 3. I. 12131
23 kocái lótrágya eladó.
Zrinjski hg 11. (Dr. Klein, 
félő ház.) 121461

Villanycrlixe berendezett
hentesáru gépek teljes mű­
hely felszereléssel eladó, 
üzv. Szabadoené Szuboti­
ca, Deroláőka ul. 2. —
Ugyanott cgv nagy raktár 
esetleg műhelynek — egy 
kétszobás udvari lakás és 
egy jégverem kiadó.

12132
Giz és motoros cséplögar 
niturák, magányos cséplők 
locomobilok, kisebb na­
gyobb motorok, motoros 
morzsolók, darálók jutányo. 
san eladók. — Kútfúrásokat 
vízvezetéki felszerelésekkel 
vállal: Vadócz Károly, Ba{- 
ka Topola. 8744.
Háztartási és honyhaíekza- 
rolósi cikkek legolcsóbban
beszerezhetők: Edények,
sziták, kosárárok, alpacca 
evőeszközök, kefeárok, láb­
törlők nagy választékban 
Ekrsnfrsund Géza üzleté­
ben, Subotica, Rudié ul. 1. 
(Gyümölcs-piac). 9256
■FA., i —........    ■
Itáliát festékek és hozzá­
való porok kaphatók Ga- 
ramszeghy Dezsőnél, Novj- 
vrbas. 11006

-  . j  —     •    )« ••■  i>w i. ■ • - n i

Eladó Verusiíyon 12 és fél 
lánc príma szántóföld. Bő­
vebbet a Városi Takarék 
pénztárnokánál. 12020
Forraltbor, tea minden idő­
ben kapható, valamint I-a 
kelebiai bor 10 és 12 di-' 
nárért a Zsidótomplommal 
szemben, Wébcr-nél.

12022
Szallagfüróssgáp. 800 min. 
Szalla^fürészgép kombi­
nálva maró, körfűrész és 
fúróval. Vastagsági gyalu 
600 mm. körfö részgép asz­
talos- és fűrésztelep ré­
szére. Német gyártmányú 
uj modern gépek, olcsón ki­
árusítom. Jelűnek József 
Subotica, Vileonova ul. 83. 
_______  ________ 12021
Gyári áron alul vásárol, 
ha ruháját Földes Samu 
ruhaáruházában, Gyü­

mölcs piac vásárolja. Férfi 
öltöny 500, Raglan 700, 
bőrkabát 850, gummikö- 
peny 225, gyerniekrulmk 
225. íiu vagy leánykö­
peny 350, Ni> divatkabát 
575 dinár. Vidékre után­
véttel, meg nem felelés 
esetén kicserélem, vagy 
a pén7.t visszaadom. Tes­
sék meggyőződni, figyel­
jen a cégre! 8424
A világ, körülbelül C50 kü- 
lönböző országa bélyegei* 
árát tartalmazó bélyegkata- 
lógusomat Din. 10. bekül- 
dós ellenében díjtalanul 
küldőm, 3 adok hozzá 50 
teljesen különböző bolgár 
bélveget. Steiner Izidor. 
Brod n Savi, az S. II. S. 
királyság legrégibb bálycg- 
kereskedése. 11783
A beltéien szabadkézből 
eladó családi ház, mely 
áll 6 szobából hozzávaló 
mellékhelyiségekkel és nagy 
udvarral, Cim a kiadóban.

12069

Hat lánc jóminőségü föld 
Palicson dr. Va?3 ügyvéd 
és Saríevié (Kuéera) Iván 
szomszédságában eladó. 
Érdeklődni dr. Sóti Imre 
nyug. városi főügyésznél 
S tara - Kan jizán. 12059
Jómeneteiü éjjeli üzlet, 
házzal és berendezéssel el­
adó, esetleg bérbeadó. Elér 
havi 70.000 dinár forgal­
mat. Biztos jövőjű üzlet. 
Cim: Marka Gyorgvevié Z<> 
m u n . ______  _  11920
Elsőrendű íré, számoló,
i imző és sokszorosító gépe­
ket és azok kellékeit a leg­
előnyösebben vásárolhatja 
csak Paul cégnél, Noviszrd 
Wilson-tér 7________ 9563
Eladó újonnan fénvezett, 
uj gumikkal Ford Coupe, 
továbbá újonnan fénvezett 
4 üléses és evv kis Ford 
tehet autó. Rodcr Dezső. 
Szombor. 11297
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KORZO MOZI
Vasárnap utoljára 

a sze x 'c'óa atkerQ

EMDEN
bravúrjai és a csatahajó 
hősi és pusztulása a Csen. 

des-Ocaánon

KATONAZENEI

L IF K A -M O Z I
Vasárnap uto'jára 

2  v i l á g i l á g e r !  
H A R R Y  L IE D T K E

legjobb szerepe
0U 1

A P R Ó H IR D E TÉ S E K
fcpróhifdetfa egy n ő  1 diaőr* vartsg bettis őb a ínno  
lé tneraea  ssixnit Legkisebb apróhirdetés óra 10 dia,

Csak falbólyegsett jtUfóe leveleket tevdbbitaak 
Kórdeatakddóeekhaa vil— hfly t f  neQákleadX*

I VÁROSI M O Z I

Romantikus történet Raguza 
Catiro és Montenegróból.

ÍIC IfB IIH«M III
egyetlen filmje

M ÉZESH ETEK
Előadások k ix d a h  naponta mind .M mohban 4.6 ós fól 9 órakor

,«r»

Részletfizetésre
adunk m indenfajta szö ­
vet- és v á s z o n  á r u t

M anufakturno skladlSte  
K ézm ü áru k eresk ed és
Subotica, PaSiceva (Gőzfürdő) ul.7

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY
Aki ötletes hirdetési szöveget tud, amely a közönség figyelmét 
leihivja cégemre és a nálam kapható cikkekre — küldje be 
címemre. Á  három legjobb hirdetés beküldője karácsonyi aján­

dékot kap és pedig:
1. ajándék: Zeiss Ikon vagy Kodak fényképezőgép
2. „  Zeiss szemüveg, csiptető vagy iorgnon
3. „  Gillette készülék, I-a borotva vagy zsebkés

Pályázati határidő: 1927 december 15 
A legjobbnak talált hirdetéseket e helyen közlöm

TENNER OPriKUS -  ORVOSI MŰSZERÉSZ
SUBOTICA — KORzó 11

t asárnap utoljára

R I V Á L I S O K
VIII. p rágai szokol ünnepély

Hétfőtől—szerdáig

N ehéz a levegőből éln i
E g y  j ó m a d á r  k a la n d j a i
Falrengető vígjáték t Főszereplő:
REG INALD D EN N Y

TEKSTIL

Rohitachi és más ásvány-1 Jóforgalmu fehér pékség 
viz lerakat kereskedők ré-1 január 1-re haszonbérbe 
szére Celikovié Testvérek, kiadó. Cim Lajkó Orbán 
Novisad. 109801 St.-Kanji2a. 11935

Báli virágkülönfegességek
r

k POGÁNY kalapszalonbaé r k e 11 e
UBOTICA

Varrónőkmk kedvezmény. — LJubibratlé-ház, I. emelet.

M ik u l á s r a
é s  m in d e n  m á s  a lk a lo m r a
B A L O G  L IN A

cégnél vehet legelőnyösebben

20%  en g ed m én y  1
U J  Ü Z L E T M E G N Y I T Á S t
(V árosh áz a latt) volt Szabados-mészárszék helyén
K A K IÉ  S Z L A V K O
Marhahús 12-14. Sertéshús 16-18. Borjúhús 22-24 D 

Naponta friss hentesáru ! 12113

7o U

Bácskai, bánáti, baranyai 
emberek sietnek Eisler Izsó­
hoz, mert tudja már min­
denki, hogy Eisler rulia- 
áruház jól és olcsón felru- 
házl Nöifelöltök, szőrme­
bundák prémes gazdászka- 
bátok, férfiöltönyök, gyer- 
mekkabátok csekély pénz­
ért, elsőrangú anyagból csak 
Eisler Izsónál, Barátok- 
temploma során. 11552
Gumi- és combiné-füzők 
fehér és színes, a legjobb 
kivitelben. Gutái Ferencné 
VIII., Ostojiéeva ul. 29.

9161
Eladó birtok Szavóniában 
Brod n/S. mellett, Zadub- 
ravlje vasúti állomáson: 88 
hold ebből 60 hold első­
rendű szántóföld, 38 hold 
kitűnő rét, legelő, fiatal er­
dő és kert stbi., a hozzávaló 
szerszámokkal, állatokkal 
lakóházzal és gazdasági 
épületekkel ritka olcsó áron 
készpénzért vagy részletfi­
zetésre. Tudakozás a .Me- 
djunarodna Banknál, Za­
greb Nikoliceva ul. 7.

11782
Eladó minden elfogadható 

árért egy 58X81 gyorssaj­
tó, egy amerikai és 5 mm 
ciril és latin betű. Cim a 
kiadóhivatalban. 11603
Autó, 2 cilinderes 7 IIP 
>Kolibri< gyártmány fél- 
teherre átalakítva telje­
sen jókarban, olcsón el­
adó. Nikola Beslin Baéki 
Monostor. 12000

Vendéglősök figyelmébe! 
Nemesitett fajtorma, bár­
mely mennyiségben kap­
ható kg-ként 8 dinárért 
Urasági faimák kapható. 
Kívánatra mintát küldök.

Szabó Lukács, Stara Ka- 
njiZa. 11835
Keresek megvételre 6-os 
eredeti MÁV vagy Ilofherr- 
Schrantz magánjáró csép- 
lögarniturát. Zrinski Ste­
fan, Moravci, posta Mart- 
janci, Prekmurje. 11057
ötjratu motormalom, egy 
fél téglagyár nagy körzet­
tel, sürgősen eladó vagy 
kiadó. Cim: Nagy Antal 
Mól, Bácska. 11731
Jókarban levő 8 HP ma­
gán járó cséplőgarnitura el­
adó. — özv. Ileinstein 
Györgynénál Novi-Beőej 
(Bánát.) 11936

Bárbevennék a Vajdaság 
forgalmas nagyobb váro­
sában jóhirnevü, étterem­
mel egybekötött kisebb 
polgári szállodát, esetleg 
csak éttermet. Ajánlatokat 
’Biztos megélhetés* jel­
igére a kiadóhivatalba.

12110

IrtTT04
Iparművészeti újdonságok • valódi ezüst, bronz, por- ~ 

cellán, és svéd kristallból
Estélyi- és vizit-ridikülok, finom bőrből készült pénz­

es cigarettatárcák
Perzsa szőnyegekből nagy választék olcsó szabott 

árak és kedvező fizetési feltételek mellett

Naponta friss olasz és cserepes virág!

PARAFFIN THERAPIA
LIFKA-MOZI ÉPÜLET. Orvosi vezető:

Dr. VÉCSEI JENŐ
M arienbaddal v e te k e d ő

s o v á n y itó  k ú r á k
k o p la lá s  n élk ü l. Garantált fogyás egyszeri 
kezelésnél 35 deká'.ól 1 kilóig. Teljes vagy részle­
tes soványodás a  te>t b á rm ely  részén  (nyak, 
hát, medence, nyomor, has, lábszár, boka). K eze lés  
után az  ered m én y  le m é r é s  u tján  nyom ban  
m eg á lla p íth a tó . Különleges pakolás:
r e u m a ,  le ö s z v é n y , I s c l i ia s ,  lu m b a g e ,  
v e s e b a j ,  f a g y á s ,  m e r e v  t a g o k  e l l e n .  

K érjen  d íjta lan  brosúrát.
Rendelés: 8—12-ig és 2—7-ig

8

I

Használt szobaklozett meg­
vételre kerestetik. Sudare- 
vié ulica 72. 12006
Olcsón eladó: Egv négyes 
Wertheim kassza arany­
órák, láncok, ezüsthot és 
óra, aranygyűrűk, briliáns 
és gyémán(gyűrűk, aranyi- 
mérők, családi Singer var­
rógép, horvát és szerb író­
gépek. VI., Trumbiéeva ul 
22 (Csirkepiac) Kis 9-159
Jómenetelü éjjeli üzlet ház­
zal együtt, más vállalkozás 
miatt kedvező feltételek 
mellett eladó, Cim Radio 
Subotica, poslaüók 48. 
___________________ 11250
Fegyvertartási (Browing) 
igazolvány, Vojnié Tunié 
Miklós, Beogradski put 61. 
Révre szóló, elveszett. Ké­
retik a megtaláló ' adja le 
^^rendőrségen. 12002
Lakást 5—6 szobást esel 
leg 2—3 szobásat lehetőleg 
a beltóren május 1-re kere­
sek. Cim: MamuZié könyv­
kereskedésben. 11819

F ű szer- és c se m e g e sz ftk só g le té t
K ovács é s  G elányi
üzletében Radlcs-kitérfl. Tel. 8— 45 S zéra E E eb e
Olsső áraki Pontos kiszolgálási Legkisebb táléit 
2533 is házhoz ssiílitunk I

ti

Gőzcsép’ögarnitnrát kere­
sek haszonbérbe vagy ké­
réséiből fizetem búzával. 
Kő/ösi Antal gépész, Susa- 
ra, z. p. Izbisle.____
Szépen bútorozott szoba 
olcsón kiadó. Zsidó kór­
házzal szemben 183/9. sz.

12123
Két bútorozott udvari szo­
ba konyhával azonnalin, 
vagy december 15-ére ki­
adó. A gin a 7. 12128
G-aray Elza, divatszalón. 
Aleksandrova 11., a külföl­
di divat tanulmányozásá­
ra hosszabb időre külföld­
re utazott. 12087
Ha könyvszakértőre lesz 
szüksége Írjon: Noviszád, 
Postafiók 75 címre. 11212

SLAVEKS-PAKRÁCI
BÜKKHASÁB 
TESLICI GŐZFÜRÉSZ 
TESLIÚI RE TORTA 
FASZÉN

bUDWIfi HÍIBtriJ i Siti

KOVISAD P ostafiók  25? 
C-ra DuSaoa

D r . C U R IC -fé le

S I R O F E N
A legfőbb állami Egészségügyi Tanács véleményezése 
és a minisztérium 19(K január 29.-Í engedélye alap­
ján nagy sikerrel alkalmazzák köhögés, tüdőhurut, 
bronchitisz, tüdőhajok, spanyolnátha, stb. ellen és 
minden orvos-specialista ajánlja belső bajok ellen is. 
Kapható m nden drogériában és gyógyszertárban Ahol 
nem kapható, rendelje meg levélileg: „CÁR DUSÁN" 
apoteka, BEOGRAD, Knezev Spomenik

1 I ’17

A-E-G MOZIGEPEK
összes mozicikkeket éa

F IL M E K E T
legjobb minőségben szállít vozér- 

képvhelet:

O rie n t-F ilm  D .
S u b o t ic a

rt-Tr
s

Ügyvédi irodát vidéken, jó 
forgalommal, inventárral 
átadom. Sombor, Post, 
restant >Készpénz* jeligé­
re.______________12092
Különbejáratu uccai szoba 
kiadó. Érdeklődni lehet 
Brummer cégnél, Skotus 
Viatora ul. 5. 12079
Nemzetközi Iroda Subotica
Aleksandrova 9. Útlevelek 
konzuli láttamozását legol­
csóbban végzi Beküldés 
posta utján. 7628
Fatelep engedéllyel, 2 szo­
bás lakással irodahelyiség­
gel, rendkívül olcsón azon­
nal kiadó. Cim a kiadóhi­
vatalban. __________ 12089
Korcsmahelyiség forgalmas 
helyen kiadó. Ugyanott 
korcsmaberendezés eladó. 
II., Oslobodjenja ul. 50. 
___________________ 12083
Orvosi rendelőnek ügyvé­
di irodának .agy jobb iro­
dának alkalmas 2 szobás 
helyiség kiadó. Cara Du- 
sana 3.____________ 12086
Lakás kiadó VI., Zrinjski 
ü%_19._____________12139
Különbejáratu szoba ki­
adó. Vili. Zeljezniéka 10. 
___________________ 12072
A dél- és északamerikai
ve Kanadát is), valamint 
tájékoztatót arra nézve, 
hogy miként lehet azokba 
az államokba utazni, küld 
a Nemzetközi Iroda, Subo­
tica, Aleksandrova ulica 9. 
A könyvnek ára 35 dinár, 
mely előre fizetendő, lehet 
beküldeni posta- vagy ok- 
mánybélyegekben is. Kér­
jük a megrendeléssel sietni, 
mivel csak korlátolt szám­
ban nyomattuk a könyvet. 
___ _______________ 7628
Beltéren, különbejáratu bú­
torozott szoba magános 
úriembernek december el­
sejére kiadó. Felvilágosí­
tással szolgál: Interreklam 
d. d. Subotica, Vojnoviéeva 
ul. 7. 12007

Vese, hugy zetvi bóntalmaknál, köszvény, reuma és 
cu' o. ajnál a lithium és bórsavas nátrium tartalmú

Salvator-forrás 6745

a leg lsőbbrondü g y ó g y tó n y ező n ek  bizonyult 
T e lje s e n  b a k té r iu m -  ős v a s m e n te s ,  könnyen emészthető üditő-ital 

K a p h a tó  m in d e n ü t t !
Vezérképvisele! Vojvodlna és Szrém részére B r a ó a  C e l l ’- o v ié ,  Novisad

ff

Gyári magánjáró Astra szi-
vógázmotor magányosan ▼. 
cséplővel eladó. Vadóc Ká­
rolynál, Baéka Topola.

___________ 11993

Csinosan bútorozott szoba 
egy vagv két személy ré­
szére kiadó. JelaSióeva ul. 
8. I. emelet.________ 12133
Üzletem vezetését újból 
személyesen átvettem. Ké­
rem az eddigi pártfogóim 
további szives támogatását. 
Gabrics Jakabné (Annus né­
ni) Cselédelhelyező Intézet 
Sokolska ul. 4.______ 12029
>Lukutate« iiatalitás. A
Lukutate, ez a korszakal­
kotó fiatalitószer, egy in­
diai bogyó, amelynek ered­
ménye Európában a legna­
gyobb sikert ért el, most 
már itt nálunk is kapható 
A Lukutate eddigi szószólói 
ezt a gyümölcsöt, mint a 
legtermészetesebb fiatalitó- 
szert ajánlják féfinek, nő­
nek egyaránt, mint olyan 
gyümölcsöt, amelyet maga 
a természet nyújt nekünk 
és amely megszabadítja a 
szervezetet a benrejlő 
mérgektől, a máj, epe és 
vese működését elősegíti, a 
belső kiválasztást végző 
mirigyeket megfiatalítja és 
az ideg- és szívműködést 
erősíti. A Lukutate egy 
fiatalító hatású tápszer. 
Lukutate - zselé - gyümölcs 

Lukutatc-leveskocka, Luku- 
tate-velő 60 dináros áron 
kapható minden gyógyszer­
tárban és drogériában. Vaj­
dasági íölerakat: Henri H. 
Numann, Zagreb, Boékovi-
éeva 42. 10747
- ..................—  — .  —  -  . .  - — ........................... .... .................. . -  -

Három szoba mellékhelyi­
ségekkel azonnal kiadó. — 
Cim: Zmaj Jovina ul. 25

____________ 11974

Két egymásba nyíló par­
kettás szoba üresen kiadó. 
Irodának vagy orvosi ren­
delőnek alkalmas. Nagv De- 
zsőné, Hitelbank palota II. 
emelet. 11977
ÚjoncokI Szakavatott egyé­
nek pontos felvilágosításo­
kat adnak katonai termé­
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá­
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem­
zetközi Iroda, Szubofica 
Aleksandrova 9. 7628
Bicsőrdy, Halál legyőzése 
cimü müvet 80 dinár be­
küldése ellenében meg­
küldi Garamszeghv Dezső 
Novivrbas. 10007
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N e v á sá ro ljo n  ad d ig , m íg  á t n em  o lv a sta

A K O V c á r j e g y z é k e t
B eo g rá d la k  é s  B eo g rá d b a  jö v ő  v a jd a sá g ia k

M ilana 69, öröm ük és hasznuk  lesz belő jetek in tsék  m eg Lalkovié k irakatait, V asina ul. 18 és K ra Ja

• •
• •

25.—
30.—
36.—
48.—

22.—

500.—

L E P E D Ő V Á S Z N A K .
Angol paplanvászon, erős, 180 cm széles ..  . .  ~  ~  •* -
Angol paplanvászon, 200 cm széles, erős .....................................
Dovlas. Liljana vászon, legjobb 150 cm 22.—, 180 cm 30.—, 200 cm 
Természetes »Liljana« vászon 150 cm 32.—, 180 cm 38.—, 200 cm
>Liljana« a la Rumburger, vékony fényes, ágyneműnek, 220 cm 65.—, 200

cm 58.—, 180 cm 48.—, 140 cm 38.— és 80 cm ................................
F E H É R N E M U V Á S Z O N .

Batlsztvászon, finom vékony, selyemfényű, 80 cm 18.—, 90 cm 20.—, 27%
30 méteres végekben ...........................................................................

Batlsztvászon, természetes »Llljana« 80 cm s z é le s .......................................  18.—
30 méteres végekben ............................................................. •• •• 400.—

Legfinomabb vászon, mindenféle használatra, lenfogásu 80 cm »Llljana« 
különlegesség ..........................................................................................

30 méteres végekben ...................................................................................
»Llljana« sífon, 80 cm széles, 23 m. végekben 320.—, métere •• •• •• —
•Liljana* vászon, mindenféle használatra alkalmas, középvastagsagu 30

méteres végekben 330.—, métere ...................................................... 12.50—

Angol koverkot, 140 cm.......................................................................................
Ottoinan-ripsz, nöl felöltőre, nehéz, sűrű, 140 cm., minden színben .. ..
Velour de line 140 cm., minden szinben .....................................................
Velour de line legfinomabb 140 cm. préselt csíkokkal, minden színben ..
Csoja, köppenyre, 130 cm. középminőség, minden sz in b en ........................
Csoja, köppenyre, legnehezebb minden szinben 140 cm...................................
Nehéz jaquard-selyem télikabátra 140 cm., fekete és b a rn a ........................

B Á R S O N Y O K
Olasz bársony, férfiruhára, 70 cm. széles minden szinben, métere ..  ..
Bársony női ruhára, egyszínű, csikós, 70 cm. 30 féle szinben.................
Bársony, tarka, gyönyörű mintákkal, 70 cm....................................  . .  .
Bársony, finomabb tarka, 70 cm........................................................................

180.-
150.-
100..
150.-
ISO.-
240..
220.-

32,
30,
36,
55,

14.—
400.—

Bársony, sima finom, 70 cm. 
Bársony, sima, finom, 80 cm.

60,
75,

S E L Y M E K
Selyem, 70 cm......................................................................................................
Selyem maroquen, 100 cin.................................................................................
Crep georgette 100 cm.........................................................................................
Toille de sói, minden szinben ....................................................................
Toille de sói, tiszta selyem 80 cm.......................................................................
Crep de chine, tiszta selyem, szép áru, 90 cm. minden szinben .................
Crep de chinc, könyebb, csak színes, 90 cm....................................................
Pajet selyem, nehéz, minden sz in b en .............................................................
Taft, puha minden szinben, 80 cm........................................................................
Taft, fekete, legjobb, 95 cm................................................................................
Crep de chine, legfinomabb »Lia* minden szinben 100 cm............................
Crep orlov, legnehezebb, eredeti A. G. B. 100 cm..........................................

G Y E R M E K K A B Á T K A  A N YA G
Sűrű káró szövet 140 cm., m éte re ....................................................................

N Ő I T É L IK A B Á T  A N YA G
Selyem karaqulre 125 cm....................................................................................
Gyapjú szilszkin 125 cm., n e h é z ....................................................................
Selyemszilszkin, fekete, 125 cm..........................................................................
Eredeti biherett utánzat barna bőrszínű, szürke és fekete, nehéz, 125 cm.
Szilszkin, tiszta préselt selyem, fekete és minden szinben, 125 cm.............
•Valentino* szilszkin, legnehezebb selyem, 125 cm., fekete és minden 

szinben m o s t ..................................................................................................
F É R F I R U H A S Z Ö V E T

Téli koverkot, mosásra, gyermek és munkásruhának, 130 cm. széles .. ..
Tiszta gyapjú szövet 140 cm...............................................................................
Tiszta gyapjúszövet, sűrű, 140 cm......................................................................
Finom angol szövet, 140 cm. gyönyörű mintákkal, m é te re ........................
Legfinomabb angol szövet, 140 ctn. m é te re ......................................................
Kellékek ruhához, 150.—, 180.—, legfinom abb..............................................

20.—
25.—
30.—
28.—
42.—
50.—
42.—
58.—
80.—

110.—
105.—
100.—

100.-

140.—
240.—
280.—
360.—
225.—

550.—

60.—
75.—

150.—
180.—
200.—
250.—

90,
150, 
250,

11.50
9.—

580.—

•Liljana* No. 1. erős 30 méteres végekben 330.—, métere
•Liljana* No. 0. nagyon erős, 75 cm. széles, métere ...............
Legerősebb vászon, puha, 90 cm métere 18.—, 36 m. végekben

alsó n ad rAgvAszon
75 cm dovlas »Liljana«, sűrű, legerősebb, 30 m. végekben 360.— métere 
Köppergrádli, alsónadrágra, nagyon erős, 80 cm 30 m. végekbcn^390.— m 
Köppergrádli alsónadrágra, finomabb, 80 cm., 30 » m. végekben 450.—, mé- 

tere .. ,. • • •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• • • •
Atlaszgrádll, legjobb, csíkos, keresztben és hosszában, 80 cm., 30 m. vé­

gekben 500.—, métere................................................................................... 18.—
B A R C H E N D O K

Gyermekbarhend, métere 6.—, gyermekbarhend, szebb mintákkal 7.—, ten­
niszbarhend sűrű, 75 cm. 9.—, tenniszbarhend 75 cm. szebb mintákkal 
10.—, plüssbarbend, gyönyörű sziliekben 70 cm.....................................

Szövetbarhend ezelőtt 25.—, m o s t ....................................................................
Szövetbarhend, ango mintákkal, olyan mint a szövet ezelőtt 28.—, most
Plüss-barhend jobb minőség, 70 cm.................................................................
Plüss-barhend, legfinomabb 80 cm. nagy mintás, most csak ~  ~  ~

F E H É R N E M U -B A R H E N D
Házi barhend, rózsaszín, kék, csikós és sima, 70 cm. .. •«
Cérna barhend, vattás, gyönyörű színekben 70 cm. széles . .  . .
Tenniszflanell, finom, 80 cm............................................................... - — •-
Atlaszbarhend, legfinomabb, gyönyörű színekben 80 cm..........................
Pickbarhend, fehér, 16.—, 22.—, 26.—, flaneilbarhend fehér 18.— és M ~  

S Z Ö V E T E K
Cheviot, női ruhára, 100 cm. tiszta g y a p jú ................. . .
Ripsz-szövet, tiszta gyapjú, minden színben, 100 cm. ..
Marocain-szövet nehéz 120 cm., minden színben, kiváló minőség . .
Ripsz-szövet, nehéz, fekete és sötétkék, 140 cm...............................
Ottomán-ripsz, nehéz 140 cm. fekete és sz ín e s ...............................
Koverkot 130 cm. minden szinben.....................................................

• • • • • •
• • • •

• ©

12.50
14.—

16.—

• •
• • • • © •

12.—
15. —
17. —
18. — 
20.—

12.—
16. — 
18.— 
20.— 
20.—

31.—
52.—
63.—
95.—

100.—
85.—

Takaró, nagy drapszinü, szegéllyel 
Takaró, nagy, nehéz, mintákkal 
Gyapjutakaró, nagy, nehéz, szürke

Cic, festett 90 cm .................
Cic. festett, minden szinben 75 cm » « * •
Amerikai sárgavászon, 70 cm középminőség
80 cm legfinomabb minőség ......................
90 cm állami minőség .............................

12.— S Satin fekete, legfinomabb 140 cm 
11.— | Satin, színes, 80 cm

Foulard-satin színes 70 cm8.—
12.—
12.—
35.— 
55.—

Férfi Ing, fehér, legfinomabb vászon selyem 
mellel, minden számban ........................  75.—

Férfi ing, színes, darabonként ................. 70.—
Téli női, férfi és gyermek topdl-fchérnemil nagyság 

és minőség szerint.
F É R F I T É L IK A B Á T  A N Y A G .

n-ihíáíTtf;; 'T  s T'1’.—, 180.— és 220.—
Lastilg, sűrű, barna, szürke, sötétkék és fekete

140 cm .....................................................  200.—
Ratine, legfinomabb férfl-kabátanyag barna,

fekete és sötétkék 140 cm széles métere 320.—
S Z Ö R M E B Ö R Ö K .

Fekete, kisebb, erős a f k a ...............................  60.—
Fekete, nagy, erős afka ...............................  95.—
Világos, szürke, sötétszürke, drap, habos és 

szürkés fehér, darabonként nagyság szerint 
70.—, 90.— és 150.— legnagyobb fekete 

Bihcret fekete és barna, 70.— és nagy

Nöl ingek, vékony vászonból 25.— és 
Férfi ing, fehér ........................

• • • •

• • • •
Fehérnemü-opál, fehér 80 cm .................
Legfinomabb opál, fehér és színes 115 cm 
Marklsette fehér 110 cm 20.—, 115 cm 23.—

és 150 cm ..............................................
Tussor, függönyre, fehér, azsuros, kockás

150 cm .....................................................
Tussor, sima, finom 150 cm ♦ • • •

95.—
18.—
26.—

38.—

38.—
48.—

..  45.— I Legfinomabb selyemflór harisnya, fekete
«  15.— I minden szinben
..  16.— I Aranykulcs flórharisnya minden szinben

18.— I Selyemharisnya finomabb
K É S Z FÜ G G Ö N Y Ö K  M É T E R S Z Á M R A . Selyemharisnya finom, erős párja 

100 cm széles métere ................................ 18.— |  Selyeinharisnya arany trama

Foulard-satin selyemfényű

s
• • ©-•

• • • •

25,
28,
25,
30,
60,

110 cm széles métere
120 cm. széles finomabb métere
130 cm széles finomabb métere
140 cm széles legfinomabb métere
45 cm.-es vitrage 6.— é s ................................ 18.—

• • • • • • ••
• •
• © • •

• •

28.—
34.—

K Ü L Ö N F É L É K .
.Bélésfoulard klott 70 cm 16.— és .................

T?_I Bélésfoulard szép mintákkal 100 cm .. ..
I Bélésfoulard legfinomabb selyemszcrü, leg­

szebb sötét mintákkal 100 cm
K É S Z  T Ü L L  ÉS M A R K IZ E T T E  F Ü G G Ö N Y Ö K  I Mintázott selyem bélésnek, 90 cm széles és 
Sztorok 90.—, 150.—, 200.—, 300.— és 
Kétszárnyu függönyök és ágytakarók 250.—,

350.—, 500.—, 600.— és ........................
F É R F I IN G A N Y A G O K .

Zefir, 70 cm szép szinben

sima 100 cm
OAA , Z S Á V 0 L Y 0 K .
800. j ioo cm féljen, szürke és fehér

100 cm tisztáién, szürke és fehér
g, 1110 cm tisztalen, szürke és fehér

Zefir, jobb 70 ctn szép szinben .. . .  . .  10.— I 120 cm tisztalett szürke és fehér
• • • • •• ©• •

• • • •

350.—

• • • •
• • • •
• • • •

Atlasz paplanra, 150 cm. könnyebb métere 
Velencei atlasz, legfinomabb és legerősebb,

minden szinben 160 cm ........................
Atlasz paplanra, nehezebb minden szinben

140 cm .....................................................
Satin paplanra minden szinben 140 cm
Satin, legfinomabb 160 cm ..............
Satin paplanra színes 140 cm . . .
Satin fekete, 130 cm 25.—, 140 ctn 
Satin fekete, atlasszerii 140 cm

160.-

190.-

Zefir, cseh áru 80 cm szép szinben 
Zefir, angol áru, szép szinben 75 cm 
Zefir, finom 80 cm divatos ..  ..
Nyersselyem, legiinomabb, mintákkal 
Nyersselyem, sima, minden szinben, 100 cm.
Nyersselyem, sima, finom, 100 cm .. ..

F É R F I H A R IS N Y Á K .
Közönséges fekete és színes harisnyák párja 
Finomabb harisnyák szép színekben, igen erős 

eddig 12.— most párja csak
• Mode* harisnya koverkot-drap 
Drap harisnya finomabb 
Kulcs harisnya vörös »F«
Felselyem harisnya melirozott 
Kulcsharisnya »Kék F«
Kulcsharisnya »Arany F«

• • • •

• • • •

• •
©• •

• •
• •

• • • •
• • •

20,
30,

40,

65.

20,
32,
35, 
38, 
32,
36,

12. _I 120 ctn féllcn, matrachoz
13. — I 120 cm legfinomabb- gyönyörű színekben

306S  Á G Y G A R N IT U R Á K .
oe |3  darabos garnitúra, 2 ágy és egy asztalta-
Tl’ I karó, szövet bordó és zöld .................
32.— | Garnitúra 3 darabból, jaquard, jobb minőség

bordó ......................................................
5 ._ |  Gobelin garnitúra, színes ........................

Legfinomabb damast garnitúra, gyönyörű
8.— I mintákban, zöld és bordó ........................

10.— I Krepon, nagy mintás, 75 cm. széles .. ..
A S R O S Z D A M A S Z T .

1 Fehér damaszt. kockás 140 ctn .................
Színes damaszt, tiszta len, szép mintákban

io |  Lendamaszt, gyönyörű színekben s minták­
ban, garantált mosható, 140 cm métere 

Fehér damaszt, legfinomabb selyemfényű 
140 cm .....................................................

Damaszt, nagy kockákkal, sűrű, jobb, 140
cm méterje ..............................................

10.— ? Kockás szalvéta fehér, darabja .................
'Iörlörongy, fehér, len (anglias) mintás, dar.

Á tH T ln ic Ip n  ir th h

300.—

360.—
420.—

450,
20,

16.— 
16—
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O Djaudar története O

Nosza leszalad a trón lépcsőjéről, hármat tapso... 
abban a pillanatban megnyílt a hetvenhét ajtó s hetven­
hét tündérszép leány szaladt ki rajta, egyik szebb, gyö­
nyörűbb volt a másiknál. Körülvettek, csókolták ruhám 
szegélyét, azt se tudtak hova legyenek örömükben, végre 
aztán ig.v szólt az, amelyik a trónuson ült:

— Megjövendölték a te jöttödet uram. Azóta várunk 
rád, mert tudd meg, hogy valamennyien Hindmar király 
rabságában nyomorgunk, mind királyleányok, mind her­
cegnők vagyunk, de Hindmar elrabolt, palotájába hozott, 
nem volt hatalom, mely kiszabadítson. Most szabadok 
vagyunk, ha jó szívvel vagy hozzánk, hazaengedsz szü­
léink országába minket!

™ Menjetek békével — feleltem csak azt mondjátok 
meg, melyik közietek a szép Badia?

Előlépett egy>'k, de az olyan szép volt, mint a fényes 
hold. lermete mint a sudár pálma, szeme mint a gazel­
láé, haja sarkig omlott, hangja mint a csengő ezüst szó­
lott a fülembe.

— Menj Badia — szóltam hozzá — hazaküldelek én 
apádhoz, bátyádhoz, megígértem nekik, várnak is rád 
nagyon!

ö lehajolt, és megcsókolta a kezem, Misram pedig 
vállára kapta és eltűnt vele a szemem elől.

Akkor odaléptem Sakirsadhoz (igv hívták a leányt, 
aki a trónuson ült) s így szóltam:

— Gytijts hál össze őket, valamennyit, egy se hiá-

— Miért vitték el éppen a mi lovainkat? — kérdezte 
Kilics Pai.

, — Látszik, hogy zöldfülű vagy, ha nem tévedek. 
Azért kellett nekik a mi lovunk, mert ez hozzá van szok­
va a fehér emberek parancsaihoz. Ha ellenben indián lo­
von menekülnek, az nem fogad nekik szót és ha a háta 
mögött érzi az indiánusokat, azok első füttyére megfor­
dul, ha ne mtévedek. Rajtam azonban nem fognak ki a 
gazfickók, ha ne mtévedek. Indián lóra kapok és üldö­
zöm őket, mert én ismerem az indián lovakkal való bá­
násmódot, ha nem tévedek.

nincs cipője. Az én kis gazdámnak még más cipője is 
van rajtam kívül, hát azt akarja, hadd legyen cipője a 
szegény gyereknek is.

Mikulás nagyon meghatotta a cipőcske beszédje;
fölemelte a pár gyermekcipőt a hóból, szépen megciró­
gatta, telerakta cukorral s aztán mindjárt beletette a 
cipőket árva gyermek ablakába.

— No, mondotta magában — ennek a szegény fiúcs­
kának jó Mikulása lesz. Lesz neki cipője.

Alighogy ezt kimondta, bút már köröskörül minden­
felől tipegtek feléje az üres cipöcskék a havon.

— Engem is a kis gazdám küldött!
— Engem is! — kiáltották lelkendezve a cipők. —

Hadd legyen a többi szegény gyereknek is cipője Miku­
lásra.

Nosza, lett nagy öröme Mikulásnak. Alig győzte
megcirógatni és megtömni cukorral a sok érkező cipőt s
még be sem rakhatta valamennyit az árva gyerekek ab­
lakaiba. mikor már, mint valami eleven gyermekek, 
szaladtak már feléje innen is, onnan is a jó meleg ruhács­
kák, üres ruhaujjuk alatt ki kenyeret, ki mézeskalácsot 
és kolbászok is már messziről mind azt kiáltozták feléje,
hogy:

— Minket is a jószívű kis gazdáink küldtek'. Nekik
van ruhájuk is. meg ennivalójuk is bőven, hát hadd jusson
a szegényeknek is!

Már virradt, mire Mikulás ezt a sok ruhát, ennivalót,
mit mind betudta dugdosni a cipőkkel együtt a szegény.
árva gyerekek ablakába. Mire elkészült a nagy munká­
val. már csak úgy csurgóit a homlokáról a verejték, 
mert hát Mikulás már nagyon öreg ember ám és a nagy
munkában borzasztóan elfáradt. Hanem azért nem bánta
egy csöppet sem és még száz esztendő múlva is biztosan
mindig azt fogja emlegetni, hogy világéletében sohasem
volt szebb Mikulásuapja ennél, mikor a cipők, meg a ru­
hák, meg ennivalók tipegtek körülötte a havon.

len. Olyan nyelvkeveréken beszéllek, hogy azt Pali nem 
értette és unatkozott. Járkálni kezdett és nemsokára 
megint ott állott ama sátor előtt, amelyben a ké fogoly, 
volt. Kíváncsian benézett.

—- Fiatal barátom, — szólt hozzá nyomban az öre­
gebbik, — teneked jó szived van. Ne hidd azt, amit tá r­
sad mondott rólunk. Mi becsületes emberek vagyunk és 
csak tévedésből kerültünk fogságba. Majd igazolni fog­
juk magunkat a főnők elölt. Nem is kérem azért tőled, 
hogy szabadíts meg, csak lazitsad meg kissé karomon a 
szijjat. Nézd, én öreg és beteges vagyok és ez a szij na­
gyon vág. • •

Pali szive megesett az öregen és teljesítette kíván­
ságát.

Este Szám Mavkensz és Pali ott ültek a főnök sáto­
rában. A lakoma, amit kaptak, ízletes volt. Vacsora után 
Szám és Winnetou beszélgettek a régi jó időkről, ami­
kor a főnök apja, az öreg Winnetou még élt és Old 
Shatterhanddal együtt kemény harcokat folytattak a 
komancsák és a sziuindiánok ellen. Pali figyelmesen hall­
gatta ezeket a történeteket. A legtöbbet ismerte ugyan 
May Károly könyveiből, melyeket odahaza olvasott, de 
azért mégis érdeklődéssel figyelt.

A csendes beszélgetést egyszerre hangos lárma sza­
kította meg, amely kívülről közeledett.

— Valami baj van, ha nem tévedek, — mondotta 
Szám Havkensz és fölkelt, hogy a sátorból kitekintsen.

Mielőtt azonban ezt megtehette volna szét nyílt > 
sátor és lihegve jött egy apacs a jelentéssel:

— A két fogoly megszökött!
— Azonnal üldözőbe kell venni őket adta ki a paran­

csot a fiatal főnök és intézkedett, hogy az ö lovát is ve­
zessék elő.

Szám Havkensz kijelentette:
— Ebből a mulatságból én se maradok ki!
Máris szaladt sátorához, hogy magához vegye fegy­

vereit és lóra kapjon. Kilics Pali a nyomában futott. Mi­
kor azonban a sátorhoz értek, nem találtak ott a fához 
kötött lovaikat.

Sajnos, az öreg Szám nem tévedett. A sátorban nem 
volt ott a nevezetes Liddy, az öreg Szám kitűnő puskája, 
de nem volt meg két barátunknak a hátizsákja sem és 
a hátizsákkal együttt eltűnt az abban tartott pénzük is.

M u n c u r k ó  d i á k é v e i
Egy m edvebocs nap tó ja  Ir ta  K  ó r  ó P á l

Erre alaposan hátbavágtam Taposó Tihamért és rá- 
orditottam:

— Hát az egész délutáni gyönyörű játék nem éri 
meg neked, hogy egyszer lemondj érte a vacsoráról? 
Meg aztán nem tudsz magadon segíteni, hogy belopóz- 
zál az éléskamrába és ott csenj magadnak vacsorára 
valót? Látszik, hogy mamlasz vagy.

Már éppen széjjel akartunk válni, amikor Mogyo­
rósi Malackiás is megszólalt. Az ő felszólalása bizony 
rnár sokkal okosabb volt, mint a Taposó Tihaméré.

— Csak éppen a leckével van baj, bocsok. Bizony 
délután nem csináltuk meg, este pedig majd otthon nem 
engednek lárnpavilágnál dolgozni, mert sokba kerül a 
világítás. Reggel pedig egyikünk sem szeret tulkoráu 
felkelni. Már pedig legalább hatkor kellene elhagyni az 
ágyat, ha pontosan és jól akarjuk a leckét megcsinálni. 
Ha pedig lecke nélkül megyünk az iskolába, akkor a ta ­
nító ur alaposan megabrlktol nádpálcájával valarneny- 
uyiünket. Alit csináljunk?

Bizony ez fogas kérdés volt és magam is megdöb­
bentem. De csak egy percig tarto tt a megrökönyödésem, 
mert hamar feltaláltam magamat.

— Ebből se lesz baj. Az iskolához vezető erdei ut 
utolsó kanyarodójánál reggel megvárjuk egymást, utl 
elfogjuk az előadásra siető Barlangosi Balambért és le­
írjuk tőle a leckét.

Üdvrivalgással fogadták a bocsok a szavaimat és 
aztán azzal váltunk el, hogy reggel a tanítás előtt pon­
tosan félórával előbb találkozunk nem messze az isko­
lától.

Mikor hazaértem, a papáin, nwmes és iicmzetes, te­
kintetes és nagyságos vitéz Morgó Mackó ur a házunk 
kapujában várt rám.

— Kezét csókolom, papa, — köszön tölteni iileni- 
tudóan.

— Hol voltál ilyen sokáig? -  kérdezte a papa.
— Kiránduláson, -— hazudtam én.
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— Szegény kis gyerekek, nektek nincs cipőtök. Ti 
is biztosan árvák vagytok. Hogyan szerezhetnék nektek 
én valami örömet?

Hát amint igy áll-álldogál, egyszerre csak latja, 
hogy a fehér havon ott tapiskol előtte a földön egy pár 
jó meleg kis gyerekcipő. A cipő nem volt senkinek sem 
a lábán, csak úgy magában, üresen tipegett-topogott 
előtte a hóban. Mikulás csodálkozva nézett le rája.

— Mit keresel itt kinn az utcán, te cipőcske? — kér­
dezte tőle. — Utánam jöttél, hogy cukrot rakjak beléd?

A cipőcske türelmetlenül topogott tovább.
— Nem azért jöttem én ide, Mikulás. Engem a gaz­

dám küldött ide, Mikulás, egy jó kis fiú, hogy tegyél be 
engem egy olyan szegény fiúcskának az ablakába, kinek

Estére mégis csak szétosztotta a gyerekek közt a 
játékokat s aztán éjszaka busán bandukolt a sötétben a 
házak között, amelyeknek ablakába már mindenütt ki­
rakták a gyermekek a cípocskéjüket. Azaz, hogy nem 
mindenütt, hanem csak ott, ahol volt cipőjük a gyerekek­
nek. Ahol nem volt cipő, ott bizony az ablak üresen ma­
radt.

Egy ilyen cipőtlen üres ablak előtt szomorúan állott 
meg a jó öreg Mikulás

nyozz^ék; hazaküldöm őket apjuk országába!
Sakirsad pedig összegyűjtő őket. Éppen kilencven­

kilencen voltak.
— Uram, még egy hiányzik, de az nem jöhet, mert 

Hindmar bilincsbe verette. Menj és szabadítsd meg, de 
előbb küld haza ezeket, hiszen alig várják!

Előparancsoltam kilencvenkilenc szellemet, , úgy 
szálltak ki a földből valamennyien, mikor megráztam 
kardomat.

— Vigyétek haza e leányokat! kiáltottam.
A széliéinek felkapták mind a kilencvenkilencet s 

egy szempillantás alatt eltűntek a palotából.
— Most jere velem! szólt Sakirsad.
Szobáról szobára vezetett, kilencvenkilenc szobán 

keresztül, végre a századiknak ajtajához értünk. Az aj­
tón át sirás hangzott, szomorú, de olvati ismerős.

Eelrántottam az ajtót: hát csodák csodája, Heifa 
ült ott, az én drága menyasszonyom, nehéz bilincsekben.

Eel akart ugrani, de nem tudott, csak a karját nyúj­
totta feléin; én szétvágtam a nehéz bilincset kardom éli­
vei, akkor aztán a nyakamba borult, de ereje elhagyta a 
nagy boldogságtól, ájultan esett volna össze, de én fel­
emeltem szép gyöngén lefektettem bársony kerevetre, 
vízzel meglocsoltam, erre aztán magához tért, boldogan 
mosolygott és így szóit:

Bizony, ha te meg szabaditsz, itt haiok meg Hindmat 
körme között. Alig érteni haza apám országába, alig 
tettem fejemre apám koronáját, hát jött Szintbest király 
szörnyű sereggel, nem vdit menekülés, magukkal hurcol­
tak. Szintbest a tengerbe akart dobni engem, de Hindmar 
nem engedte:

—Add nekem ezt a leányt — így beszélt — majd 
én halálra kínozom!

így kerültem Hindmar hatalmába. Nehéz bilincset 
rakatott rám. ezer módot talált, hogy kínozzon, sanyar­
gasson. Ámde én bíztam, reméltem, mert mióta meglátta­
lak téged. Djaudar, szüntelen veled van minden gondola­
tom, te vagy szivem minden álma.

— Én sem kívánok egyebet — feleltem — teérel- 
:ed fáradtam, boldog vagyok, hogy megszabadíthattalak, 
most. már te az enyim, én a tied vagyok, senki se választ 
el többet egymástól. Csakhogy még egy munka várako­
zik reám, nem maradhatok még itt örökre tenállad. Meg-
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— Hol voltál? - k ö v e te  tijb >5 a papa, mintha fe­
leletemet nem jól hallóiul volna.

— Kiránduláson, — mondtam én és gyorsan elhadar­
tam az egész hazugságot úgy, ahogy arra a többi bocsot 
betanítottam.

— Hát majd adok én neked kirándulást, mordizom- 
ad ta ,.— mondta akkor mérgesen a papa és a következő 
percben már kirántotta a pipából a pipaszárat és végig­
táncoltatta azt a hátamon.

— Jajajaj, papa, jajajaj, papa, — óbégattam, — mi­
ért versz meg engem azért, miért a tanító ur elvitt kirán­
dulásra? Kérdezd rneg a többi fiút is mind és majd meg­
látod, hogy azok is azt fogják mondani, hogy kirándulá­
son voltunk. De ha nem hiszel nekem és a bocsoknak, 
hát kérdezd meg Zenebona tanító urat.

A papa erre még szaporábban jártatta rajtam a pi­
paszárat.

— Már meg is kérdeztem, mordizomadta és onnan 
tudom, hogy hazudsz, mert semmiféle kiránduláson nem 
voltatok, m ordizom adta!

És miközben a papa folyton püfölt, elmondta, hogy 
mikor egész délután hiába várt, aggódott érteni és el­
ment az iskolába érdeklődni, hogy mi van velem. Ott 
aztán a tanító ur megmondta, hogy nem tudja, merre 
lehetek, mert délelőtt a többi boccsal a rendes időben 
mentem haza. És mialatt az én papám a tanító úrral be­
szélt, egyre több szülő jött a bocsa után érdeklődni. 
Hazafelé menet aztán találkoztak még néhány apával, 
akik ugyancsak a bocsaikat keresték. Végre valameny- 
nyien abban egyeztek meg, hogy ma,d alaposan elrak­
ják a bocsokat, akik bizonyosan játszanak valahol és 
csak késő este fognak hazajönni.
• Ez az este bizony nagyon keservesen telt el a szá­
momra. Dehogy is jutott eszembe, hogy belopözzak a 
spájzba és ott magamnak vacsorát csenjek. Örültem, 
amikor végre eltörött a papa pipaszára, mert ezzel meg­
szűnt a verés.

Sietve loholtam a szobámba, levetkőztem és lefeküd­
tem. Amint azonban belefeküdtem az ágyba, felkiáltot­
tam fájdalmamban. Mikor a hátam hozzáért a lepedőhöz, 
úgy éreztem, mintha száz kést szúrtak volna egyszerre 
belém. A papám olyan alaposan helybenhagyott, hogy 
nem tudtam a hátamon feküdni És éjjel néhányszor éb-

hogy visszatértek a sátorba, megnyílt annak ajtaja és 
egy magas, szép szál indiánus férfi állott előttünk. Iiosz- 
szu koromfekete haja a vállára omlott alá. A kezében 
puskát tarto tt, mely ezüsttel volt cifrásan kiverve.

— Winnetou, — súgta Pali halkan Szám liavkensz-
nek.

Olvasmányaiból jól emlékezett W innetoura és a le­
írás alapján most ráismerni vélt.

— Csak a fia, ha nem tévedek, — súgta vissza Szám 
Havkensz.

Az apacsfőnök szívélyesen üdvözölte Szám Hav- 
kenszt, kezeit fogott vele és megölelete. Aztán Palinak 
is odanyujtóttá a kezét és angolul igy szól hozzá:

— Aki az öreg Szám barátja, az nekem is barátom.
Aztán még elbeszélgettek egy kicsit, végül a íőnök 

eltávozott, de előbb még meghívta a két vendéget a sá t­
rába vacsorára.

A főnök távozása után Szám és Pali kissé körülnéz­
tek a faluban. Fesztelenül járhattak és a kiváncsiak nem 
zavarták őket. Pali nagy örömmel tekintett meg min­
dent és azok az olvasmányok, melyekben megismerke­
dett az indiánusokkal, megelevenedtek előtte.

Egyszer aztán egy sátor elé értek, amelyből angol 
beszéd halla tszo tt

— Szépen benne vagyunk a csávában, — mondotta 
odabent valaki.

— Majd csak kimászunk belőle, csak tudjunk ezek­
nek a vörös kutyáknak egy jó nagyot hazudni, — fe­
lelte egy öblös hang.

Szám kissé félrehajtotta a sátorlapot és benéztek. Két 
gusba kötött alak gugolt odabent. Az egyik torzonborz 
szakállas volt, a másik fiatalabb.

— Urak, — mondotta a szakállas megpillantva a jö­
vevényeket, — szabadítsatok meg, ártatlanul fogtak el 
minket.

— Utonállók vagytok, ha nem tévedek, — válaszolta 
Szám, — utonállókkal pedig nem állok szóba.

Ezzel leeresztette a sátorlapot és máris tovább men­
tek.

Nemsokára terebélyes fához értek, mely alatt öreg 
harcos ült. Szám Havkensz régi barátját ismerte föl 
benne. A két bajtárs mindjárt arról kezdett beszélni, 
hogy hány harcban vettek együtt részt a kornancsák el-
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A legutóbbi szamunkban közölt rejtvény helyes meg­
fejtése: Szerpentin.

Helyesen megfejtették: Szcbellédi István, Fuchs Vili, 
Longa .Józsika, Berki Ilike, Jakobovics Irénke, Müller Liliké, 
Koch József, Komlós Csöppi, Kirsch Anti, Szatmári János, 
Csányi Katica, Ferike és Margitka, Mezei Miklós, Tomasevics 
Rózsika. Kozmasics Vera, Balázs Maca, Mamuzsics József, 
Papp Bözsike. Pinker Ferike és Zolika, Wcinbnau Gyurika, 
Imre Margit. Tebesz Jenő, Oláh Béla, Szalay Éti, Vitzck Ma­
riska, Fsterházi Babí és Kolos Gyurka,

A jutalma* Szatmári János nyerte meg.

fogadtam azt is, hogy Mahmudnak, testi-lelki jó bará­
tomnak kívánságát teljesítem. Numan király tiindérleá* 
nyait megszerzem neki, addig nem nyughatom.

— Maradj itt még három napig — kiáltott Heifa — 
alighogy láttalak, újra elhagysz engem?

— Három napig itt maradok nálad — feleltem — 
három nap teltével útra kelek újra, addig te itt vársz 
rám Sakirsaddal együtt, visszajövök érted!

Kiadtam Misramnak szabadságlevelét $ három napig 
maradtam Hindmar kastélyában. Heh gyönyörű is volt 
a csodálatos kastélyban a szépséges Heiíava! Milyen rö­
vid volt a három nap! Akkor aztán útra keltem Misram- 
mai egyiittt, tíz nap vándoroltunk kietlen pusztákon, a 
tizenegyedik nap kikötőbe értünk. Ott vesztegelt egy 
hajó, mert egy fuvallatnyi szél sok. de annyit se fújt a 
vitorlákra. Alig kapaszkodtunk a fedélzetre, hát nagy 
szél kerekedett, csak úgy fütyült a kötelek közt, repült 
a hajó, nyílegyenesét, a kapitány alg tudott hova lenni 
nagy örömében.

— Szerencsét hoztatok’ kiáltott s nyakamba
bnmk

már mindenütt aluszik, odalópódzik az elsötétített há­
zak ablakaihoz, bénynl rajtuk az ö áldott öreg kezével s 
ahol csak cipöcskét talál az ablak között, cukrot rak be­
léje a cukorfáról.

Történt azonban egyszer, hogy nagy volt a világon 
a drágaság, meg a szegénység és még Mikulás kertjé­
ben is akkora volt a nyomorúság, hogy ebben az évber. 
még az ö gyümölcsfáin is alig termett játék. Sok kis 
gyerek éhezett, koplalt, fázott, vékony volt a ruhája cs 
rongyos a cipője. Öli Istenem, hogy húsúit ezen a téler. 
a jó Mikulás! Hogyan fog ö most már játékot vinni min­
den kisgyereknek? És vájjon elég lehet-e nekik a játék, 
amikor annyi szegény gyereknek nincs cipője?

— Mit csináljak? Mit csináljak? — töprengett ma­
gában Mikulás, miközben Mikulásnapja előtt nagy busán 
rázogatta Je kertjében az erdő közepén a fákról azt a 
kevés játékot, ami rajtuk termett. — Mit érek én most 
ezzel a játékkal, amikor olyan sok ártatlan kis gyerek­
nek nincs kenyere meg cipője? Ó Istenem, Istenem — 
kesergett magában — mért is nem ültettem inkább ke­
nyérfát, ruhafát meg cipöfát ezek helyett a játékfák he­
lyett?! Nem nagyobb örömem telnék benne nekem is. ha 
játék helyett most kenyeret, meg ruhát és cipőt oszto­
gathatnék ki közöttük?

játék. Van ott olyan fa is, amelyiken csupa képeskönyv 
terem. A másikon meg csupa hintaló és amikor a szél 
fuj, hát a sok liintaló úgy hintáz a faágakon, hogy az 
nagyszerű. Van aztán pompás szép babafa, telidesteli 
kibontott hajú barna, meg szőke babával; van csákófa, 
kardfa, puskafa, ólonakatonafa, trombitafa, épitöjátékfa, 
hordóskocsifa, harmónikafa, meg mindenféle fajta csuda­
fa, köztük egy hatalmas, lombos cukorfával, amelyikről 
Mikulás bácsi éjszakáján mindig belekerül a sok finom 
cukor a kisgyerekek cipőjébe, amit akkor este ki szoktak 
tenni az ablakba.

Nahát, a jó öreg Mikulás egész esztendőben egye­
bet sem tesz, mint ezeket az ő csudálatos gyümölcsfáit 
ápolgatja, gondozza, nyesegeti, hogy mire elérkezik az 
ö napja, hát mentői szebb és kedvesebb játékokat ráz­
hasson le róluk a jó kis gyerekek számára.

így indul útjára mindig Mikulás és minden házban, 
ahová csak be tud jutni, szétoszt valamit a játékaiból a 
gyerekek között. Éjszaka pedig, mialatt a gyermeksereg

dofta, _  hát már nem ismertek engem? Szám Havkensz 
vagyok, ha nem tévedek. Hiszen sokat jártam  közietek, 
ha nem tévedek. Hiszen barátja vagyok a hires May Ká- 
rolynak, akinek nálatok üld  Shatterhand a neve, ha nem 
tévedek. Old Shatterhand meg barátja volt a ti nagy 
fönöktöknek, Winetounak, ha nem tévedek. Nini, Fiilévő 
Nyúl, — fordult oda Szám Havkensz hirtelen az egyik 
harcoshoz, — te csak ismersz engem, ha nem tévedek.

Fülevő Nyul örömmel intett, hogy bizony jól ismeri 
Szám Havkenszt és megmagyarázta, hogy az őrségnek 
mindenkit fel kell tartóztatni, aki az apacsok vigvamjai, 
azaz házai felé megy. Aztán Kilics Palira mutatott mint­
egy kérdezve: hát az vájjon kicsoda?

— Ez a fiú az én pártfogoltam, ha nem tévedek, — 
felelte Szám Havkensz, aki az intést elértette.

Az apacsok őrsége ezután szabad utat engedett a 
két lovasnak, akik erre megsarkantyuzták lovaikat és 
nemsokára már feltűnt előttük az apacsok sátorfaluja. 
Ugyanakkor azt is látták, hogy igen sok férfi, asszony és 
gyermek közeleg feléjük.

— Ezek alighanem minket jönnek üdvözölni, ha 
nem tévedek, — mondotta Szám Havkensz.

— De honnan tudhatják, hogy mi jövünk? — kér­
dezte Pali.

— Te nem ismered az itteni szokásokat, ha nem té­
vedek. H át onnan tudják, hogy jövünk, hogy az őrség 
egyik tagja minket megkerülve bizonyára előre lovagolt 
a faluba, hogy a főnököt értesítse jövetelünkről, ha nem 
tévedek.

És Szám Havkensz csakugyan nem tévedett, mert 
a tömegben észrevették egy fiatal harcost, akit ott láttak 
.volt az őrségben.

— Uff, uff! — kiáltották vigan az indiánusok és so­
kan szorongatták Szám Havkensz kezét.

Azután elvezették Szám Havkenszt és Palit egy 
üres sátor elé és kijelentették, hogy az az ö szállásuk. 
Szám és Pali leszállottak lovaikról és azokat a sátor 
előtt egy fáho2 kötötték. Aztán bementek a sátorba.

— Meg kell tisztálkodnunk, — szólt odabent Szám 
Havkensz, — mert nemsokára jön a főnök, ha nem téve­
dek.

Ruháikat rendbe hozták, leporolták magukat, aztán 
elmentek a közeli patakhoz, ahol megmosakodtak. Alig-

redtem fel nyilaló fájdalomra, amikor álmomban véletle­
nül a hátamra fordultam.

Reggel bizony korán keltem szokásom ellenére és 
siettem a megbeszélt helyre, hogy ott találkozzam a 
többi boccsal és elfogjuk Barlangosi Balamoért és leírjuk 
tőle a leckét. Ezt most annál is inkább meg kellett tenni, 
mert hiszen most már a tanító ur is tudta, hogy a dél­
utánt nem töltöttük otthon és bizonyára szigorúan fogja 
követelni tőlünk a leckét.

Amint a bocsok gyülekeztek, mindegyik elmondta, 
fiogy a hazugsággal miképpen járta meg otthon. Mind­
egyiknek az apja tudta már, hogy nem volt kirándulás 
és azért minden házban kijárta a püfölés. Ekkor igy szól­
tam :

— Hát ezen most már nem lehet segíteni. De mivel 
i tanító ur tudja, hogy nem voltunk tegnap egész délután 
odahaza, hát most a tanító ur számára kell valami ügyes 
hazugságot kitalálni. Azt fogjuk mondani, hogy nagyon 
nehéznek találtuk a feladatot és azért elhatároztuk, hogy 
azt együttesen csináljuk meg. Azt kell te h á tm o n d a n i, 
hogy elmentünk egy erdei tisztásra és ott egészen estig 
tarttik a fejünket rajta, hogy a leckét jól csináljuk meg. 
Meglássátok, ezt a tanító ur el fogja hinni.

— De hogyha a Barlangosi Balambér beárul minket 
és elmondja, hogy mi tegnap futballoztunk és a leckét 
most irtuk le az övéről?

— Ne féljetek semmit, Barlangosit majd én elinté­
zem.

Nem is kellett sokáig várni, mert Barlangosi Balam­
bér már feltűnt az utón és nemsokára mellettünk volt.

— Hó, megállj! Leckét vagy életet!
Azért kiáltottam igy rá, mert hallottam egy mesét, 

amelyben az erdőben egy rabló igy állított meg egy 
utast, csakhogy attól nem leckét kért, hanem pénzt vagy 
életet.

— Mit akartok? — kérdezte megszeppenve Barlan­
gosi Balambér, akit kiáltásomra a bocsok körülfogtak.

— Nem akarunk semmi mást, — magyaráztam a 
többi bocsok nevében, — csak azt, hogy engedd, hogy a 
palatábládról lemásoljuk a leckét.

— Hogyisne? — szemtelenkedett Barlangosi, — mi­
ért ne? Ti egész délután játszottatok, én pedig egész dél­
után a feladatot Írtam. Olyan nincs a sifonérban!
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Mikulás nagyon jó öreg bácsi. Kint lakik az erdőben
egy kis házban, egy nagy-nagy kert közepén. Ez a kert
nem olyan ám, mint a többi, mert ennek a kertnek gyü­
mölcsfáin nem alma, meg körte, cseresznye, vagy szilva 
terem, hanem képzeljétek el, gyerekek, csupa, de csupa

Nyolc betűből állok,
Szeretnek diákok,
Gyerekek és vének,
Mind, mind megennének.
Az első bárom betűm 
Másképen puszi,
A negyedik s ötödikbe 
Bújik házi nyuszi.
A hat és hetedik 
Jelentik, hogy »ád«,
A nyolcadikat megkapod 
Ha tész az »e«-re vonást.

Beküldte: Lédercr László, Dolnji-Miholjac. 
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' ÜZENETEK:

Szatmári János: A jutalmat átveheted a Margit néninél 
a Bácsmegyei Napló kiadóhivatalában. Papp Bözsi: Látod 
kicsi Bözsike, ha bekiiidied a megfejtést, a neved mindig be­
lekerül a megfejtők közé, a legutóbbi leveled biztos elkalló­
dott és azért hiányzott a neved. Érdeklődésed köszönöm. 
Bajza írónké: A legutóbbi rcjtvénymegíeitésed későn érkezett 
és azért maradt ki a neved. Máskor korábban küldd be a 
megfejtést. Nagyon ürülök annak, hogy te is szereted a ba- 
bostortát. /;/?/*<? Margit: Iia a tíz dinárt beküldőd a bekötési 
táblát meg is fogod kapni. F sunyi Ferike: Küldd be a tíz di­
nárt és meg fogod a borító lapot kapni. Berki Ilike: Köszö­
nöm érdeklődésedet, neked is jómulatást kivan a Balázs bácsi. 
SzebeJénnyi István: Beküldött rejtvényed nagyon jók, alka­
lomadtán közöljük.

I

VJj. •
— Hallod-e, Barlangost — mondtam erre mérgesen, 

— Jól tudod, hogy én vagyok a vigyázó. Azért csak any- 
nyit mondok, hogy ha nem engeded leirni a leckét, akkor 
ífelirlak, hogy rossz voltál és akkor a tanitó ur rádver egy 
[csomót, azonkívül még be is zár. Azért tehát, ha nem 
[akarsz bezárva lenni, akkor se azt ne áruld el, hogy teg­
nap délután futballoztunk, sem pedig azt, hogy a leckét 
tőled irtuk le.
H Barlangosi Balambér végre is beleegyezett. Csak' azt 
^kötötte ki, hogy minden bocs még valami külön jutalmat 
•is adjon neki. Ezt készségesen megtettük. Az egyik adott 
(mézet, a másik mogyorót, a harmadik medvecukrot, a 
negyedik glikiert, az ötödik cifra gombot, a hatodik 
m atricát és igy tovább. Barlangosi Balambér boldogan 
zsebelte be a sok ajándékot, mi pedig körülfeküdtük a 
földre fektetett palatábláját és fürgén irtuk le onnan a 
teckét.

/ Ju

íjttl
3F!*’-

a1

< A Í

E g y  b á c s k a i f iú
viszontagságos utazásai az 

egész világon át
Ir ta  K ubán E n d re 13

***•’

W’
'Sí

’ r

Is A' V

Egyik nap Szám Havkensz és 
Kilics Pali zöldelő vidéken lovagol­
tak keresztül, mikor déli időben egy 
völgyszoros közelébe értek.

— No, mindjárt barátainknál 
leszünk, ha nem tévedek, — szólalt 
meg az öreg Szám.

Alig tettek még néhány lépést, 
amikor, mintha a földből nőttek 
volna ki, indiánok állottak körülöt­
tük. Körülbelül húszán lehettek és 
mindegyiknek puska volt a vállán.

— Uff, uff! — kiáltották és 
intettek utasainknak, hogy álljanak 
meg.

Szám Havkensz az indiánokra 
nézett és mindjárt szónokolni kez­
dett nekik. Olyan beszédet mon­
dott, mely keverve volt angol és 
apacs szavakkal. Az indiánusok 
azonban jól értették meg őt.

— Vörös testvéreim, — rnon-

Mf • ' í w . P-

- A Habostorta 1. évfolyamának bekö­
tési táblája dúsan aranyozva elkészült Le­
gyen szives 10 d in árt küldeni és a bekö­
tési táblát azonnal postára adom.

szívélyes üdvözlettel
Balázs bácsi
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Régi újságírók, riporterek, r ip o rto k
Régi újságírókról, híres riporterekről 

van míg néhány történetein, amik kl- 
Viv.íuk ■' '< a feledés homályából.

Az áJlamrendörsój* 
szervezete

A magyar fővárosi állantrendőrség 
megszervezésekor féltékenyen őrizték 
még a legutolsó pillanatban Is a kineve­
zéseket.

Barna Dóri, minden idők leghiresebb 
riportere megtudott annyit, hogy a tel­
jes nt-vsot másnap jelenik meg a hiva­
talos lapban. Másnap, az messze van, 
akkor már minden újság közölheti, már 
pc ' a jó riporternek az az álma. hogy 
a 5 zácíóval egyedül ő brillírozzon.

\o l t  az államnyomdában néhány Is­
merőse, valami koholt szakügyben fel­
kereste őket és élénk diskurzusba me­
rült velük. Amellett folytonosan járkált 
le és föl, kereste, a kiszedett kólunákat, 
amelyek a drága névsort tartalmaz­
zák.

Gyakorlott szeme hamarosan fel is 
fedezte, hogy hol van ólomban a szen­
záció. Akkor aztán egyre hevesebben 
kezdett beszélni, folyton gesztikulált, 
míg végre hevesen rácsapott a tenyéré-

remélem, senki se tudja meg, hogyan 
jutott ön a sürgönyhöz.

Az országbíró gyilkosai
Még izgalomban élt az ország MaJ- 

látli országbíró meggyilkolásának hatá­
sa alatt, elfogták a gyilkosokat is Span- 
ger, Pitéli és Öerecz személyében, ta­
lálgatták. hogy mi lesz a sorsuk, ami­
kor kiszivárgott a hire, hogy elkészült 
ügyükben a vádirat.

Barna Dóri merészen beállított a tör­
vényszék elnökéhez s elkérte ezt az 
Írást.

— A közvéleményt meg kell nyugtat­
ni, méltóztassék elhinni, hogy jó vért 
sziil a nyilvánosságra hozatala.

(Akko riban még szabad volt vádira­
tot közölni, nem zárták be érte az új­
ságírót.)

Az elnök szigorú és a kicsinyességig 
pedáns ember volt, végre kötélnek állt.

— Tessék. Itt van. Üljön le ahhoz az 
asztalhoz és másolja le. De kikötöm, 
hogy egy csöpp gyűrődés, vagy piszok 
se legyen az aktán.

Barna boldogan fogott bele a máso­
lásba s már az utolsó mondatot irta, 
mikor bedugta fejét az ajtón a konkur-

vei a szedésre. De mert az egyik te- i ™"s , ap «">
, nopohum, ez is mcgszlmatolta!nyere kevés volt, rácsapott a másikkal n

is a befestékezett betűkre.
Erre megszelídült, elbúcsúzott és sie­

tett a szerkesztőségbe.
— írjátok! Főkapitány le t t . . .
Ott volt a tenyerére nyomva a főbb 

kinevezések java, ami egyszerre jelent 
meg a hivatalos lappal. De attól kezdve 
nem Is engedtek be senkit Idegent az 
államnyomdába.

Ezt a trükköt néhány évvel később 
megkísérelte egy német ujságirókis- 
asszony is, aki addig settenkedett a 
csinos nyomdavezető körül, míg bele­
csaphatta tenyerét az őt érdeklő sze­
désbe. A nyomdavezető azonban észre­
vette a ravaszságot s mikor a légyott­
ról tárgyaltak, azt mondta:

— Ott leszek. Azonban kényes em 
bér vagyok és szeretném, ha a klsasz- 
szony már most megmosná a kezét, 
mert addig el sem eresztem.

- I

A híres pápai királygyakorlatok al­
kalmával, a nyolcvanas években, Bar­
na Döri mint az Egyetértés munkatár­
sa elment Pápayhoz, a kabinetiroda fő­
nökéhez.

— Sturm csak általános szednivalókat 
ad ki a manőverről, bennünket pedig 
részletekért unszol a közönségünk. Ke­
gyeskedjék ideadni a teljes dispozi- 
ciót.

Pápaynak sok dolga volt, nem ért rá 
a keresgélésre, felkapott hát egy csomó 
írást.

— Tessék, ezek közt lesz.
Barna Dóri lege’őször Is egy táviratra 

bukkant, amely Szentpétervárról volt 
keltezve. Nem gondolkodott sokat, 
zsebre vágta, aztán végezve a katonai 
kérdéssel, elsietett. Otthon bezárkózott 
a szobájába és a táviraton jelzett titkos 
kulcs segítségével elkezdte sillahlzálni 
az írást. A végén maga is elrémiilt, a 
táviratot az orosz cár küldte Ferenc 

’■ és épp legérdekesebb része
volt az a hármas-szövetség ügyének.

Mindenekelőtt lemásolta a kéziratot 
húszszor. Egyet eldugott a szalmazsák­
jába, egyet magához vett, küldött belő­
le direkt a lapjának, kerülő utón több 
nyomdásznak, rokonainak, — mind arra 
az esetre, hogy ha őt letartóztatnák, 
azért a szenzáció ne kallódjon el zűr­
zavarban.

Aztán nyomban hazautazott, a kéz­
iratot is hazulról küldte vissza Pápay­
nak. Bocsánat, magamnál felejtettem! 
Azonban az Egyetértés lefőzte a világ­
sajtót.

Hamarosan otthon termett Pápay is, 
fölkérette magához Barnát, aki szoron- 
íó szívvel látta már képzeletében a ka­
zamatákat. Eötvös Károly lennt maradt 
• flakkerhen, hogy szükség esetén nyom­
ban interveniáljon.

Pápay szívesen fogadta Barnát és

Felkapta hát a tintatartót, végigöntöt- 
tc az írást, úgy vitte vissza az elnök­
nek.

— Ezer bocsánat, de a nagy izgalom­
b a n ... akaratlanul. . .

Az elnöknek vérben forgott a szeme, 
már kereste a kifejezéseket, amikor meg­
szólalt a konkurrens riporter: i

— Alásan kérnék engedélyt, hogy a • 
vádiratot lemásolhassam.

— Alit akar? — ordított rá a szigorú. 
Takarodjanak rögtön innen. Soha 
szóba se állok ilyen slendrián néppej.

Barna Dóri megmentette magamagá-
nrk n szenzációt.

II. Sándor cár 
és a Zsidó nő

II. Sánd. r cár gyilkosairól nem jött 
semmi hír, azt sem tudták, élnek-e, vagy 
elpusztultak már. 1881-et írtak s Prtlkllng, 
az Egyetértés krakkói levelezője egy na­
pon sürgönyöz. hogy küldjenek neki elő­
leget, Szentpétervárra akar utazni.

Harmadnap Selcfr László segédszer­
kesztő a következő sürgönyt kapja Pé- 
tervárról:

Vorslcllung statfgcfunden ausser Ha- 
levys Opcr well gitter Hoffniing.

Tavaszi.

Forgatja, nézi, nem érti, félreteszi hát 
és végzi a többi dolgát. De újból, meg 
újból előszedte a táviratot s böngészte, 
hogy már a feje Is beleszédült. Azonban 
most se jutott többre.

Ejfcl felé jön az Operából Ptiy Béla 
kritikus.

—Ugyan, kérlek, fordul hozzá Séf fér, 
miféle operát irt az a Halévy?

— Irt az többet is. , V
Melyik a leghiresebb? “'TA' *'

— A Zsidó nő.
Abban a pillanatban, mintha villám ér­

te volna, tollat ragad Sefer, olyan gyors.
— Kivégezték a cár gyilkosait.

Szentpétervárról sürgönyzik lapunk­
nak, hogy ott ma végeztek ki H. Sán­
dor cár gyilkosait. A kötéltől csupán 
Helimann Hessza menekült meg, az a 
fanatikus zsidóledny, aki lelke volt az 
összeesküvőknek és ezer veszély so­
réin közvetítette a leveleiket. S ze re n ­
cséjét annak köszönheti, hogy anyai 
Örömük előtt áll.
A vllgsajtó az Egyetértésből vette át 

a szenzációt, amelyet a túlságosan meg­
szigorított távirat-, sőt levélcenzura 
miatt csak így lehetett hírül adni.

Régi barátok, ha k ö z t iiák
Irta: Basdeker

Somogyi Andor ntár rég nem jár 
kávéházba. A háború alatt idegene- 

. , . . . .  dett el tőle, amikor az tisztátalan
A cár sürgönye j üzletek, hadispekulációk és egyéb 

uzsoráskodásoknak a csarnoka lett. 
Most az eső bekergette egy ilyen 
börzehelyiségbe, a legelsőbe, amely­
nek szomszédságában a zápor rája 
támadt.

Még nem ölt le, csak nézelődött, 
hogy hol kínálkozik számára hely, 
amikor megszólította egy ismerős 
hang:

— Ide, Ide, Andor!
Arra fordult, ainerről hívták.
— Te vagy az, Miska? — mondta.
De ő maga se tudta, s a másik se,

nem kerestelek. A változott viszo­
nyok között igy kellett eljárnom. — 
különben könnyen hihetted volna, 
hogy tolakodók hozzád.

Miska. —  Ilyennek ismersz?
Andor. — Nem, nem . . .  De hát az 

uj rend sokaknak a gondolkozását 
forgatta ki, s hogy hozzája szegőd­
tél, eléggé bizonyítja, hogy nem az 
vagy, aki voltál.

Miska. — Barátom, mutass nekem 
embert, akinek az utóbbi 10—12 esz­
tendőben nem változott meg a szi- 
ve-lelke.

Andor. — Igazad van. Az enyém 
se a rég:. Gondoskodtatok arról, 
hogy ne maradhasson az . . .  Lásd,

hogy volt-e örötn ebben a felkiáltás-1 ha én rém is kerestelek, neked kel-
ban. Leült melléje.

Kor- és kartársak voltak, ügyvé­
dek mind a ketten, díszei a karnak, 
amelyet szolgálnak, s régi jó bará­
tok. Mégis, bár mindketten a székes­
fővárosban élnek s űznek prakszist, 
sok esztendő óta r.em találkoztak. A 
háború végén uj kurzus kezdődött 
és dr. Wirth Mihály ahhoz csatla­
kozva messze távolodott régi pajtá­
sától, aki fájdalmas csalódással néz­
te az állásfoglalását. A két ember 
azóta, ha nem is kerülte, nem is ke- 
rcs?G egymást.

Álost az ítéletidő véletlenül össze­
hozta őket. A kézfogásuk intim volt, 
sokesztendő alatt föl raktározott me­
legnek a fluiduma érzett benne, de 
az első pár percben csak loppal te­
kintettek egymásra. Mintha vala­
melyiknek lett volna valami szégyel- 
nivalója, amit a másik is restéit.

— Rég ültünk igy együtt, — szó­
lalt meg végre Miska.

Andor. — Bizony rég.
Miska. —  Vájjon mi az oka?
Andor. — Kérdezd inkább, hogy 

ki?
Miska. — S ha ezt kérdeném, mit 

felelnél?
Andor. — Hogy: te.
Miska. — Tiltakozom. Nekem úgy

W-tk annyit mondott: tetszett mindig, hogy kerülsz.
ya  ̂ ^  haraxupnv D«l Afldw- — Csak annyi igaz, hogy

lett volna utánnam vágyódnod, lia 
a regi érzelmeid még meg voltak 
hozzám.

Miska. — Féltem, hogy gyűlölni 
iogsz vagy legalább is haragszol 
rám, s hogy a politika, az átkos po­
litika —

Andor. — Igen, haragudtam, s ma 
is neheztelek, hogy Te, a liberális 
eszmék bátor hirdetője, aki fajok s 
felekezetek közt soha különböztetést 
nem tett, ahhoz az irányhoz pártol­
tál. amely ezeknek az eszméknek 
üzent hadat. Neked kellett volna ke­
resni az alkalmat, hogy kibeszélhesd 
magad velem, hogy okát add. ha tu­
dod, a pálfordukísodnak, s hogy a 
barátságunk ellen elkövetett me­
rényletet legalább egy rnea culpa- 
val tedd jóvá.

Miska. — Gyakran éreztem ezt a 
vágyat, de bevallom ősz’ntén, fél­
tem tőled, a szemrehányásaidtól, a 
vélt igazadtól.

Andor. — Óh, »vélt« igaznak mon­
dod a kétségtelen igazságaimat!. . .  
Ha előbb találkozunk, a szemedre 
lobbantoítam tfolna, hogy erkölcste- 
'en a programtok s figyelmeztette­
lek volna, hogy műiden politikai 
rendszernek van jogosultsága és le­
het jövője, csak annak nincs, amely 
embertelen.

Miska. — Én pedig azt feleltem

volna, hogy az a rendszer — amely* 
nek túlzásait kilengéseit és kinöv6*j 
seit eszemágában sincs tagadni ( 
nem erkölcstelen és nem embertan 
len. csak szomorú kényszerűsége a 
fajnak, mely az államot alkotta 1 
azt olyannak akarja fenntartani.' 
minőnek indult s nem engedheti azi 
se elnyugatositani se keletivé tenni 

Andor. — Beszéljünk egészei 
nyíltan. Politikátok a felekezetem el< 
len irányul.

Miska. — A nem-magyarok elleni
Andor. — S nem gondolod, hogy, 

ezzel a meghatározással vérig sér­
tesz sok ezer olyan embert, akinél 
kifogástalanabb a ti táborotokban 
sincsen? >

Miska. —  A hadjáratunk nem el-; 
lenük indul. Azokat, akikre te gon-  ̂
dőlsz, becsüljük cs szerettük. I t f  
vagy mingyárt t e . . .  Hallottad vow 
na csak, hogy’ nyilatkozott rólad 
épp a napokban a kormánynak egy 
tagja! — a legnagyobb elismeréssel;

Andor. —  Hiszem. Vannak köz-? 
tetek. akik egyeseket közülünk ki­
tüntetnek a rokonszenvükkel, de 
azért közömbösen, sőt talán kedv-* 
teléssel nézik, hogyan ütlegelik ke­
resztény tanulók a zsidó diákokat ;

Miska. —  Nem helyesli ezt egyet* 
len müveit ember. !

Andor. —  Oly kevesen vagytok 
müveitek? ,

Miska. —  Keserít vagy. Andor.
Andor. — Normális időkben ti 

volt valami keserűség bennünk, ta4 
Ián még a Ghetto öröksége.. . Most} 
hogy újabb erkölcsi és szellemi ghet-’ 
lókba kényszeretek minket, ez a ke­
serűség persze növekedett.

Miska. — Csodálom, hogy Te, az 
objektív, vhágositéletü férfiú, ily- 
fájó szubjektivitással érzed a fajo­
dat ért kellemetlenséget. )

Andor. —  Kellemetlenségnek ne­
vezed az atrocitást? Éppen inert ob­
jektív természet vagyok, fájlalom 
az egész emberiség, a nemzetem és 
a fajtám buját-baját. És elhiheted,' 
nemzetünk tagjaként többet szen­
vedek mint a fajom reprezentánsa* 
kent. A históriáját ugyanazzal az 
érdeklődéssel tanultam mint te, — 
hogyne fájna hát. ha nem sokkal az 
ezeréves ünnep után újabban inau- 
gurált politikájával oly példát mu­
tat. amely ártalmára lehet a müveit 
nemzeteknél, amelyeknek az Ítéleté­
vel oedig joggal törődik.

Miska. —  Mondasz valamit. Mi Is 
ettől félünk s azért nem helyeslünk 
bizonvos túlzásokat, amelyek cse­
kély bölcsességgel is elkerülhetők 
volnának.

Andor. —  És aztán, nem tagadom, 
a keserűségemet személyes bánat is 
fokozza. Tudod, hogy a nagyobbik 
fiam elesett Isonzónál, — »hősi halált 
halt«, mondanátok rá, ha nem az én 
fiam lett volna, hanem az irodaszol­
gámé, áld nincs egy-valláson velem.

Miska. —  Igaztalan vagy. őszinte 
részt vettünk a fájdalmadban s emlé­
kezhetek hogy siettem hozzátok a fe­
leségemmel és a részvétemmel.

Andor. —  Úgy van. Ott voltatok 
De az még a háború alatt volt. Az* 
ó ta . . .  Nos. a kisebbik fiam harmad­
éve tett érettségit, a legjobb bizo­
nyítvánnyal jött haza, de a tanulmá­
nyait nem folytathatta itthon.

Miska. —  Nem vették föl az egye­
temre? Óh, mért nem voltál biza­
lommal hozzám? Hacsak egy szót 
szólsz, beszélek a nagyfejnek vala­
melyikével s kezeskedek róla, hogy 
a tiszteletreméltó személyedre való 
tekintettel a legkisebb nehézség nél­
kül fölveszik.

Andor. —  Semmi kétség. Annyi be­
folyásom még talán nekem is lett 
volna, hogy »kegyelemből« beenge­
dik az orvosi fakultásra, ahová a 
gyerek kívánkozott. De a fölvétel 
még nem jelent nyugodt tanulási le­
hetőséget és kollegiális megbecsü­
lést. Maga a kultuszminiszter se aka­
dályozhatta volna meg, hogy a fiatal 
tizenhárompróbásak igazoltassák s 
esetleg lebunkózzák. Tudod, mit mon­
dott a fiú, mikor szó volt arról, hogy 
az összeköttetéseim révén bejuttatom 
az egyetemre? Azt mondta: »ne kí­
vánják ezt, édes szüleim, mert a do­
lognak esetleg tragikus yége lett,
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— ha engem inzultál valaki, én azt 
lelövöm, vagy jobbik esetben ma­
samat lövöm agyon*.
V Miska. — Derék fin!

Andor. —■ Ugy-e? És hány van
'ly e n !... A gyerek most Rómában 
tanul.

Miska. — A ottani egyetem s kü- 
önősen annak az orvosi fakultása vi­

lághíres.
Andor. — Igen, ebből a szempont­

ból a gyerek jó helyen van. De ne­
kem es a feleségemnek végtelenül 
iaj, hogy míg az egyik fiunkat elsza­
kította tölünk egy ellenséges golvó, 
a másiktól megfoszt bennünket a fe- 
, kezeti türelmetlenség. Az öregsé­
günket sikerült örömtelenné tenne­
tek . . .  Szomorú sors, de nem a mienk 
a le,gszomorubb. Mink csak megva­
gyunk valahogy, mert legalább gon­
doskodhatok külföldön tanuló fiam- 
{*kik a szükségleteiről. De azok a szü­
lök, akik maguk is nélkülöznek s nem 
Küldhetnek tudvágyó és “ambiciózus 
.gyereeiknek havigázsit s azt segély- 
’cgyesületektöl, rokonoktól és egyéb 
glückliehmaeher-ektö\ kell összekol- 
'dulniok! Óh, édes barátom, ahogy 
egy költőnk kiáltotta oda a lövész- 
árkok mélységeiből a biztoshelyen- 
leyőknek: »Csak egy éjszakára jer- 
tek ide bt, úgy kivánnám: »csak egy 
esztendőre* lépnének a helyünkbe!, 
akik fenekednek ellenünk, csak tizen- 
jk'ét hónapig éreznék a kínszenvedést, 
Kielégíthetetlen becsvágyat és min­
den életkedvet lehűtő nyomorúságot, 
amelyet a szegény egyetemi diák 
kénytelen eltűrni, akkor, azt hiszem, 
szégyelnék magukat és beváltanák: 
ez nem volt szép tőlünk!

Miska. — Igaz, igaz. Veled érzek, 
(barátom. A sors néha ugyancsak 
igazságtalan.

Andor. ■— A sors néha, az ember 
mindig. Egy egészségtelen rendszer 
molochjának a torkába odadobtok 
sok ártatlan és igazán jobb sorsra 
méltó embert, mert —- nem tetszik az 
orra.

Miska. — Ez csak vicc s azért nem 
cáfolom. Nekünk a világnézetük nem 
tetszik, a miénktől elülő mentalitá­
suk, a másfajuságuk s a tőlünk ide­
gességük.

Andor. — Szoktad te Szabó De- 
t'fcsőt olvasni, aki tótot, svábot se is­
mer el magyarnak, ha még úgy húz 
a hazájához? Téged se, aki a Wirtli- 
névre hallgatsz és Rákosi Jenőt se, 
mert valaha Kremsernek hívták. Az 
ily kirekesztő eljárás folytán elő­
áll az a fura helyzet, hogy én. akinek 
már az Öregapja is Somogyi néven 
szolgálta Dunántúl a közegészség- 
ügyet, a nevem ellenére se lehetek 
magyar, te pedig a neved folytán 
nem vagy az. Ki hát a magyar?

Miska. — Mindenki, aki magya­
rul érez, magyarul gondolkozik és 
szereti a fajtáját.

Andor. — A szivekben cs a vesék­
ben csak a jó Isten olvashat, de azt 
a hőmérőt, amc'y pontosan mutatná 
bárki honfihüségének a melegségi 
fokát, még nem találta föl se Edi­
son, se Tetétleni Ármin. Ki állapít­
hatja meg, hogy egy főiskolai diák, 
hívják azt akár Klopacseknak, akár 
Griinnek, akár Nagyajtai Ajtaynak, 
mennyire magyar? S ezt legnehezeb­
ben épp a Grün-gyerekről tudhatják 
meg a kollégái, mert hiszen nem jár­
nak vele egy-társaságba. meg egy- 
kávéházba se, nem állanak vele szó-, 
ba, nem tudják, mi rejlik benne s 
csak akkor látják, ha a tanteremben, 
a folyosókon vagy az egyetem lép-, 
csőin gummibottal rontanak neki s 
ezzel a hősi harckiáltással uszítják 
ellene egymást: »Csak a fejét, ne­
hogy megsántuljon!* Emberséges 
dolog hát s nem barbár kegyetlen­
ség. hogy ezeket a szegény fiukat, j 
akik tanulni szeretnének, a tantest­
véreik veresre verik s legjobb eset­
ben az egyetem épületéből kitusz- 
.koliák? i

Miska. —  Ebben a beállításban 
persze nagy-igazad van. De lásd, 
más a törvény és más az ember. A 
törvény, ba szigorú, lehet enyhíteni 
rajta, amikor végrehajt iák. de most 
olyan esztendőket élünk, amc'vekbeiI

*) Néhány verset közlünk mutatóul abból az antilÓRiából, mely Bazsalikom 
címmel a iiapolóan hajjyia cl a sajtót s mely felöleli a modern szerb lírai köl- 

t  - - — ...... ............~ , tészet szine-javát. A fordítás két küllő: Szcnlcleky Koméi és Dcbrcczcni ió isci
Hajlandóság a háború által xérmér-J munkája,- *• «•» • - > ff" • ••
nincs meg ez az enyhítésre ösztönző j

ér- I

gezett kedélyekben. Volt idő, amikor 
az volt az emberséges jelszó: in du- 
bio tniíius. Most ellenkező a hangu­
lat. Az amúgy is rideg törvényt még 
ridegebb módon iparkodik alkalmaz­
ni az izgatott közvélemény. így az­
tán oly helyzetbe kerültünk, amely­
ben fel kell sóhajtani: summum jus 
summa injuria. Te, mint jogász, ezt 
bizonyosan megérted.

Andor. — Mint jogász megértem 
s mint ember, búsulok rajta. Oh, ha 
volnál egy esztendeig az én helyem­
ben, majd másképp beszélnél s filip- 
pikát dörögnél az ellen, amit most 
sajnálatosnak, de természetesnek is 
találsz. De hát nincs nehezebb, mint 
a más ember sorsába képzelni be 
magát, főleg, ha az kedvezőtlenebb, 
mint a miénk. Nem tudom hamarjá­
ban. melyik ifjabb Írónk irta egyszer 
tréfásan (de nem minden komoly ér­
telem nélkül), hogy az volna méltá­
nyos, ha minden épkézláb ember 
kénytelen volna zsidó lenni két esz­
tendeig, mint ahogy az általános 
védkötelezettség mellett katonának

Néhány versvirág a „Bazsalikom"-bői*)
Milos Crnyánszki: Válás

Es válnunk kellett, két fehér dereglye 
Vitt minket messze két fel,
Mint mikor elveszti egymást az arcot.
Két együtt indult könnycsepp melegje.

A két hejó már várt a partnál 
Tiéd elsőnek evez el,
Enyém egy szigetet hafóz körül még.

Vallon most bántó szóval midnek n
/
I
í

t az égen felhős oldal 
holddrny ül a holddal

./ bus hajófedéler

Jován Ducsity: Duhrovniki mád igái
Hagy bál lesz ma este a fejedelemnél 
Keszeg keringőkbe fogunk elszédülai;
Arcunkon örömpir, vérünk vígan zenél,
Mintha eddig köztünk nem lelt volna semmi.

Aztán főn a kecses, víg francia négyes,
Vakít a hölgyeknek selymes büve, bála;
,4 zene mint vihar olyan szenvedélyes,

ekete bársony a férfiak ruhája.

i'ánc után a terem csevegésnek hódol.
.4? if jaknál borról, versről fo'.y a vita.
E) regeknél pedig égről és Platóról,
Hogy ki szent Ágoston s mi a skolasztika?
Mi a terem mélyéit ülünk lágy fotelbe’,
A beszed bennünket nem vonz, nem nevettet 
Legyezőjét kérem s tréfát mímelve 
Kairók egy fanyar, szomorú szonettet.

Velyko Petrovity: Miérti
Miért is találkoztunk ősszel, halott 
utón, melyet fanyar avar födött? 
őszi felhők szálltak fejünk fölött, 
pillantásunk mért is találkozott?

Mért nem kerültük cl egymást, drága*.
Két hajó módidra, melyek éjjel 
közel járnak s hamar válnak széjjel 
ködben úszva nyomtalanul, némán?

Vojiszláv llity: Bikző.ngyal
Az este nagy halom korom.
Éjfélt kiált a vén torony.

líokor se bu nem reng berek,
jöttét nem látják enib'""'‘

Jöttét nem érzik állatok.
Kedve szeréiül állapot.

Nem érzi más a szél csupán
Mely játszva leng az ég csacsin 
Mocsár felett HJcrc ha langall 
Tudnivaló ö az, az angyal,

Ki itt marad így éjszakán
Es hajnalban az égre száll.

muszáj lenni bizonyos ideig. Igaza 
volt ennek az ötletes Írónak. így ki­
várnia ezt a jogegyenlőség. De hogy 
csupán egy törpe minoritás legyen 
kénytelen szolgálni a bánatnak és 
lenézetésnek e szomorú hadseregé­
ben, az égbekiáltó igazságtalanság...

Miska. — Örülök, hogy tréfálsz. 
Jele, hogy nem haragszol komolyan,

Andor. — Akasztófahumor, ked­
ves Miska. Mit csináljak? Nem vál­
toztathatom meg sem a világot, sem 
az embereket s legfőképpen nem az 
emberteleneket.

Miska. — Én se, öreg barátom. A 
személyes sértődésedet értem és 
sajnálom. A fajtád iránt is — jól tu­
dod — emberségesen érzek. De van­
nak idők, amelyek nem alkalmasak 
arra, hogy eredménnyel moralizál­
hasson a Szeretet embere. Ma, ha 
védeném az ügyed, csak ártanék 
neki. (jyülölet és előítélet ellen küz­
deni ilyenkor annyi, mint nagyot 
ütni a szegre, amelyet ki akarunk 
huzni a falból. De él bennem a re­
mény, hogy az idő fordul egyet s

akkor újból találkozunk, nemcsak 
Így, mint most, a kávéházban, ahová 
a zuhogó esőtől menekültünk mind a 
ketten, de az érzéseink és vágyaink 
közösségében is. Egy processzus fo­
lyik most, amelyet úgy jellemzett 
egyszer egy hires ügyvédtársunk, 
hogy ezer éve tart és meg nincs vé- 
rrc, — reméljük, hogy vége lesz egy­
szer. Hidd el: én és sokan, akik 
uszunk az árral (mert ha ellene úsz­
nánk. senkinek se volna belőle liasz-1 
na), őszintén vágyódunk e befejezés 
után. Mi is fejcsóválva nézzük a túl­
zásokat, amelyekre egyesek és tes­
tületek ragadtatják magukat és bí­
zunk egy szebb jövőben, amikor az 
emberi szabadságjogokat mindenki 
tiszteletben tartja.

Andor. — Ez a legkevesebb, amit 
elvárhatok attól, aki valaha egy- 
zászló alatt küzdött velem a liberális 
eszmékért s a hamisítatlan jogegyen­
lőségért. Igazán nem kívánhatom! 
mindenkitől, hogy Voltaire módjára 
menjen neki egy parlamentnek, vagy 
Zola mintájára fejévei a falnak, de 
szeretném, ha legalább a régi gárda 
eré’yesebben tiltakozna a kereszté­
nyekhez és magyarokhoz egyaránt 
nem i'lő brutalitások ellen, amelyek­
ről (egy előtte fekvő újságra mutat) 
épp most olvashattunk.

Miska. — Csak olaj volna a tűzre. 
Jobb, ha várunk, amig magától elül 
a vihar. Az elfogultság és düh vihar­
felhőinek nehéz parancsolni.

Andor. — Hiszen mi is várunk. 
Amióta élünk, mindig várunk . . .  Mit 
csinálhatnánk egyebet? De mondd, 
nem félsz, hogy amig ez az óhajtott 
változás beáll, egyrészről túlságosan 
hatalmaskodóvá lesz, más oldalról 
pedig kelleténél mélyebben elkese­
redik egy egész nemzedék; hogy a 
régi közéleti nemes tónus kivész és 
korcsmái durvaságnak ád helyet s 
hogy a Szeretet, amely valaha egy- 
befüzte az egyérzésüeket, az ellen­
ségeskedés posványába siilyed?

Miska. Igen, ettől én is tartok. Még 
rossz napok jönnek s még sokat kell 
tűrni és szenvedni azoknak, akik az 
élet utján a széllel szemközt vándo­
rolnak.

Andor. — Gondoltad valaha, hogy 
ha találkozunk, erről a témáról fo­
gunk eszméket cserélni?

Miska. — Gondoltad valaha, hogy 
7—3 év fog elmúlni, amig egyáltalá­
ban találkozhatunk?

Andor. — Gondoltad valaha, hogy 
az útjaink ennyire elválnak?

Miska., — Gondoltad valaha, hogy 
oly nehéz lesz megértenünk egy­
mást?

Andor. — Mégis örülök a véletlen­
nek, amely összehozott bennünket 
annyi esztendő után.

AÍiska. — Én is, mert örömmel lá­
tom, mennyire különbözöl azoktól, 
akik ellen a küzdelem, amelyről szó 
volt, folyil .̂

Andor. — Én pedig megelégedés­
sel tapasztalom, mily messze állasz 
azoktól, akik e harcot kegyetlenül 
vívják.

M’ska. — Mikor találkozunk me-
í r  f ,  •>
<S • ’ *

•’ 'dór. — Majd, ha jobb idő lesz.
M'ska? — Amikor nem esik az

CSŐ J

Andor. — Maid ha kiderül a poli­
tikai és a társadalmi látóhatár.

Miska. — Az nincs elég közel.
Andor. — Ez b a j. . .  Nos, ha va­

lami mondanivalód van, mindig meg­
találsz.

AÍiska. — Te is engem.
Andor. — Isten megáldion hát. az 

eső oláDt. Megyek haza levelet Írni 
és lírákat küldeni a fiamnak.

Miska. — írd meg neki, hogy Mis­
ka bácsi szívből köszönti.

Andor. — Köszönöm . . .  Mily jel­
lemző ez! Minden zsidófinnak van 
egy keresztény bácsija, aki köszönti 
öt s mégis külföldre kell mennie, ha 
hasznos szolgálatokat akar tenni a 
hazájának s ha nem akarja, hogy itt­
hon megverjék.

Miska. — Még egyszer mondom: 
türelem! Jönnek jobb napok!

Andor. — Várom őket bibliai tűre 
lemmel cs keresztényi megadással.
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A  szláv nevsk magyar helye
A Bazsalikom megjelenése alkalmával1 nak, mint fejtetőre állított, komolyarcit 

öbb gáncsoló és disputás megjegyzést lábuk. Például Veronese Pál, Vinci Leó-több
kaptam azért, mert nem irtani megszo 
kott ortográfiával a szerb költők neveit. 
Némelyek azt szerették volna, ha horvá­
tul irtani volna a szerb tulajdonneveket, 
ahogy azt például a jugoszláviai német 
újságok is teszik, mások meg azt kifo­
gásolták, hogy miért nem írom magya­
rosan a költők nevelt. Ivó Andrity he­
lyett például Andn’cs dánost. Mikor állás, 
pontomat, — amely egyúttal a hivatalos 
magyar helyesírás álláspontja h  — 
megvédem és megmagyarázom, rá kell 
mutatnom egyúttal arra a káoszra, mely 
a szláv nevek magyar helyesírása körül 
kavarog s melynek oka vagy pongyola­
ság vagy következetlenség.

Az első ellenvetésre egyszerű a vá- l és egyszerűbben lehet átírni a szláv ne-
lasz. Egy magyar könyvben nem lehet veket, mint bármilyen más európai nyel-
horvátul írni, mert kérdéses, hogy az ' ven. Szinte érthetetlen, miért imák még 
olvasó tnd-e horvátul olvasni. Delire- j mindig Turgenielf-röl, Pnsehklnröl, Stro
czenben, Csíkszeredán vagy Szombat- ' golfról, Voronráfről. mikor olyan egy
helyen, ahová talán szintén eljut egy-egv szerűen, szépen, szinte orosz tökéletes- 
Bazsalikom, alig hiszem, hogy különb- 1 seggel lehetne magyar hetükkel kifejezni
séget tudnának tenni a é és a é vagy a s 
és a s között. A cél kétségtelenül az.
hogy az olvasó helyes kiejtéssel raktá- ] Oroszországról, de még azt a fáradtsá-
rozzon el emlékezetébe egy nevet s nem 
az. hogy bizonytalan ékezető hetükre 
emlékeztessen. Sokan eszükbe vésnék a 
magyar szemnek furcsa d betűt, de nem 
tudnák, hogy ez a magyar gy-nek felel 
meg. Az eüenveíőknek az az érvelése, 
hogy az itteni német újságok ts horvátul 
Írják a szerb neveket, nem helytálló érv, 
mert ez a szokás csak itt Jugoszláviában 
van meg, ahol az újságolvasó németek 
legtöbbje ismeri a liorvát ivást is. Ez az 
írásmód azonban még nem egyezik a 
német helyesírással, melynek elvei vi­
szont. ha hasonlóak is, de nem egyeznek 
a magyar htlvcsirás elveivel. A német 
újságokat különben is a kényszerűség 
hajtja a liorvát írás felé. hiszen naponta 
száz meg száz. szláv név fordul elő ha­
sábjaikon és a németben a d. z, d betű­
ket egyáltalán nem, a <? és S betűket pe­
dig három-négy betűvel (tsch, seb), szó-1 
val elég körülményesen lehet csak fona-j 
tikailag helyesen visszaadni. A magyar­
ban azonban elesik a helyes visszaadás 
akadálya és körülményessége, mert a 
magyar ábécé betűivel minden szerb szót 
tökéletes fonetikával lehet leírni.

A másik kifogás sem lehet helytálló 
A magyarban ugyanis sok szláv szó van, 
melyek átszíneződtek, átmagyarosodtak, 
ngy hogy a szláv és magyar szó között 
elég jelentős különbség támadt (pld. 
brat — barát, éetvrtak — csütörtök, 
dyorník — udvarnok stb.). Éppen igy 
változtak el idővel a szláv eredetű tu­
lajdonnevek s főleg a családnevek itv 
végzete a magyarban ícs-csé gömbülyö- 
döit. A Bazsalikom ortográfiájának ese­
teben is e körül volt vita. Az ellenvetők 
az.t álütják. hogy a magyar írs-tiek ejt: 
a szerb szövegeket és nem t/v-nck. Ez 
nagyjában igaz is. Palics például csak 
aiost változott Palittyá. De az évszáza­
dok szóforinálő. svísziucző ereje nem 
lehet érv a J?Kn esetben, amikor nincsen 
‘ tnmgyaros'tott szláv nevekről szó, bi­
• .n a szcib költi,á nevei must vouumak ! szernchrc terített asztalhoz ül é 
e.oszor a magyar Írásba. A múltat, a ’ falat0ZK, kúszil|, amikor heröpüt 
szokásjogot a pátensek és kutyabörök } és enni kúr> T(, n spekukU, keres
fu i’gráíiáját mindenesetre tiszteim’ kei! 
Mimién szláv eredetű magvar családnév­
nél s igy helyesen, teljes joggal Írják 
ezeket a neveket /s-sel, rr-vcl r/z-vvl a 
' ’óvégen. (Vitkovics ó’i'iálv. Madách 
Imre, Babits Mihály.) Semmi ck sincs 
azonban arra. hogy a szerb köitök neveit 
be ;i szerb kiejtés szerint írjuk, a ' ö 
Petiikben semmiféle tradicionáló, etimo 
l'giai szempont nem jöhet számításba. 
Ua pedig kiejtés után Kell Írnunk, úgy 
p szerb l> betűnek mindenképpen a ma- 
P  ar ty fefel rneg, Pymil- tehát magvarul 
ü ' \a mindenképpen ts  kétségtelen:!' 
/' .'•> 7" és ucrn Dixsirs. Ducsí/s vagy 
Ihicsif/i.

A keresztnevek átfordítása és magyar 
•oriendje körül sem lehet lio-szas v ta 
A ntagyaiban az Idegen szemelyntveke’ 
rendesen ered,.ti sorrendjükben és ere­
deti keresztnévvel Írjuk. Ez alól alig van 
kivétel. Még olyan ismert és gyakori 
novek is furcsán hangzanak átmagvaro. 
*’tva, mint Goethe Parkas. Musset Al­
fréd, Erance Anatól Vannak aztán olya­
nok. melyek éppen mulatságosan hatná-

t’árd, Rausseau Jáncs, Jakab. Tökéletlen 
és csúnyán önkényes lett volna, ha a kö­
vetkezőképp irtani volna a Bazsalikom 
köliönevcit: Ujevics Gusztáv, Panduro- 
vlcs Simon, Szávlcs Ilona, Petkovics 
f ászló sth.

A szláv nevek helyesírásának elve a 
magyarban nagyon egyszerű, »A szláv 
török, perzsa, arab stb. neveket kiejtésük 
szerint írjuk, ahogy s amennyire magyar 
betűinkkel kifejezhetjük* — ez a helyes­
írás szabálya. Mégis ngy a sajtóban, 
mint az eredeti, de főleg a fordított köny­
vekben nap-nap után a szláv nevek ide­
gen. főleg német átírásával találkozunk, 
holott magyarul sokkal tökéletesebben

Turgenyev, Puskin, Sztrogov vagy Vo­
ronov nevét. Vannak, akik könyvet Írnak

got sem veszik maguknak, hogy az orosz 
reveket a magyar ábécével átirják. Ilyen 
csúnya német csökevények kerülnek a 
magyar szövegbe: Iwanoff, Dostojc'.vski
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Irtot Tamás István

A

Tóm, az 
édesanyja

1.
árva kisfiú, 
temetéséről

jön vissza az 
Mögötte egy

kcnderinagos tyuk tipeg.
2.

Nádfödcles kicsi kunyhó a 
gén. Tóm egyetlen Öröksége 
lós. Ük kelten: a két árva.

város vé- 
Es a kot-

o.
Tom a zálogházba hordja a mamája 

ruháit, fehérneműit és a hamis gyön­
gyöket.

4.
Éhség. A tyuk diszkréten félrevonul 

a sarokba és egy tojást produkál. Míg 
ez a művelet tart. Tóm izgatottan be­
szalad megnézni, hogy hol tart, készen 
van-e már, De a tyuk csak ül és nyög. 
Tóm odakuporodik melléje és könyökre 
támasztott állal várja az eredményt.

5.
Az ebéd. Tóm egy óriási kondérban 

főzi a tojást, mcgpucolja, majd az cs\ 
és épen 
a tyuk 
a sza­

kajtóban, majd amikor nem talál ma­
got, legyeket fog. Tyúknak nem kell 
erre tányért (esz a tyuk elé. villát, só- 
tartót, szalvétát a ny lkába és igazsá­
gosan megfelezi vele a tojást.

6.
A legsötétebb nyomor. Kendermagos 

szomoikodik. ’lom kukorikol neki, hog\
vigasztalja. , hü mosolya.

A tyuk egyre kisebb tojásokat tojik. ■ világrészt
Már csak akkorák, mint egy vadgu- 
larnbbé. Tyuk szégyeli magát.

7.
Tóm kisétál a tyúkkal a vasutállo 

másra. A perronon állnak és nézik 
amint egy ur pénzt dob a vastyuk auto­
matába és alul kihull egy nagy tojás. 
Tóm áhítattal bámul. A kei: Tumagos 
féltékeny.

ősz, hullanak a falevelek.
A tyuk nem tud több tojást előállí­

tani.

(mióta magyar betű a tv?) Tolstoi, Dnie­
per stb. — Ivdnov, Dosztojevszkij, Tol­
sztoj, Dnyeper helyett A bolsevik szó­
val sincs tisztában sok orosz »utazó«. A 
bolsevik szó egyesszám. többesszáma 
oroszul: bolsevlkL Hibás és fölösleges 
tehát dupla többesszámmal bolseviklek- 
ről Írni, mintha csak ezt mondanék: álé 
Bcrliner-ek, les Parislennes-ek. Ha jel­
zőnek használjuk a szót, úgy az os kép­
ző a helyénvaló. Tehát bolsevlkos Orosz­
ország és semrnlesctre sem bolsevik! 
Oroszország.

Ugyancsak megokolatlan a szerb-hor- 
vát neveknek horvátos írása a magyar 
nyelvben. Miért Stara-Kanizd-t Írni egy 
magyar levél keltezésekor, mikor ma­
gyar betűkkel Sztára Kanizsának írják a 
város nevét? Miért Írnak a novi-sadi 
korzóról és miért nem a novi-szddlról? 
Szombort minden magyar Szombornak 
mondja, mégis magyar hetilapja Som­
bori Újság cimen jelenik meg.

Sokszor vannak szokások vagy idegen 
példák, melyeket hanyagul, kritika és el­
gondolás nélkül veszünk át, pedig kis 
figyelemmel sok bosszantó pongyolaság­
nak vehetnők elejét. Ilyen eset a szláv 
nevek helyesírása is, melyben elég nagy 
káosz uralkodik. Ideje lenne rendet te­
remteni ebben a lusta, kusza káoszban és 
a magyar helyesírás kiejtési szabályával 
kiűzni minden fonák, hibás, henyélös Írás­
módot.

Szenteleky Kornél

Éhség. Küzdelem az létért. A tyúk­
nak mentő ötlete támad. Elsétál egyedül,

9.
Egy nagy baromfiudvar. Kenderma­

gos a kerítésen kívül sétál és kacérul 
riszálja a derekát egy fiatal kakas előtt. 
Eiört. Kakas vakon követi a tyukocs- 
kát Tóm kunyhójáig, majd be az ajtón.

10.

Toni a piacon árulja a kiskakast. 
Eladja. Boldogan csörgeti zsebében a 
pénzt.

11.
Tyukocska a kékszakáit éppen a leg­

kisebb áldozatait csalja Jépre. Három 
kakas masíroz utána, ketten oldalt fő­
zik, a harmadik hátulról cleg* \ bele
a diskurzusba.

12.
Tom a piacon. Kínálja a bárom kiska­

kast, Egy kövér asszony fcisikolt:
— A fajkakasaim'. Rabló! !
Es rátámad Tómra, aki alig tud el­

menekülni.

13.
Az uccun. Egy tcmp’om. A lépcsőkön 

koldus. Orgonabugás. ‘

14.
Egy kocsma. Tambuiazynekar.

15.
Kirakatok. Moziplakát. A démon élet- 

amellyel megőrjítette az 
Tóm bajuszt rajzol az

orra alá.

16.

Egy lecsukódó ablakredőn.v. lom bc- 
icskc’.fídik. Családi kör. Szigorú apa 
éppen prakkolja a csintalan fiút, aki 
eszeveszette ordít, nüg a testvérkéi rö- i 
bőgve élvezik a jelenetet.

17. i
Alkonyat a folyó partján. Kisiáuy 

lapdája a vízbe gurul, Tóm groteszk 
mozdulattal, — amely a hősszerelmes­
nek legyen a paródiája — ledobja a ka-

bátját, beúszik és kihozza a l m ’át. I* 
merkedés.

X ?  18.
A kislány otthon. A papáján.», ,.„ui- 

más baromfitenyészete van. Villamos 
lámpával ellátott ketrecek, költőgépek. 
Higiénia. Kényelem. Tóm az otthoni 
tyúkólra gondol. Jön a kislány papája. 
Szakállas ember. Leány elmondja a 
hőstettet. Apa barackot nyom Tóm fe­
jért, aztán a zsebébe nyúl, mintha pénzt 
keresne, majd hirtelen mozdulattal ki­
vesz két tojást és Tóm kezébe nyomja.

19.
Tóm vidám arccal ér haza. Megakaria 

főzni a tojásokat, de a tyuk nem en­
gedi. Ráül, hogy kiköltse. T■ m ö-ííl ez 
ötletnek.

20.
A csirkék csak nem akarnak kikelni 

Tóm aggodalmasan vizsgálja, hol a 
tyúkot, hol a tojásokat, eligazítja a fész­
ket, kukacokkal kedveskedik a kotlós '̂ 
nak, de hiába. Kiscsirkének se híre s< 
hamva.

21.
Tóm úgy érzi magát, mint a hajótö­

röttek az óceánon. A szemei szikráznak 
az éhségtől.

22.
V-■ S.

Sorsot húznak. Komor Jelenet. A 
tyuk huzza a fekete golyót. Tóm sírva 
fakad, de a kendermagos kéri. hogy 
legyen erős. Előbb késsel próbálja le* 
szúrni. Nem megy. Aztán parittyával' 
Egy miniatűr guillotinet fabrikál. Majd 
beköti a tyuk szemét, mint a halálra-' 
Ítéltekét és rácéloz egy játékpuskával. 
Háromig számolt: egy-kettő-há... ml-1 2 * 4 5 6 7 
előtt kimondaná: csirkecsipogás. Kikel­
tek a kiscsirkék. Tom a kotlós nyakába 
borul.

23. .
Kendermagos a szeméi.,- ,, ' . -

gál. Egy pénzdarabot talál. Diadal. Tóm 
uj ruhát vásárol és elmegy vizitelni a 
kislányhoz.

), 1; J ) í ni 24. *4
J1 . »

A kislánynak van egy kedvenc ka­
kasa. Kölcsön adja Tómnak.

25.
Tóni ünnepélyesen megkéri a papá­

tól a leánya kezét. Kidobják.

26.
A tyuk sok tojást tojik. A születési 

folyamat: a tojásból kilépő csirke, tol- 
lasodik, eszik, nő, kikezd a kakassal, 
majd lerakja a tojást és kikelti. Ezt a 
képet aztán ismételni háromszor.

27.
Tómnak óriási gazdasága van. Villa­

mos költődé stb. ű  is úgy jár kel mint 
egy kis kakas.

28.
Kislány apja tönkremegy. Záptojások. 

Végrehajtó.

29.
Tóm és a kislány. Csók. Apa jön. Sze­

rény. Tóin leereszkedik a nagydarab 
emberhez és adoptálja mostohaapának.

30.
Baromfiudvar. Tóm áll a rengeteg 

kiscsirke között a lánnyal. A fiú kldill- 
leszti a mellét és belciiarsogja örömét 
a világba. Idill.

Torn tyúkja és a kislány kedves ka­
kasa. A kakas kldüllesztl a mellét és 
belekukorikol a világba. Idill.

TABLÓ,
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A fáradtság problémája
Gyakran hasonlítják az emberi szer­

vezetet géphez, amelynek fűtőanya­
gokra van szüksége és amely szabályozó 
Jiészülékekkel dolgozik. A szervezet iga­
zán csodálatos gépezet, mert ha kopás­
nak ki is van téve, elhasználódását saját 
maga nagyszerűen pótolja az elörege­
dés kezdetéig. A helyes munkabeosztás 
:t szervezet kopásának egyik legfonto­
sabb tényezője, a fáradtság érzése pe­
dig annak legfontosabb szabályozója.

A szív, amely percenként 72-szer ösz- 
szehuzódák, az egész életen keresztüli 
fáradtság nélkül dolgozik. Hogy óriási 
munkájában ki nem merül, annak kö­
szönhető, hogy a természet megfelelő 
pihenésről gondoskodik is: minden szív­
összehúzódást rövid ptieués követ. Ha 
a szervezel automatikus berendezkedé­
seivel szerveinket a fáradtságtól meg­
védi, nagy kérdés, vájjon az a fáradt­
ság, amelyet napi munkánk után érzünk 
természetes-e, avagy kóros. A helves 
munkabeosztás érdekében az utóbbi idő­
ben számos vizsgálat történt főképpen 
az amerikai Taylor kezdeményezésére, 
sőt egy egész uj tudományos is kialakult 
az u. n. psyhotechnika. Mindennek da­
cára a fáradtság kiküszöbölhetővé nem 
vált és azt kell mondanunk, hogy a fá­
radtság a munka természetes következ­
ménye, sőt létrejötte kívánatos is, mivel 
a pihenésre figyelmeztet. A munkavég­
zés alatt ugyanis nagyfokú anyagel­
használódás történik, amelynek pótlásá­
hoz idő kell. A pihenés és alvás szük­
ségessége az egészséges élethez tehát 
minden körülmények között fennáll.

Korunk lázas élete fokozottan igénybe 
veszi a szervezetet. Ha a fáradtság ér­
zése nem volna, a mai kor embere a 
természet követelményének tudatára se 
ébredne. Mindazonáltal mindent elkövet, 
hogy a fáradtságról, erről a fontos fi­
gyelmeztetőről tudomást ne szerezzen. 
Ezen iparkodásában sok racionális esz­
közt használ föl, sok tekintetben azon­
ban a legirracionálisabb módon jár el. 
Nyilvánvaló, hogy rendkívül vak eljá­
rás a fáradtság érzését mérgekkel: ni­
kotinnal, alkohollal, vagy pláne morfium­
mal elhódítani. Ezek a szervezetet mér­
gezik, anélkül, hogy annak helyreállítá­
sát szolgálnák. Bizonyos mértékben ’ra­
cionálisabb a koffein használata, amély a 
munkaképességet is fokozza. azonban 
a működő szervek és izmok vérellátá­
sáról is gondoskodik. A mindennapi élet 
fel is használja ezt a hatást kávé, tea, 
cacao, csokoládé alakjában, amelyek 
mindegyike tartalmaz több-kevesebb 
koffeint. A kofefintartalmu élvezeti sze­
rek mérsékelt használata csak túlzással 
mandható károsnak, sajnos azonban na­
gyon sokan túllépik az egészséges em­
ber számára megengedhető határt. Az 
orvos kezében azonban, aki a beteg szer­
vezetét ismeri és megfigyeli, értékes esz­
köz a koffein, mint gyógyszer és mint 
stimuláns a Kóla és más koffeintartal­
mú stimuláns gyógyszer alakjában.

Érdekes, de sikerre tulajdonképen nem 
vezető kísérletekre számolt be néhány 
éve Weichard profeszor. ö  már a fá­
radtságot okozó »kenotoxbi«-t is, sőt 
annak ellenmérgét is feltalálni vélte.

A fáradság mesterséges profilakszisa 
ma még utópia. A fáradtság ellen ter­
mészetes utón kell védekezni. A fáradt­
ság kóros formája a kimerültség, amely 
már betegségszámba megy. A helyes 
védekezés a helyes munkabeosztás. 
Nem kevésbbé fontos azonban a szerve­
zet erőben tartása és a helyes táp'ál- 
kozds, mivel a munka során elhasznált 
anyagok csak megfelelő táplálkozás 
mellett pótolhatók. A helyes táplálkozás 
ráván a munkaképesség fokozódik és 
igy a fáradtság aránylag későbben kö­
vetkezik be. A fáradékonyság igen gya­
kori oka a vérszegénység és a naurasz- 
thenia.

Az utóbbi időben kétségtelenül beiga­
zolódott, hogy nemcsak a táplálék meny- 
nyisége is óriási szerepet játszik a mun­
kaképesség fokozódásában. így például 
kimutattatott, hogy a vitamin nélküli 
táplált állatok és emberek csakhamar 
munkaképtelenek lesznek, tehát a vita- 
m’nszcgóny táplálékon élő egyének 
munkaképessége csökken. A vitamin- 
adagolás igen kedvezően hat a vérsze­
génységre és a neudastheniára, tehát a 
céltudatosan rendszeresített \itamindus 
táplálkozás igen alkalmas az egészség

és munkaképesség megvédésére és hely­
reállítására. Az Arnea tápszergyár által 
forgalomba hozott vitaminkészítménye­
ket számos orvos Ilyen Irányú tapasz­
talata alapján a legjobb eredménnyel le­
het alkalmazni. Fő természetesen a tü­
relem, amely mindig meghozza gyü­
mölcsét: egy nap alatt nem lehet azt a 
sok károsodást, amelyet a helytelen 
életmód és táplálkozás előidézett, repa- 
rálni. A vltamlntápszer néhány héten

S ak á lo k
Ir ta : K o sz to lán y i D e z ső

Sárgát és pirosat ittunk össze-vlssza 
zöldet is, mindenféle vad színeket. Egész 
éjjel üvöltöttünk. Hajnali négy felé ci- 
helődtek a cimborák. Künn csöpörgött a 
fekete, januári eső.

Én megkértem Patakit, hogy nála 
aludhassak. Ebben az időben gyakran 
háltunk egymásnál, a változatosság ked­
véért. Mivel busz évesek voltunk s csak 
Írói pályára készülődtünk,, egyéb dol­
gunk nem akadt, mint hogy az életet mi­
nél gyorsabban megösmerjük.

Ilyen ricsajok után különös öröm elszen- 
deredni idegen helyen, más ágyban, más 
ágyneműk, más szagok között, egy kel­
tőóra ketyegésénél, melyet még nem hal­
lottunk s másnap, késődéiben korhely 
kedvvel furcsa zajokra serkenni, csodál­
kozva megpillanatani egy ismeretlen sep­
rőt. gyertyatartót.

Barátomtól kaptam hálóinget, éppoly 
rongyosat, gombhijasat, mint otthon az 
enyém. Egy huzatlan párnából ágyat 
vackoltam a díványra, lefeküdtem, ma­
gamra huzva valami lószortakarót..

Ezen a napon dühösen dohányoztam. 
Elszívtam vagy negyven cigarettát. De 
itt fektémben még rágyújtottam egyre. 
Fiatalságunk oly tűrhetetlenül édes volt, 
hogy valamivel csak el kellett keseríteni.

Pataki egy darabig álldogállt ^lőttem. 
Aztán kezében egy porccllánkancsóval 
kifelé indult.

Eelkönyököltem rögtönzött vackomon:
— Hová mégysz?
— Ki a konyhába.
— Minek?
—- Vizet hozni. Neked, hogy reggel 

majd mosakodhass.
— Aha — hümmögteni.
Házigazdám figyelme nem igen hatott 

meg. Inkább bosszúsággal töltött el, hogy 
itt hagy. Undorodva gondoltam a tisz­
tálkodás évszázados előítéletére is.

— Mingyárt jövök — szólt már elme- 
nőben.

— Mi az a >mingyárt?«
— Egy perc múlva.
— Maradj — mondtam tűnődve és kö­

rülnéztem a kopott hónaposszobában.
Maradt.
Már netn tudtunk mit mondani egy­

másnak. hiszen sülvc-főve együtt voltunk
— utóbb is tiz óra hosszat — s általában 
már mindent megvitattunk, mindent elin­
téztünk, letárgyaltunk, befeketítettünk, a 
világirodalom dicső halottjairól pedig 
már régen lerágdostuk azt a maradék 
húst, melyet az előttünk járó nemzedé­
kek még meghagyták rajtuk. Őszintén 
szólva egymást is szörnyen untuk. Ba­
rátságunk cudar varázsa azonban éppen 
abban rejlett, hogy ennek ellenére sem 
tudtunk elválni.

— Mit akarsz? — érdeklődött Pataki.
— Nézd — botladozott a nyelvem s 

még fogalmam se volt, hogy mibe kez­
dek. — Mondd, öregem, de őszintén, öre­
gem, mit szólnál, ha nem találnál itt, mi­
re visszajössz?

— Hogy-hogy? — kérdezte s árnulva 
pillantott rám álmos szemével.

— Úgy, hogy egyszerűen nem lennék 
többé itt.

— Elbújnál valahová?
— Nem.
— Kiszöknél?
— Dehogy.
— Vagyis kiugrattál az ablakon?
— Azt sem. Csak eltűnnék.
— De hogyan?
— Épp ezt nem tudom. Tegyük föl. 

hogy eltűnnék. Eltűnnék szőrén-szálán, 
örökre, titokzatosan, de oly alaposan, 
hogy sohase jönnétek nyomomra. Még 
pedig azalatt, amíg te künn jársz.

— Ja úgy — szólt Pataki. Már értem
— s helyeslőleg bólintott, mint minden 
marhaságra s komolyan töprengeni kez­
d e tt... — Hát kérlek.

—- Várj. Haladjunk pontról-pontra. 
Szóval te most kimegysz, künn maradsz 
egy percig — mondjuk két, de addig sem. 
csak addig, amíg a kancsót tele nem 
csorgatod vízzel s vlsszajövet kezedben 
a kancsóval észreveszed, hogy a divány 
üres. Minden úgy van, ahogy volt. A 
párna, a lószőrtaknró is. Alig gyúródott 
össze jobban. A lámpa is ég. Csak én 
hiányzóm. Teljesen.

való rendszeres szedése azonban az ide­
gek károsodását reparálja, a vérképzést 
javltja és a táplálékanyágok kedvező 
felhasználását elősegíti.

Ha tehát a fáradtság problémája még 
ma is — probléma, a fáradtság elleni vé­
dekezés a tudomány haladása folytán 
értékes eszközökkel gyarapodott a he­
lyes munkabeosztás és célszerű táplál­
kozás segítségével.

(Dr. P. L.)

— Pardon — vetette közbe — a ruhád 
is itt lenne, a nadrágod, kabátod?

— Minden. Érintetlenül. Csak én nem.
— Az ablak nyitva.
— Csukva. A roló leeresztve. Ahogy 

most van.
— Érdekes — szólt és látszott, hogy 

valóban érdekli.
— No mit csinálnál? .
— Először is körülnéznék.
— Hogyan?
—- így — mutatta.
— Tévedés. Még nem ilyen riadtan 

néznél körül. Hiszen még nem Is gyaní­
tanád, hogy miről van szó. Vicc — gon­
dolnád, vagy öngyilkosság, szóval olyas­
mi, amit eszünkkel Is fölfoghatunk. Attól 
nem rémülünk meg ennyire. Elég az hoz­
zá. az arcjátékod kissé túlzott.

— És most?
— Most valamivel jobb. Gyerünk to­

vább. A kancsó még a kezedben van.
— A nevedet mondanám, előbb hango­

san, aztán halkabban: István? István?
— Helyes. Kérdőformában. De csak 

egyszer. Egyetlenegyszer. Alig ejtenéd 
ki. tüstént megéreznéd valamiből — ta­
lán a csöndből, ami körülvesz — hogy 
már nem vagyok itt s nincs kihez beszél­
ned. A tárgyakhoz nem beszélünk — 
szóltam keményen, majdnem mérgesen. 
— Legalább is azok nem, akik épelmé- 
jüek.

— Jó hagyta rám és sietve folytatta 
már egészen belemelegedve. — Letenném 
a kancsót a földre. Nyomoznék. Keres­
nélek itt-ott, a divány alatt, az ágyam 
alatt, a ruhásszekrényben. Azt hinném, 
hogy ugratni akarsz. Széthánynám az 
ágyneműt. Utána az ablakhoz rohannék.

— Kitűnő.
— Fölszakitanám az ablakot s kihajol­

nék, a járdára néznék, a kocsiutra, hát­
ha ott fekszel holtan, véredbe fagyva. De 
nem vagy ott.

— Hányadik emelet ez?
— Negyedik. A kis mellékutcán senki- 

se. Ismét kiabálnék, le az uccára. Semmi 
válasz. Most becsapnám az ablakot.

— És ekkor borzongattál össze először 
igazán.

— Újra keresni kezdenélek, már egé­
szen képtelen helyeken, egy törölköző 
alatt, egy zsebkendő alatt, rendszertele­
nül, lármásan, úgyhogy közben egy szé­
ket is feldöntenék. Hirtelen mentőötletem 
támadna.

— Micsoda?
— Az, hogy talán mégis csak kijutot­

tál a lépcsöházba vagy az uccára.
— Be van zárva az ajtó?
— Be. Nálam a kulcs. Ez tehát valós-zi- 

niitlen. A konyha mellett az előszoba a j­
taja. Ha közben álkulccsal nyitotta ki. 
okvetlenül meghallom. És mit keresnél 
ezen a csatakos éjszakán az uccán, mez­
telenül? Csak egy megoldás maradna. Az, 
hogy megörültél.

— Gyönge megoldás. Azért nem látnál, 
mert megörültem? Gyönge.

— Mégis ez villana át a fejemen s 
már nem volna tovább maradásom a 
szobában, már félnék egyedül. Minden­
esetre leszaladnék a házmesterhez, tőle 
tudakolnám, hogy nem engedett-e ki egy 
urat, ingben. Feljönnék vele együtt. Bo­
nyolult bűntényt sejtene. A rendőrségre 
loholnék, a mentőkhöz telefonálnék...

— Hamis — kiáltottam erélyesen s 
mutatóujjamat tiltakozva fölemeltem. — 
Mindaddig hibátlan volt, hogy menekülni 
akarnál a szobából. Csakhogy drágám, 
már nem birnál. Abban a pillanatban tud­
niillik. mikor eszedbe ötlene, hogy én 
őrültem meg, már te lennél az őrült,

— Kicsoda?
— Te, te.
— Miért?
— Mert ép érzékeiddel győződnél meg 

arról, hogy most olyasmi történt, ami a 
világ teremtése óta nem történt: a mi 
nem fér a koponyádba, ami szétrepeszti 
az értelem korlátjait, ami maga a téboly. 
A világ egyszerre elferdülne előtted 
Hátgerinceden hideg futná át. mint egy 
vékony vizsugár. Ezek a tárgyak rádfin­
torognának, te pedig szépen, csöndesen 
visszafintorognál ráiuk. Vigyorogni kez­
denél..

— Örült — mondta Pataki — ajkán

egy hideglelős mosollyal. — Te vagy a& 
őrült.

Kezében reszketett a kancsó. Arca 
olyan fehér lett. mint a kancsó. Rám 
meredt.

— Na szóltam — most menj és hozd 
azt a vizet. Késő van. Aludjunk.

Egyet lépett, de nyomban megállt.
— Kérlek — rebegte — jöjj ki velem a 

konyhába.
— Csak nem félsz?
— De. Férek. v
Leugrottam a díványról, kikísérteni ax 

előszobába, onnan a konyhába. Babrált a 
csappal, locsogott a viz. A jéghideg kő­
lapokról úgy kapkodtam meztelen lá-t 
balniat, mintha parázson járnék.

Amikor visszatértünk, Pataki didergett.
— Sokat cigarettáztam — mormogta 

bünbánólag — egy kis nikotinmérgezé­
sein van — és rágyújtott egy uj ciga­
rettára.

— Feküdj le — tanácsoltam. — A szo­
ba már egészen kihűlt.

Szájában a cigarettával vetkőződött.' 
Úgy zökkent be a nyikorgó rézágyába 
is. A lámpát eloltottam. Csak cigarettájá­
nak parazsa világította meg a szoba ko­
mor. téli éjszakáját.

Sokáig hallgattunk, 
ö  szólalt meg először:
— Alondd. hogy jutott az eszedbe?
— Magam se tudom.
— Voltakép semmi értelme — ,biz- 

tatgatta magát.
Badarság. V
— Az.
— Ha lehetséges volna, nem volna 

rémületes. De lehetetlenség. Arra pe­
dig, ami lehetetlenség, nem érdemes 
gondolni.

— Csak arra érdemes gondolni — 
vágtáin vissza hetykén — ami lehetet­
lenség. Csak ez az érdekes, ez az iz­
gató. Nézd a divatos kisértethistóriákat. 
Ezek engem mindig untattak. Mert az, 
hogy valaki, aki egyszer élt. föltámad­
jon. természetes dolog s még természe­
tesebb. hogv régi otthonába menjen 
vissza, — hová is mehetne szegény? — 
és az aztán a legtermészetesebb, hogy 
cafatos ruhájában, cafatos húsával ne 
a napvilágnál botorkáljon, hanem a sö­
tétség leple alatt, lehetőleg éjfélkor, 
különben feltűnést keltene és elfogná 
az első sarki rendőr. Észszerű regényes, 
ség ez. kopott, szakállas hatásvadászat. 
Az igazi rejtély az, amit én eszeltem ki. 
Csak az- ilyesmi borzaszt meg. Az, ami­
nek egyáltalán nincs semtni magyará­
zata. Tudod, mitől szoktam én félni? 
Például attól, hogy éjszaka? mikor 
aludni megyek, a paplanom alatt egy 
fekete kost találok, természetesen he- 
verészve, mintha mindig ott lett volna,! 
csak most venném észre először. Vagy,' 
hogy amint hazatérek és elkattintom a 
villanyt, szobám közepén egy paraszt-! 
legény áll, borjuszáju ingben, pántlikás, 
lakodalmi kalapban, bambán mosolygó, 
kedélyes arccal és azon csodálkozik) 
hogv én csodálkozom rajta. Bonyolult, 
dolgok ezek, öregem. /

— Mély dolgok, öregem — helyeselt^ 
Pataki, nagyon mély dolgok. írd megj

— Talán — ásítottam nyegle fölényt 
nyel, — majd egyszer. No szervusz.

— Szervusz.
Bucsuzásunk ellenére mégse váltunk 

el egymástól az álom keresztutjain. A 
rolóréseken már fölrémlett a moslékszin 
januári virradat, mikor ml még egyre; 
hánykolódtunk s csikorogtak alattunk á 
rossz ruganyok. Engem csak most fo­
gott el igazán a rémület, hogy csak úgy, 
eltűnhetek erről a világról, hogy hoppi 
minden ok nélkül, csodálatosan.

Hét felé aztán szinte egyszerre alud^ 
tünk el. mi ifjú sakálok, irótanoncok. iz-, 
gatottan, zakatoló, vérbő szívvel, az éléi 
gedettségnek azzal a fennkölt tudatával, 
hogy erre a napra való minden fontos, 
halaszthatatlan munkánkat kitünően el­
végeztük.

I
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Vasbetonból és üvsgfoö! készítik a Bauhaus 
munkáslakásalt Németorszáaban

A dessaui Bauhaus, amely a régi ke­
retek között tahin az ipariskola elne­
vezést kapná, fölag abban kiilöjnbözik 
az eddigi ilyenfajta iskoláktól, hogy mis 
azok rendszerint már meglevő tárgyak 
díszítését vallották főfeladatiikul, addig 
a Bauhausban a tárgyakat, (bútorok, 
lakásberendezések, színpadi díszletek, 
házak stb.) nem diszitik, hanem alakít­
ják, hogy legkisebb költséggel a legin­
kább megtalált művészi kifejezés mellett 
a legpraktikusabbat nyújtsák. A Bauhaus 
fgy belekapcsolódik a mindennapi életbe 
és a dessaui városi tanács, amely a 
Bauhaijst egy millió márkáért építette 
Jel, Waiter Gropiust, a Bauhaus, igazga­
tóját bízta meg azzal, hogy a történi 
munkáslakások építési terveit elkészítse, 
sőt, hogy Bauhaus ezeknek a lakások­
nak a belső berendezését is megtervezze.

Nem messze Dessautól, Törtenben 
egész utcasorok nőnek ki a földből és 
ezeket az uccákat szériaszeriieu, való­
sággal egybeöptik a munkások és Így 
készülnek cl a négy, vagy ötszobából 
álló olcsó és legmodernebb munkásla­
kások, amelyek iránt ma már egész 
Németországban érdeklődnek azok a vá­
rosok, amelyek szociális prograntmjá- 
ban a munkáslakások építkezését is fel­
vették. (Érdekes, hogy a Bauhaus, épít­
kezései iránt még Jugoszláviában is ér­
deklődés mutatkozott, amennyiben a 
zágrebi rádióleadóállomás főnöke alig 
egy-két hónappal ezelőtt járt Waller 
;Gropiusuál és érdeklődött nála. liogy 
hajlandó lenne-e a Bauhaus a zágrebi 
leadó építkezéseit elvállalni.)

A történi munkáslakásépitésekel szep­
tember tizenötödikén kezdték meg és a 
tervek szerint minden nap niuuka- 

iprograminja előre meg van állapítva.

doskodik, hogy ezeket az uj házakat kü­
lön kívánságra be is bútorozza az uj 
házigazda részére. A bútorok természe­
tesen ugyanúgy az uj művészet termé­
kei, amint a házak teljesen az uj építő­
művészet alkotásai, A bútorokat a Bau­
haus egyik tanára, egy Brcuer Marcell 
nevű pécsi származású fiatalember ter­
vezte és egy ház teljes berendezését 
1350 márkáért lehet megkapni, ha ehhez 
még a villanyberendezést, függönyöket, 
szőnyegeket is kívánják (szintén vala­
mennyi a Bauhaus teljesen ui tervezése) 
akkor a lakóház felszerelése 2000 már­
kába kerül. (Huszonhétezer dinár.)

Az. első két szériaház felépítése és 
teljes berendezése összesen tíz. hetet vett

1

igénybe, amit — és ez megint a német 
alaposságra és pontosságra vall — 
pontosan előre kiszámítottak és a tervet 
végre is hajtották. A történi építkezé­
sek legfeljebb a tél folyamán szenved­
nek némi halasztást, de tavaszra teje­
sen készen fognak állni ezek a modern, 
olcsó és míndenképeu a szociális nyo­
mort enyhítő munkáslakások.

Erre mifelénk, a Vajdaságban, ahol 
szinte naponta annyi panasz hangzik el 
a lakáshiány miatt, az újonnan megvá­
lasztott városatyák nagyon helyesen 
tennék, ha a politika mellett a széria- 
szerű építkezés problémájával is fog­
lalkoznának. Legalább néha-néha. Itt 
pedig annál is könnyebb lenne ez, mert 
jó példa is lebeghet a szemük előtt. 
Csak épen átkeltene venni és megvaló­
sítani ezt a jó példát.

Csuka Zoltán

Dzsugasvili József
Hogyan lett a georgiai papnövendékből Lenin utóda?

I
'Négy uj uccasort öntenek ki a legújabb 
stílusban és míg az uj utcasorok építé­
sén dolgoznak, a már elkészített házak­
ba be is költöztek a munkások. A ház­
sor elején szorgalmasan szalad ide-oda 
a hatalmas emelődaru és szinte óráról- 
^rára halad előre az uccu, amelynek 
házai valósággal egybeolvadnak, de 
mégis minden lakás teljesen önálló és 
a másiktól elzárt egészet képez. A föld­
szinten van a konyha, az ebédlő és még 
egy mérik, bármire felhasználható szo­
ba, az emeleten pedig a hálószobák és 
ezenkívül minden lakáshoz egy-egy ter- 
rasx is tartozik, amelyet egy tíz. centi­
méter széles betonjai választ cl a másik 
bá? terrasszától.. Érdekes messziről 
nézni ezeket a terraszfalakat. amint 
nég?, .szögalakbaii kiugranak a házakból 
és piros, kék. lila színekben váltakozva 
valósággal örömös benyomást keltenek 
a szemlélőben. Az uccasor fehér és min­
den ház. számozva vau, különben megle­
hetősen el lehetne tévedni ebben az uccá- 
bau. Korcsma te: nté' /Cm-ea nincsen
ezerben az ni uceákhan. csupán a telep 
c- 'ik különálló házában van a beszer­
zési szövetkezet üzlete.

I zeknek a szériaszerüeti épült há- 
z . í í í 1'.. az építkezési elve az, hogy m i­
nél röviácöb idő alatt cs minél olcsóbb ' 
éri an, minél hgienlinsubban épültének \ 
lel. Két. h íz nyersé niikezésc Itáiotn nap j 
f i t t  készül el és a kővetkező napokban , 
már a belső munkákat ' ég/ik a külön- j 
bőzé) mesteremberek. Minden biz 
szuperén van. abban a

pieg Zarizyn mellett Krasznov tibotnolf< 
kozákhadserejét és Lenin atasitására ke-* 
Tesztelték át a város nevét az ütközet után 
Stalingradra. Amikor Gajda tábornoki 
csehszlovák lúgonirjusai Kolcsak tenger*! 
nagy fehér gárdájával szövetkezve «L', 
foglalták az egész Uralvídéket és veszi*’ 
dclmesen nyomultak előre, Stalin és Dér- 
zslnszkl — a Cseka hírhedt főnöke — 
vezették az ellentállást. Sikerült lepaktál- 
niok ü.íjdával, aki visszavonult a Japán­
megszállta vidékekre és Illő jutalom fe­
jében kiadta apósát, Kolcsakot egész ve­
zérkarával együtt a vörösöknek. A sze­
rencsétlen Kolcsak admirális rövidesen 
ki is szenvedett, az Ilyesmit Perzsinsekí 
nem szerette halogatni. A következő ében, 
Judenicsv tábornok csapatait közvetlenül 
Szentpétervár alatt verte mag'Stalin, in­
nen a déli frontra került, ahol Denikin tá­
bornok hadseregét semmisítették meg a 
vörösök, A lengyel-orosz háborúban me­
gint Síalin vette át, mint politikai meg­
bízott, a vörös hadsereg vezetését és az 
utolsó fegyveres ellenforradalmi kísérle­
tet. a Wrangel-iélét szintén Stalin vezér­
lete alatt törték le. A szovjet nagy kato­
nai kitüntetését, a Vörös Zászló-rendet 
Stalin kapta meg elsőnek és érdemel ells-. 
méréséül beválasztották a Forradalmi 
Haditanácsba, a szovjetköztársaság leg-1 
nagyobb katonai hatóságába. x

Lenin igen sokra becsülte Stalin elv-' 
hűségét és méltányolni tudta teljesitmé-', 
nyelt is. viszont tisztában volt azzal Is,' 
hogy a kaukázusi fékezhetetlen vadsága.i 
dacossága cs brutalitása, amely saját1 
elvtársait sem kímélte sóba, még sok

tatták és ekkor ítélték el először: egy 
évi börtönre és három esztendei szibé­
riai száműzetésre. A börtönt leülte, de 
Szibériából mindjárt az első hónapban 
megszökött és visszatért liflisz.be. Mi­
alatt a börtönben ült, történt meg az 
orosz szocialista párt kettéválása —- a 
londoni orosz emigránsok akciója követ-

I.
Amióta a szovjet-kormány feladta a 

keztyiis-kéz politikáját a belső ellenzék­
kel szemben, egyszerre a legemlegetet- 
tebb nevek között szerepelt a világsajtó­
ban az orosz kommunista párt főtitkára, 
Stalin, a vaskezü. Pár éve meg — a 
külföld elölt — ismeretlen nagyság volt 
Stalin, azt se tudták róla, hogy a vilá­
gon van, amíg lassan nem kezdett egyre 
inkább nyilvánvaló lenni, hogy Lenin- 
vek nem Trockij az utódia. hanem ő. A 
külföldi közvéleménynek ez meglepetés 
volt, mert szemében az orc-sz proletár­
diktatúrát Lenin és Trockij személyesí­
tették meg. Mindketten évtizedeket töl­
töttek emigrációban, a berlini és zürichi 
ujságirók fele kávéházi vitákból szemé­
lyes ismerőse Leninnek, az amerikai film­
statiszták között pedig számos akad, az 
idősebb évjáratokból, aki egy öltözőben 
sminkelte ki magát Trockijjal a felvéte­
lekre. ükét már az orosz forradalom 
előtt is ismerte és szerepüket állandóan 
figyelemmel kisérte a külföldi sajtó, inig 
Stalinról tudomást sem vett, noha sze­
repe a szovjetállam megteremtése és fél- 
építése körül legalábbis oly jelentős volt, 
ha nem jelentősebb — mint Trockljé. Pa 
Sta|in sohasem élt Oroszország határán 
kivid, azonkívül a cári uralom alatt úgy­
szólván évente változtatta nevét. A Sta­
lin név is csupán egy számos pszeudo- 
uimja közül s még csak nem 's a legis­
mertebb. mert az orosz proletártömegek 
inkább Koba néven emlegetik, amit bú­
za mosabb ideig használt.

Valódi neve: Dzsugaszvili Vasszario- 
novics József. Most negyvennyolc éves 
és (lóri községben látta meg a napvilá­
got, 'liflisz mellett. Apja, aki georgiai 
nemzetiségű volt és a kaukázusi heg5ck 
közt született, munkás volt egy tiiliszi 
cipőgyárban. A későbbi Staliut, amikor 
tizennégy éves lett, beadták, egy papi 

; szemináriumba. A tifliszi görögkeleti pap- 
i növelőében titokban erős szocialista pvo- 

paganda folyt a szcmitiaristák között és 
! Sí din is korán belépett az egyik forra- 
I dalmi körbe. A papnövendékek reudsz.e- 

rc'.m l.iiirfak agitálni a vasúti mii.ie- 
; Ivekbe. immratokal sokszorisitnttak. gvu-
jfcfckct rendeztek és Svdhi is ^szíveli 

I ebben a munkában. Tizenkilenc eve-
rábau lépett be a szociáldemokrata part­
ba Nemsokára kicsapták többedmagaval 
, szemináriumból és ettől kezdve teljeser 
,, munkásmozgalomnak Szmtr’le eb tét 
ioni-bcn sztrájkot szervezett a k.aukáz.’i- 

í si bányákban és ematt örizetbevették 
tianinro^n kiszabadult, de ettől kezdve 
végleg bucsut mondott valódi nevének 
éppúgy, mint minden polgári foglalRn, 

■ zásnak és — mint ahogy azt Oroszop 
szagban nevezték — Illegális pozíció, 

Ivett fel. Igv élt, a -földalatti propagált- 
, dá -ink egész a cárizmus bukásáig, lm 
! navfíÁnak hívták, hol h'ishareilze-veS 
le g g ie r  a Csishizkov nevet hasznaim 
, máskor púdig Ivanuvies néven szerepet 
• Stalin volt az utolsó álneve, ezt tartott, 

meg a forradalom győzelme után is. 
’ Amikor Tifliszben égni kezdett láb. 

alatt a talaj, az orosz-török ha taron lev, 
Botom-ban telepedett le, mint Hivatása
pártagi,átor. Amikor *
gyárakban szrájkot szervezett, letartóz

keztében— bolsevik és mensevik irány- , . .
dk-irdny- bajt tog okozni. A párthoz Intézett leve-zatokra. Stalin azonnal a bolse\ 

hoz csatlakozott. Lenint, a baloldaliak ve­
zérét, akkor nem ismerte még szemé­
lyesen, csak 1905-ben találkozott elő­
ször, amikor a bolsevikok Finnországban 
kongresszust tartottak. Közben Stalin a 
kaukázusi szocialisták vezetője volt cs 
nagy szerepet játszott az orosz-japán 
háborút követő forradalomban; annak 
leverése után jelentek meg első röpiratai. 
még georgiai nyelven. Minthogy a kau­
kázusi hatóságok dijat 'űztek ki a fe­
jére. nevet változtatott cs átköltözött a 
hakni petroleiiutvidékre. Itt elfogták és 
1908-ban megint elítélték, ezúttal nyolc- 

d börtönre és háromévi száműzetésre, 
hónap múlva megszökött és vissza­

ért Bakuba. 1910-ben kétszer ismétlő­
dött meg ez a történet, második szökése 
után azonban Szentpétervárra menekült 
és ittmaradt egy évig. Közben a pártvc- 
zetőscg tagjává választották és fontos 
megbízásokat kapott, többek közt ö or­
ganizálta meg a szibériai Lena-vidcki 
hires sztrájkot. Antikor onnan visszatért, 
a Prcvt/ö-itak lett a belső munkatársa. 
1912-ben azonban egy cikkéért négy évi 
száműzetésre ítélték. Újból megszökött, 
- -  ötödször — ezúttal Lengyelországba 
és osztrák területen, Krakkóban találko­
zott Leninnel, akinek az utasítására visr- 
szatért Szentpétervárra. Hamarosan el­
fogták és többé nem sikerült, megszök­
nie, egészen a forradalom kitöréséig ült. 
a turnesanszki /egyházban.

Ahogy a forradalom Kiszabadította, 
1917 márciusában Szentpéterváron ter­
mett és a kommunista párt központi bi­
zottsága által alakított Polil-Diiro vezc- 

tttég Svájcban volt. 
?nzékbe nteit- 

szemben. a 
és a.iobb-

.•ldali munkáspái tok koalíciói i< a támasz- 
liidott. A német l,ad\czeiöseg lepecsételt) 

gonkban ha. aese.uipészic Lmiint 
()roszors7.igba

paganda folyt a szeminaristák között j lését vette át. Lenin még Sva 
St din is korán belépett az egyik fórra- z\ kommunisták nyomban elleuz 
da,mi körbe. A papnővel,dékek remls/.e- tek a Kerenszkl-korniáuityal s 
résen ki1 írtak agitálni a vasúti iniibe- tnclv a baloldali polgári pártok 
ivekbe iTm''-atok;,t sokszor isi toltak. g\di- ' ,üdüli munkáspállok konlieloi’oíTm’ratokat soksznrisitottak. gvii- 

„ !c--.cl rendeztek és St'lhi is ré z é i t
központi m e h - - I ebben a munkában, Tizenkilenc e\es 
központi nt.»g h be a szociáide.mokrata part-

vtzfiités kicsiny kazanja. Az, emelőd,un l,‘ ' *
Segélyével í / t cpiilct hlpf'S tCÍcidt Il<;iiun- 
pc- ycdfirii U dorzdw  (ilv tt rcikhík

L’z aszérjaszerü és művién h?kiu<elneu ' •'
a technika lesitiabh vívmányait .'™s|(ban fc crfatl óriie,bevették.

líantnro^n kiszabadult, de ettől kezdve
legújabb

vevő építkezési módszer tette aztán le­
hetővé azt, bogy az építkezési költ­
ségeket a lehelő legminimálisabb árban 
szabitik meg. Fgv őt helyiségből '*0° 
és 450 négyzetméteren fekvő ház mámén 
költséget beszámítva S'OO márkába 
kerül és ezt az összeget a házai /»’<7o 
kába vevő munkásnak húsz esztendő 
alatt ke’! fetörleszte/iic. A mi pénzünk­
ben toliát évente mintegy hatezer di 
bár házbért kell a munkásnak fizetnie, 
•'miiért bizony mifelénk uagyon-uagyon 
gyenge lakást lehet csak bérbe kapni, 
nemhogy arról lehessen szó, hogy en­
nek a lefizetése ellenében húsz év tnulva 
egy ötszobás, szerény, de egészséges 
ház lehessen a lakóé.

A Bauhaus azonban még arról h  gon-

i

I

V3"'1 es

lében, amely félig-nteddig mint végren-J 
delete szerepel s amelj’et csak most hoz­
tak Trockfjék nyilvánosságra, célzást 

• lett ily aggodalmaira: »Ez a szakács — 
i irta Stabilról — csak erős ételeket tud' 

főzni*- Épp ezért Lenin szerette volna 
Staliut a párttitkárságból valami díszes, 
de kevésbé fontos pozícióba áttenni, ez 
azonban nem sikerült neki, sőt amikor 
Krestinski berlini követ lett, Stalin került 
helyette a főtitkári székbe. Ezt a Párt 
régi gárdája erőszakolta ki, amely Sta- 
litiben még mindig5 a cári Idők legendás 
forradalmárját látja és amelynek Troc­
kij, az egykori mensevik, örökre jöve­
vény marad. A tömegek előtt kétségte­
lenül Trockij a népszerűbb, hiszen a tö­
meg nagyrésze vele együtt, csak a cáriz­
mus bukása után csatlakzott a bolseviz-( 
ipusboz, de pártbürokrácia Staliti kézé-, 
ben van. Lenin halála után aPolit-Büro^ 
— ami tiz év óta Stalin vezetése alatt 
áll küldte ki a szovjetköztársaság 
vezetésére a troikat: a Stalln-Zinovjev- 
K.amcnev triumvirátust. Nagy riválisát. 
Trockijt rögtön kihagyta Stalin és két 
kimondott Trockij- ellenséget vett maga 
mellé. Zinovjevct és Kainenevct. A kam­
pányt az akkor »mérsékelt« Trockij el­
leti az intranzigeu Zinovjev vezette és 
ez a kampány csak akkor ért véget.

! amikor Trockij magáévá tette Zinoviev 
megalkuvást nem nem ismerő álláspont- 
iát. Mialatt azonban Trockij egyet bal­
ra lépett, Stalin viszont egv lépést tett 
jobbra és most ő képviseli a mérséklet 
pnlitikríidt Troekiljal szemben, aki mellé 
ellenzékbe szőritől fa — minthogy szö­
vetkeztek Trocktjjnl — Zluovjevet és 
Kaniencvet is.

*
Egyik jólértesült budapesti lap külpo­

litikai rovatvezetője az elmúlt hetekben 
portrét rajzolt Stabilról. fTeliesen je­
lenték teleti figura, — állapította meg •— 
csak d'szgohtak vették be a népbiztosokvezérkarát Svájcból t troszoi vz.jgha t s

! cnm már j.iliushan p u c c s o t i t o g v  legyen aki szombaton alá- 
Kerenszki ellen. A puccs nem sikerült es
! cniíufck menekülnie kellett. A kowiiui'
■ '^hí pdvt veretesét Sffdin vi-tte dt ( lio c - 
ki, Ckknr még a jobboldal felé húzott). 
Egv ötös. majd később ugv hetes bizott­
ság élén Stalin készítette, ető a bolsevik 
ion adni inat, amely azután itovembe, 
7-én megbuktatta a Kerenszki-rízsime'.

Amikor győzöd az ^októberi forrada. 
Iont / .— a görögkeleti nantár szét int ok­
tóber’ 26-ikán tört ki — és a szovjétkor- 
máir' bcrcudezkc'lett, Statin a nemzeti 
kisebbségek népbiztosa lett és csak 
1922-ben vette át a központi bizottság 
titkárságának a vezetését, ahonnan sze­
mélyes befolyását és hatalmát kiépítette.' 
Az első időkben nem is igm tartózkodott 
Moszkvában, hanem az e'.lciiforradahni 
tábornokokkal folytatott háborúk külön­
böző frontjain működött, mint politikai 
megbízott. Stalin csapatai semmi»ltették <

ii.ia az aklnknt.*
r v.)
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Párisi pletykálkodás
A naiv a becsülete — Tristan 
Bernardfelveszi az utolsó kene- 

— A szórakozott professzor
Páris. december hó

I.
A nagy boulevardszinház az ismert

Szinész-drámalró háromfelvonó sósára ké­
szült, melyben a primadonnán, a dráma­
író feleségén kívül, jelentős szerepe van 
egy szintén jólismert fiatal hölgynek, a 
színház szőke naivájdnak.

Áz Író — közismerten a végletekig 
lelkiismeretes színházi ember — nem 
elégedett meg a próháraszánt rendes 
idővel és — hogy a naivaszerep kellő­
képpen ki legyen dolgozva — több íz­
ben a fiatal naiva lakásán külön részlet- 
próbát tartott. Kettesben — hogy áhita- 
tosabban cl tudjanak mélyedni a nehéz 
szerepben. Igaz. hogy ezek a próbák ta­
lán a szokásosnál valamivel hosszabbra 
nyúltak- és a gondos szerző néha még 
előadás után, éjjel is próbált egy-két 
órácskát a naivával, — de mit meg nem 
tesz az ember egy darab sikere érde­
kében!

önagysága, szerzőnk felesége azon­
ban — még máig kiderítetlen okokból 
— nem nézte jó szemmel ezeket a so- 
ronkivüli különpróbákat és egy nőies 
szeszélynek engedve egy szép napon, 
hangos jelenet keretében, megtiltotta 
tériének a próbák további folytatását. Kr. 
író, ki úgy látszik családi békéiét még 
darabjai sikerénél is többre becsüli, rö­
vid ellenkezés után beadta a derekát és 
felesége jelenlétében kijelentette a sző­
ke naivának. hogv bokros elfoglaltságai 
miatt le kell mondania a rendkívüli pró­
bákról. Midőn férj és feleség együttma­
radtak. a íigveimes drámai-ó még meg- kolt-e már valaha? Kezében görcsös 
kérdezte a primadonnát: kiván-e még í igyckvésscl gyúr egy izzadt füzetet.
másfajta elégtételt? De őnagys'ga feje-í Nyögdécselve eregeti a féligkésziilt m on-' a numerus ciausus további kiterjesztc-
dclmi gesztussal e’bocséjtotta az 
a dolog cl volt intézve.

De talán mégsem olyan jól.
őnagysága remélte. Két non múlva Pi- 30I m egszerezett zsidóság szeiUnc . ICn” a donogon knorosudvc oidit egy . gának he sem niondia a nevét fjt ncm
hegö hírnök hozta a lesújtó újságot: kiharcolni a módosítást! A legvégső, tagbaszakadt negyedéves, de iddenn j bántották, csak kidobták. Veszik a rajz-
Mademe, a klilönpróbák folytatódnak! I eszközöktől sem riadunk vissza. . .  mintha lankadóban lenne már az érdek- deszkáikat és mennek.
Kettesben!!

A női becsületében vcrigsérlett pri­
madonna revolvert, ragad: ’talál az áru­
lókra! De meggondol’'a a dolgot: ö nem 
ülni, csak büntetni akar.

Gondosan kifesti magát és legbáiosabb 
mosolyát felőlivé a színházba siet. A 
társalgóban együtt találja az egész 
társulatot: a súgótól az ügyelőig min­
denki ott vau.

Kedvesen üdvözli a iclenlévőket, majd 
angyali egyszerűséggel a naivához for­
dul:

— Pofikáni, hallom a férjem megint 
nálad volt tegnap este. Drága, cukros 
fin az én egyetlenem, n’est-ce pás? Csak 
ne volna oly szórakozott az édes! Na 
nem? Képzeld, tegnap is hogv kétségbe 
volt esve. mikor hazajött! Hogyanisne. 
e’-fóe.ilcttc néked kifizetni a megillető 
l ' algási dijat! Tahin majd é n .. .

És átnyújt száz frankot a kövémereJt 
n; ívának.

De a szőke angyal feltalál'a magát: 
párisi nő. Negédes mosóival feleli:

— Csakugyan, szivem, a férjed ná­
lam ’ö^öJ'1 a tegnntf es*'t — határozott 
tl'a'nnd ellenéi is’ Nem '’'’rágsz,d
ngv-°' És k''r'ek. vedd tudomásul, ef 

inni”' ma is, hnfnnrt A. f'/énannfán is.
Éppenezért. nem adhatnál mostan egy­
szerre ezer frankot? .lobban iönnél ki
— hidd meg — ha mindjárt abnnndlnál!

If.
A ^szines* szolgáknak ma nagy ke­

letié van Parisban. A fehér munkaerő 
diága. nem is igen lehet kapni és ha 
v;.n. az. is megbízhatatlan. Született fran­
cia ma nem szívesen szegődik el cse­
lédnek. így aztán érthető, hogy mért 
oly nagy divat a néger és a kinai 
»volet de chambre*.

A napokban Tristan Bernard, a kitű­
nő író is néger szolgát fogadott fel. 
Az ui seprő meglehetősen söpört, csak
— nagy bosszúság! — buta volt az Is­
tenadta mint egy cilinder.

Tristan Bemard megpróbálta •ne­
jeink.

— Az Istenért, ne légy oly Ugyefo- 
gvott. Ha azt mondom, készíts fürdőt,
ne csak a vízre gondol], de készítsd be

a fttrdököpenyt és a papucsaimat Is! 
Ha az ebédet hozod be, legyen gondod 
mindig az innivalóra is! Ha a szivarjai­
mat kérem, gondoskodj mindjárt kéz­
nél levő hamutartóról! Ne kelljen min­
dent külön kérvényezni! Ne csak a dol­
gokra légy figyelemmel, hanem a dol­
gok következményeire is! Na!

Az illusztris Író néhány nap múlva 
ágynak esik. Becsengeti az inasát:

— Szaladj el a doktorért!
Egy negyedóra múlva megjelenik a 

doktor. Öt követik: a pap az utolsó ke­
nettel, a községi halottkém és a temet­
kezési vállalkozó.

Tristan Bemard rémülten felhördül:
— Alit jelentsen ez, szerencsétlen?!
— Hát nem tetszett mondani, hogy 

számolnom kell a következményekkel? 
Voilá!

*
Ez a kis jelenet a Sorbonneon játszó­

dott le. A pszlkológia világhírű profesz-

A  m ú lt heti h a rco k
H e ly z e tk é p  a  b u d a p e s t i  e g y e te m i h a d s z ín té r rő l

Treíort kert. A bajtársi szövetségek 
gépírásos, kurta körlevele invitálja ide ma 
délutánra a keresztény egyetemi polgár­
ságot. Lehangoló őszi délután van, a 
Trcfort kert meztelen bokrait istenigazá­
ban rázza a szél. A külömhözö. bajtársi 
szövetségek nem tudom hányadik tilta-
kozó gyűlését tartják. Fcíhatot int az f 4 zsidó, ha elvégzi az egyetemet, tíz kéz
egyetemi óra. Az emelvényre egy > is nyn! feléje, hogy segítsen puha k e - . _ „ . . .  , , ,
fiatalember lép fel. Kifejezéstelen. ke- „yérre váltani a diplomát! Mérnökök vi| . , « y .k  t á to t t á n  a s z o lh o z  toron!:

' . I — L. H. harmadeves gépészmérnök-vesetmondó arc, szemek vizenyősek és 
kicsinyek. Vezér?

A fiatalember beszélni kezd. Látha­
tóan küzd a lámpalázzal ki tudja szóno­

urát: j dalokat. Ilyeneket mond:
— A numerus clausussal él, vagy bu­

mint kik a keresztény ifjúság. A nemzetközi- j ÍIZ aktatáskás. rí’ Jtozó iiiakat. Oda-i I r

Ki a zsidókkal! — üvöltik a bajtár­
sak.

— Lámpavasra velük!
Botok és öklök emelkednek a levegőbe. 

A kapu előtt mélán tekint a távolba egy 
aranyzsinóros rendőrtiszt.

A fiatalember az emelvényen befejezi 
a beszédet. Láthatólag megkönnyebbül­
ten lép el. Fekete zsinórosruháju villogó 
szemű ifjú következik. Olyan, mint egy 
hatvanas evekből való könyvíllusztrá- 
ció. Egyébként ismert figurája a pesti 
uccunak, a Duparton szokott sétálgatni 
fantasztikus öltözetében, középkori hand- 
zsárral az oldalán, mint egy félelem és 
gáncs nélkül való lovag. Ilyenkor me­
redten néz maga elé, csak olykor túr 
bele hátrafelé omló fekete fürtjeibe. 
Nem bánja azt sem, ha csintalanul meg- 
bámulgatják a sétáló serdiilctlenek. Kac- 

i kiás Petőfi szakállt visel és áliitólag

H á r o m  j ó  t a n á c s
1. Vigyázzon a szsm evilágá.a.’
2. Do ja el régi lámpáit.
3. Vegyen

A D D I N
C S O D A L A M P A T .'

A? Aladdin lámpa 94 százalék levegővel és 6 
száraié’* petróleummal, nyolcvan gyertyaerŐ3- 
segü hófehér, egyenletes izzófényt áraszt. Nem 
kell levegőt préselni (pumpálni), sem robbanó- 
anyaggal (spiritusz, benzin) előmelegíteni. Zaj­
talan, szagtalan, nem kormoz. Könnyen kezel- 
kető, gyermekre is nyugodtan ráhiznató. Min­
den alkatrésze egyszerű, könnven cserélhető. 
'Kiállítása szép és elegéig. Tűz- és robbanás-

Ó vakodjunk a  sílán v  után- mentes, égő álapotban is veszélv nélkül hor- 
zatok tó l, ered eti csa.%  az dozható. Any ígfogyasztás minimális, a besze - 

zcsi árat rövid h sznal.it után amortizálja. A 
lárnáx kifo yásto an működéséért öt évi gyári 

szavatosságot vállalunk.
Ingyenes ism ertetőt bérm entve kü’d a

v éd jeg g y e l e llá to tt  lám p a  é s  Jug °sr U v  A L A D D IN  vezérk ép vis l e t :

c so m a g o lá sb a n ! BARZELD.D.SUB3TISA

Ó vás!

szora az emlékezőtehetségről magya­
ráz nagyszámú hallgatóságainak. Elő­
ször a memória fajtáiról beszél: a vi­
zuális, látási és az anditiv, hallási me­
móriáról. Majd rátér arra: mi árt és 
mi használ az emlékezőtehetségnek. Ke­
gyetlen szavakban tiltja el növendékei­
nek az újságolvasást, a mai újság, 
amelyben annyi mindenről van szó, sze­
rinte a legveszedelmesebb ellensége a ;6 
emlékezetnek. A cigaretta és a fekete, 
kávé romboló hatásáról is rettenetes 
képet fest. Majd — befejezésképpen — 
felemelt hangon jelenti ki:

— Végül pedig. Uraim és Hölgyeim. 
a nemi kicsapongások a memóriát tél- 
lesén tönkreteszik.

Illő hatás. Az előadásnak vége. A 
professzor megtöri: a szemüvegét és 
odaszól a hallgatóságnak-

— Miből is tartunk ma koilekviumot, 
Uraim? Már elfelejtettem...

G. L.

szent meggyőződése, hogy kísértetiesen 
hasonlít Petőfihez, ö  már rutinosabban 
beszél, csak a hangjával van baj. Re­
kedtes, színtelen hangja van, beszédét 
többször szakítják meg türelmetlen 
»Hangosabban«-nal.

— A mi átkunk és végzetünk a zsidó!

lányost vezetnek és autótaxit, a zsidó 
pedig. . .

— Úgy van! Éljen a numerus clau- 
sus!

Egymásután jönnek a szónokok. Vala­
mi határozati javaslatot is elfogadnak

sérül. A hallgatóság eközben csaknem 
a duplájára nő, két kapu önti állandóan

lődés.
Mellettem két ifjú beszélget.
— Mit Írnak hazulról?
— Nincs semmi újság. Ja igaz. Az

Irén férjhezment, tudod az az alacsony 
szőke, aki mindig fekete ruhában járt. 

— Ki veszi el?
— Valami patikus. Pesti.
— Megkaptad a pénzedet?
— Holnapra várom. Tiz pengővel jö­

vök már a Benőének. A lakást is ki kel­
lene fizetni. Te, mikor lesz muri?

— Bölcsészeti” talán kedden. De a 
lányokat békén hagyni!

— Naná — veti oda szórakozottan a 
másik.

Odafenn elhallgatott a szónok. Az arca 
még vörös az orditozástól. A két ifin 
oda se figyel, tovább beszélgetne!: a fe­
keteruhás Irénről, aki férjhez megy és a

A'pénzről, aminek meg kell étkeznie.
Miért jöttek ide? r

A Műegyetem kapujában karszallagot 
egyetemi szolga igazoltat. Egymásután 
engedi be a legényeket, akik hosszúkás 
fekete leckekönyveiket tartják az orra 
alá a jámbornak. Meg se nézi a fény­
képet.

Nevetőszemii, alacsony magyar a 
szolga. Úgy a harmincötöt taposhatja. 
Qdaléptetek hozzá, megkérdem, lesz-e 
ma ramazuri.

—Azt csak a fiuk tudják, tisztelt 
ur. Ök csinálják nem én!

Nem, nem ö csinálja. Igaza van tel­
jességgel.

— Aztán mit szól maga ehhez? — fir­
tatom. — Húszán egyre!

— isten tudja! — rándít a vállán. — 
Fiatalok, hadd fújják ki magukat Én 
nem csinálnám, annyit tudok.

— Hja — jegyzi meg viccesen egy 
ismerősöm — magának nincs is érettsé­
gije.

A magyar közönyösen bólint. Aztán 
fordul egyet, mert az előcsarnokból za­
jongás hallatszik.

— No lám! — mondja különösebb iz­
galom nélkül — már kezdik is.

A lépcsőkön két sápadt fiatalember 
siet le. Az emeletről nem szűnik a har­
sány orditás. amíg törekednek a kapu 
felé. A lépcsőház karfáján keresztül ha­
talmas zajjal zuhan utánuk egy jókora 
fütykös.

Eltanácsolták őket — jegyzi meg 
szakszerűen a szolga.

A két diák egyenesen felénk tart. Az

hallgató, Kiirschák tanár órájáról zavar­
tak ki. A professzor még nem volt benn, 
a dékanátusba pedig nem lehet bejutni. 
Elálltak az utat.

— Megvertél:?
Mutatja a fejét. Ökölnyi csúnya da-

Ezt az egészet is egy szuszra mondja 
cl, lihegve a sietős izgalomtól. A másik 

' j vékonypénzü, evikkeres gyerek. A szol-

Az Omike menza Rákóczi-ut helyisé­
gében gyiiléseznek a zsidó egyetemi hall­
gatók. Délután két óra, néhányan még 
piszmognak a sovány ebéden. Egy szi­
gorlóorvos nyitja meg az ülést. Felol­
vassa a külföldön tanuló zsidó diákok 
szimpátiasürgönyét, azután határozati 
javaslatot terjeszt be arról, hogy a 
zsidó diákok ezentúl csoportosan, zárt 
sorokban jelenjenek meg az egyeteme­
ken. A javaslatnak nagy ellenzéke akad. 
Felemlítik, hogy az egésznek provokatív 
jellege volna ős csak dühösitene őket.

— Nem vagyunk falka! kiáltozzák!
— Hússzor annyian vannak! Kilátás­

talan!
Az indítványt elvetik. Nyomott hangu­

lat üli meg a hosszúkás szobát, csupa 
tanácstalan, borús arc. Egy szikik 
fiatalember fel-aiá sétálva tanul. Kezc-

I ben a litografált jegyzet és tanul. Oda 
, se figyel az egészre. Itt is, most is 
’ tanul.

Egy diákot mutatnak nekem. Cingár, 
kékszemü kisfiú, tizenötévesnek se néz- 
néd. A napokban sűrűn szerepelt a neve 
az újságokban.

Elsőéves fizikus, a niultéví középisko­
lai fizikai verseny győztese. Minden ta­
nária jövőt jósolt neki, mikor tavaly 
odahagyta a gimnáziumot. A napokban 
a legvéresebb heccek idején bemerész­
kedett egy fontosabb előadásra, ö t perc 
múlva kirúgták. Kirúgták a szó szoros 
érteimében. Most itt ül és tenyerébe fek­
tetett arccal hallgatja a vitát.

♦

Meg valami. A zsidóvcrcsnek első. iz­
galmas napjaiba”, mikor legtüzesehbeu 
lángoltak fel a kedélyek, akkor történt. 
Az ifjúsági nagybizottság nagygyűlést 
hirdette a Gólyavárban. Erinek a gyű­
lésnek volt külön érdekessége a hotárus. 
Egy jószimatu botárus, aki szép siker­
rel árusította a felpaprikázott ifjak kö­
zött a fiitykö.eit. Egy órán belül már 
konkurrense is akadt.

Debreczeni József

sznal.it
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A közönség m egm entette O’Brient
J öbb százan  s e.íO.i az  á rta tlan u l h a lá lra íté lt seg ítségére  — Nincs áram  

am osszekoen -  ö t  helyesen m egfejtő kapo tt jn ta ’inata v l !

K i  tu d  Is g s z e b b s n  s z e re lm e s  le v e le t  í r n i?
A Bácsmegyei 

hatalmas tömegei siettek az ártatlanul 
halálra Ítélt O'Brien megmentésére. A 
múlt heti ötszáz őinárcs problémára 
elvan sok megfejtés érkezett, hogy az 
eddigi problémák általános nagy sike­
rében is szinte egyedül áll. A megfejtők 
nemcsak a v nidaságból. hanem Dél- 
szerbíából. Horvátországból, sőt külföld­
ről: Romániából. Magyarországból,
Ausztriából és Csehszlovákiából kerültek 
ki és egy brünni orvostanhallgató táv­
iratilag sietett beküldeni pályázatát, hogy 
még ideiében megmenthesse O'Brient. 
Megfeltés érkezett a szuboticai törvény­
széki fogházból is. ahol nincsenek ugyan 
halálra ítélt foglyok, de a fogház lakói 
mindenesetre közösséget éreztek a sze­
rencsétlen O’Briennel.

A problémának ezúttal csak egy meg­
fejtése van. amelyet a probléma feladó­
ja így fogalmazott meg:
.. ...la ssan  lenyomja.

O'Brien nagyot fohászkodik és le­
hunyja szemét.

A jelenlevők niegiüetödve nézne
maguk elé.

Néma csönd, Jvajisz Zsigmond, Vojnich Lajos,
A nao imát morzsol az rllnmvt lelki-s Gl , Klcin Endréné. 

üdvéért. Még maga B'ggins elnök is 1 Egyéb helyekről 
rnegilletődötten köhécsel.

És egyszerre megszólal O’Bricn.i;
— Na. mi lesz?

és revolvert 
géptermébe, 

találkozik,

12.
Húsz másodperc hat óra előtt.
— Micsoda gvár ez, hogy még autó­

ja sincs! — üvölt a titkár a portásra.
— A villanygyár. —, feleli a portás.
— Micsoda?
— A villanygyár.
A titkár nagyot ugrik 

.'ántva berohan a gvár 
Az első emberre, akivel 
ráfogja a fegyvert:

— Rögtön kapcsolja ki az áramot 
az egész városban! Maid aztán meg­
magyarázom.

A főmérnök liedten engedelmeske­
dik a revolvere# fenyegetésnek, ki­
kapcsoltába az összes áramelosztókat.

A titkár zsebredugja a fegyvert.
— Nem vagyok bolond — mondja 

aztán a bámuló főmérnöknek és meg­
magyarázza. miről van szó.

13.
Fél hét után öt perccel ér be a tit­

kár a törvényszékre. Nem siet. tudja, 
hogy az Áram ugv marad kikapcsolva, 
amíg ő be nem telefonál a villanvte- 
lepre.

Átadja Higgins elnöknek a kor­
mányzói végzést.

Az elnök átfutja és nvel egyet. _
— A kivégzés végrehajtását felfüg­

gesztem — jelenti ki rosszkedvűen — 
vigyék vissza O'Brient a cellájába.

*
Meg kell állapítanunk, hogy a közön­

ség logikusan és fegyelmezetten gon­
dolkodik, mert erre

az egyedül lehetséges helyes meg­
oldásra a pályázók legnagyobb ré­

sze rájött.
Mindössze lényegtelen stilárls eltérés 
»an az egves megfeitések között, de 
abban mindenki egyetért, hogy a titkár
3 villanvtelepen találta magát és esn/; i E'scher József k. zeiila, K. M.-né Szenta, 
ffz áramszolgáltatás megszüntetésével Mérnök I ancseyó. kuszák Margit I an- 
mrntficti meg a halálraítélt rabot és sa- csevo, Egy szentai m s  ipaios. Raes I ran- 
Ht karrFriét. A nálvázók közül mintegy cjska Noviszad. Hartstem Miklós Szema,
btvenen ugv szüntették meg az ápam- 
szolgáltatást. hogy a titkár az ország­
úton elvágta a Dayton felé vezető vil- 
Htlios drótot. Ezt a megoldást is elfo­
gadtuk. bár nem olyan valószínű, mint 
az előbbi, mert alig hihető. hogy a vü- 
Hmnsszék áramát felsővezeték szolgál­
tatná. minthogy azonban nálunk a kábel 
még nincs tigv elterjedve, mint Amcriká- 
; m. érthető, hogy erről sokan megfe- 
Udkeztek.

A határozott kikötés ellenére sokan 
vo!tak. akik filmfelvétMnck állították be 
~ ügvet. mások pedig egészen kalan­

dos hirtelen rov.zuUétckkek fegvenclá- 
zfidással. egv hlrfeleniött mentőautóval, 
sőt utólagos élctrckeltésscl is próbálkoz­
tok. Ezeket természetesen nem vehet­
őik figyelembe és ép igv mellőzni kel­
lett. mint tel lesen valószínűtlent azt is. 
hogy a titkár, esetleg a kormányzó te­
lefonon klkancsoltatia az áramot, mert 
liven telefonüzenetet aligha vettek volna 
iigvelfu b<?. Ezeknek a pályázóiknak az 
Jd Probléma megfejtésénél talán több
S ta ű k  lesz.

f
r„» _j.

J • * . *

\  Itgjobb mtgfejtéseket ezúttal nem 
közölhetjük le. mert

többzzáz megfejtés egyformán jó,
y .H .yV 1 ,(dnV?liUk a lleíyeS Pál'á -  
• : 10r,v val™iennvi helves meg-
ie,tes beküldőjének nevét leközöljük, 

a jutalmat pedig sorshúzás utján ad­
juk ki öt helyes megfejtőnek.

,..A Prc,h,!ém';t helyesen megfejtették a 
'^vetkezők:
' Szuboteáról: E,isler Miklós, Kiss Pi- 
'-vva. Potter Mihály, Mészáros Ferenc, 

Simon Laci, Kim M. László. Vnkovfcs 
József Guttmann Jenöné, V. S.-né, Eu-
'Hn!reukt Mtvn nné’r- Misko’czy Matilka. 
Hilda bz„ Hollosy Erzsiké, Spiegel Dász- 
'ó Kovacs 1 erczia, dr. - á r  - n ,  Székely
,?/• L:*katos László, Nagy

arLls Mihály, Szabó Jánosné. Demeter
Ist\ an I eriics Lajos, Vas Ervin, Ka- 
msztn bmion, Székely Ferenc, Breznyák 
János. Kovács Sztrikó Mihály. Griinliut 
Zsismond, Vastagh Lajos. Sebök István 

k ; -ahes, Cabrics Szilveszter. Nádudvary 
Rizsi Keüer Mihályné. Nagy K. János,

í T m e T ^ '  • ” " "

Vékes Dezső Novi- 
í szád, dr. Grossntann Vilmos Kuman, 

\ujGa Ferenc Nis, Franyó Klein Zagreb, 
L.iudeyit Kosoc Bosnyoci, Berger László 
v.-Kikinda, Bereznay Ila Noviszad, Deb- 
ric Ivánnc V.-Becskerek, »Telepathia« 
Szlvac, Walíner Géza Beodra, Schmidt 
Ferenc Sztaribccsej. Hauslader Mátyás­
áé V.-Becskerek. Tóth János V.-Becske­
rek, Lossa Zsigáué V.-Becskerek, Mar­
kovid, Istvánné Knezsevi Vinogradi, Bor- 
bács István Ada, Teltsch László Szom- 
bor, Bulay Pál Szt.-Kanizsa, Martin 
I rillsam Szombor, Gruby Gyuláné Nove- 
Sove. Pillis Fde V.-Becskerek, Engl 
György V.-Becskerek, Keller S. V.-Becs­
kerek, Deghay Rózsika Szt.-Kanizsa. 
ürete Beograd, Karsai János V.-Becs- 
kcrck. Csatáry Alajos Csóka, Horváth 
István Vrsac, Talkay Sandorné Vrsac, 
Hirschl Imre Potiszki Szv. Nikola, Le­
pár Sándor Noviszad. Fischer Tivadar 
Jasa Tárnics. Damschiitz Péter V.-Becs­
kerek, Reiter Pavle Szonta, Schiller Zol­
tánná Mokrin, dr. Németh Károlyné Ne- 
macskacrnja, Molnár Mariska Odzsaci 
cs Haberfcld Évi Szombor, Gerő István 
Becs, Kubán Rózsi Temesvár, Sörfőző 
Ferenc és aFrkas István Kula. V. S. 
Oszijek, Lederer Klári Donjlmiholjac, 
Bragyova Izidor Kuia, Alészáros István 
Malitdjos, Heck Adolf Pancsevó, Inselt 
Ferenc Oszijek, Csuzdi Józseíné Ada, 
Varga Iditska Ada Urban Elemér Apá­
im, Szendrey Elekné Sztapár, Wilhcim 
Károly Novibecsei. Walleszné Jlok, An- 
geli István zSombor. Soroka Dezső Dár­
da, dr. Kovácsné Dárda, Berger Tibor 
V.-Kikinda, Bayer Ferenc V.-Kikinda, 
Wilhcim István V.-Kikinda, Farkas Jó­
zsef V.-Kikinda, Börcsök Ferenc Sze- 
csanj, Puruczky Istvánné Bajtnok, Tol- 
macsy Istvánné Szenta, Dobos Győző 
Szenta. Gliick Gyula Szenta, dr. Arpássy 
Szilárdító Bogojevó, ifjú Foglein János 
Sztaribccsej. Petkovics József V.-Becs­
kerek. Blahó Ferenc Apatin. Ferling Ja­
kab Kraljevbreg, Hccskó Mór Topola, 
dr. Tbor Ervinné Szombor, Brőder Imre 
Noviszad, Heinrich György V.-Kikinda,

Gyaharics Juci Beograd ^Had lássuk*,
Erzsi Jakovljevics Beograd. Stern Jó­
zsef Dolnjalendnva, Freidenfeld Viktorné 
Sremska Mitrovica, Sneff István Szrétu 
Mitrovica, Ádám Györgv Noviszad. Fa­
ragó Gyuri és Anuv Noviszad. Fehér 
László ésBálint Feketics. Balog Károly 
Oszijek, Breslauer Ferenc Noviszad, Lie- 
ber Zoltán Kula. Koszó Imre V.-Becske­
rek, Bállá István V.-Becskerek, Várady 
András V.-Becskerek. Ladiszlazs Reich 
Britnn, Bőrös Imre Szombor, Blau B.
József Vrsac. Eberl Tmre Beliscse. Ino- 
tay Szombor. Zimmermann Lajos V.- 
Becskerek, Vörös Erzsébet Beograd.
Győri Béla Noviszad. Grossmann Hugó 
V.-Kikinda, Zala Emil Pancsevó. Kovács 
László Drazs. S. A. Szenta. Nemes Osz- 
kárné Szkoplje, Halmos Kató Bajmok,
Hansel Ferenc Vrsac. Mihalló Rcitcr 
Szonta. Schumacher János Mól. Szűcs 
István Novibecsej. Szlivka Ferenc Novi­
szad. Sánta Böske Apatin. Kovács D.
Antal Crveni Krst. Mészáros Sán-. uazassag kötelekével es ilycmxoi edes 
dor Sztaramoravica, Krizmanich 1 remegessel gondoltak a jövő boldogsagá-
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Imre Apatin. Somogyi Péter 
Krusevac. Bokor József Zsombolya, 
»lisza« Novakaniizsa, Griin Izor Mól, 
.inger gépész Belinionasztlr. Margaréta 
öa.imok, Böhm Dezső Debeljácsa, Brö- 
der Enid Szenta. Bachmann Miklós Ze- 
nntn. Pintér Gvörcvné Zemun. Kovách 
Ágoston Szombor. dr. Schwarc Péterné 
Noyiszad. Molnár Kálmán Csantavir, 
Gvorv Péter Szombor, Bastic Kornélia 
Szembor, Kanvó Dczsőné Szombor, 
Blum Kató Szombor. Molnár Kató Bej­
árad, Temunovics Draeutin Beograd, 
Smtzer Imre Beograd. Varró István 
Lcocstn Li'uos Bözsi V.-Bccskcrek. ifi. 
Bencze Ernő Zsabalj. Benedikt Pál V. 
Becskerek. Kolmt János Temeriii Szé-
M m u ^ ’íi'V L Y -?ecskorek- 'Wogh 
Mibált. Lkart Antal V. Bee1 kerek. Kc-
r ? 3 * S .J(é.zsc,né B. Torola. J.ehoczky. 
st anne^. zenfa. Lötvy Dezső Csantavir, 

Krausz Béla Szombor. Vörös JMszlóné 
Szombor. Mirth Adolf Őszijei:. Miksa 
Oaics Csotionija. Nagy József Szombor.
'?,ZÍUlf.° oSt',í,n Noviszad, Schlesinger 
Ma’-g.t Budapest. Károlyi No viszed. Po- 
Iva,: Dezső Szenta. Perzsa Juliska Őszi- 

ikciss Jakab f ioifz, Schwarcz Gv*1- 
lm Beograd Kiss Imre Oszfjek, Zangcí 
HHnos V. Rikir.da. Sebastian PéterV iilmus v. MKniúa. Sebastian Péter 
•’Z'^mbor Szigeti János Zsabalj. Len- 
f? f.l Zoltán ozombor. Koncsek Anna 
níz István Szombor^ \ ’i^
Illés B. Fonnia. Szirtes Fertnc B. 'Fo­
nnia. Tóth Piri Csnntavir. Zoltán Woll- 
berger Noviszad. Brandeis Gvörgv No-
vtszad. Kovács Károly Noviszad. He...........
ring Bogvi Szenta, Spirka Jánosné No-! nak.

Tizenegyedik probléma
Az alábbi probléma megfejtése csü­

törtökig, december 8-ig küldendő be a 
Bácsmegyei Napló szerkesztősége cí­
mére. A megfejtők között

500 dinárt oszt kf

Drágám, én nem vagyak hozományvatta*!
ti n- x • f  'j 1t» a  I 7 7 < «  T ( .s . 1   K* _  . . r í    i 1 t  » . , .  < • . . -  7Kis- és nagyfalvai JMI;?ss.v László se­

gédtitkár volt a közlekedési minisztéri­
umban. A jómcgjelcnésü. szimpatikus 
fiatalembernek szép jövőt jósoltak isme­
rősei. Ha nem is volt zseniális, de pon­
tosan és könnyed biztonsággal intézte a 
hivatali ügyeket. Megbízható, használha­
tó hivatalnok volt és regi nemesi család 
sarja, akinek kedvező előmenetele még 
a fizetési csoportok néhány fokának át- 
ugrásával is biztosítva látszott.

Kedves, jó fiú volt Fahtssy-László. Bár 
a régi nemesi kúriából már semmi sem 
maradt, a társaságában mindenki sze­
rette Lacit, akit egyaránt kitünően lehe­
tett használni a táncnál, a kártyaszobá­
ban és a borosüvegek mellett is, A lá­
nyos mamák ki is vetették rá hálójukat 
és Lászlónk szép fin volt, könnyen meg­
csinálhatta volna szerencséjét. A gaz­
dag Gáthy lány például már félrcnem- 
érthető célzásokkal adta tudomására, 
hogy nagyon szívesen odaadná kezét és 
vagyonát a snájdig miniszteri tisztvise­
lőnek. És legutóbb a tanácsos ut is ba­
rátságosan tudomására adta, hogy kar­
rierjére nagyon is jótékony hatással vol­
na egy jó házasság, amel.vnök révén 
akár a miniszterrel is társadalmi kap­
csolatba léphetnek.

Falussy László már a harminc felé 
közeledett és inig szive fiatal volt és 
tüzes, agyában már helyet talált a józan 
számítás és egyéni érdekein kívül nem 
kis mértékben foglalkoztatta őt ked­
venc terve, hogy a régi nemesi család 
kissé már megfakult címerét a gazdag­
ság fényével újból bearanyozza.

De László szerelmes volt. Egy 
gény hívatalnóklányt szeretett és 
mine esztendejének legboldogabb napjai

sze-
har-

ymeK
azok voltak, amikor Madár Erzsikével 
vasárnaponkint a szomszédos kis fürdő­
helyre rándultak ki. vagy a kissé szegé­
nyes kispolgári lakásban szerény uzson­
nát fogyasztottak együtt vasárnap dél­
után. Hányszor ábrándoztak arról, hogy 
életüket örökre egymáshoz láncolják a

’ V?
oTlfcí .'

•4*1
vL'fi. Felekv Károly Szenta. Vojnii 
Andüsné B. Topola. Kelemen Gy. 
Petrovoszeló. Rózsa József ;Mélem 
Gremsuerger Rezső VeFkakikinda. L< 
v.i Ernőné Valkánystanica, PuHlcsLá$zl< 
Vei. Klkinda. Palásthvné Sz’mederev$i 
Fischer Sándor Konak, Zwlpp Károlyn# 
Szrernszka-Mitrovica. K.'Laci Malakris- 
na, Müller Illésné Szrbobrán, P. I.* Seny 
ta, Farkas Lajos Szenta, Lázár Jötte 
Oszijek, Sárosi Mihály Feketics, Franjó 
Kemény Szenta, Kelemen Ferenc Mali­
id jós, Palusek Marska B. Topola, Gutt- 
rnann József Szrbobrán, Garai Tibor Ve- 
Jikibecskerek. Milson Lend V. Becske­
rek, Kolos Fiilöpné V. Becskerek. V.' 
Gy.-né V. Becskerek, Feketics Józsefi 
V. Becskerek, Mélykúti Antal Zemund 
Karlo Müller Beograd, Fercnczy* Árpádi 
Kr.’ljevbreg, Fogarasi András Noviszad; 
Jolánka Rooz Szenta, Ney Rózsika No- 
vibecsej, Strasser Margit'Szombor, Lab­
rador Szombor, Mr. K;’ Ptitsay*Sztarf- 
bccscj, Obseweski Szaniszló V.- Becske­
rek, Láng Pétc^r Bé$ka, Wohl Miklós. 
B. Topola. Fajka Etelka Szerta,..Tetekl:! 
Sári V. Becskérek, Kozma Bianka Fe­
ketics, Juliusí Mária Bogoviée\'b?‘Bucs- 
ko Janka Vrsac, Klenanc József Bogo-1 
jevó, Anonymus V. Becskerek, ' Fekew 
Margit Topola.

Ez alkalommal, tekintettel arraÁhog^ 
valamennyi megfejtő munkája egyforma 
értékű és a jutalomból minél több pályá-i 
zót kívánunk részesíteni, az ötszáz dl-’ 
n ’ros jutalmat öt részre osztjuk és vu,/

öt helyes megfejtő száz-száz dinár > 
jutalmat kap.

A sorshúzás által megállapított nyert 
íeáek a következők:

Vűs Ervin Szubotica,
Breznay Ila Noviszad.
Vdrady András (Becskerek.) 
iGretcv. Beograd. !
Dr. Német Károly né Nemaéka Crnjag 

akik valamennyien száz-száz dinárt kap-'

a Bácsmegyei Napló pénztára.
A megfejtések külön levélben vagy

levelezőlapon küldendők be és a ,címol­
dalon ki kell tüntetni feltűnő betűkkel: 
Probléma.

ra. Egyetlen akadálya volt a házasságnak,
hogy hiányzott az otthon megteremtésé­
hez szükséges anyagi bázis, a kkozo- 
many. És László, aki tudott józanul,gon-1 
dolkozni, egy percig sem ringatta ' ma? 
gát hiú reményben és jól tudta, hogy* 
ezután a házasság után évek’ keserves* 
nehéz munkájával kell majd ke^esztül^ 
törnie magát a szamárlétra minden fo^ 
kán. " ‘7

Keserves napokat élt Agyában .láza­
san keringtek a két lehetőséget realizáló? 
képek. Az egyik, pillanatban látta . . mat 
gát, a kissé vérszegény, vánnyádt,^o? 
nem épen csúnya Gáthy Evelin ^ólítetláu 
jólétben, kollégáitól Irigyelve, mint ősz-’ 
tályának legnagyobb karrier e lő t tá l ló i  
hivatalnokát Negyven éves korában 
niszteri tanácsos, tíz év múlva államtit­
kár és talán — a mai világban nem tar-1 
főzik lehetetlenségek közé egy ..Wvatál^ 
nokkormány — még miniszter is lehetne! 
belőle. A másik kép a boldog szerelem! 
kopott kis fészkét mutatta. Hivatalban 
robotolnak mindketten, ő  is, Erzsi isi A! 
lány kénytelen volt állását megtartani,' 
öt pedig kitelték az elnöki osztályból és 
nagy kilátásai voltak, hogy hamarosan 
valami vidéki vasutigazgatőságnál fog­
ják eldugni örökidóre. A bútorozott szo­
ba és a tisztviselő nyomor rémképei to­
lultak eléje erről az oldalról, beteg gye­
rekekkel, akiknek nem tud venni meleg 
ruhát és ó! hányszor hallotta, hogy a 
nyomorban legelőször a szerelem hal 
meg. Mégis Erzsi a drftgv Kedves, jói 
lány, akt olyan igaz szerelemmel ra ­
gaszkodik hozzá és aki oly végtelen: 
nagy bizalommal várja, hogy egy fizi;-; 
tésí osztállyal előlépjen az 6 Lacija, mert 
akkor már meg lesz a lehetősége an­
nak. hogy valahogy szegényesen .össze­
házasodjanak. A lány, aki olyan boldog 
volt,, ha neki szentelhetett egy vasárnan 
délutánt. Szerény volt és megelégedett! 
büszke volt rá és a paradicsomban kén ĵ 
zcltc magát, ha krémpltét és habos ká­
vét rendelt neki egy olcsó kis cukrász/ 
dóban.
M. st miudennek vége yolt, mertLAafr j
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ló döntött. Kénytelen volt dönteni. Édes­
anyja megbetegedett, levegőváltozásra 
volt szüksége és az orvos a Riviérát 
ajánlotta. Húgának is kellett volná hozo­
mány, vagy legalább is a kelengyéjét 
kellett volna már készíteni, ha azt akar­
ták, hogy megfelelő házassággal cse­
rélje fel a nemesi ház előkelő szegény­
ségét. Nehéz fájdalmas napok, átvir­
rasztott éjszakák után döntött. Erzsi­
nek levelet irt és őszintén részletesen el­
mondott mindent. Az anyja betegségét, 
a buga kilátásait, az ő karriérjét, a nyo­
mort, a beteg gyerekeket, mindent, min­
dent, amit csak egy ébren töltött éjsza­
kán bele lehet foglalni egy hosszú, na­
gyon fájdalmas levélbe.

. . .  tatán el tudsz feledni Drdgdm — 
felezte be levelét — az idő majd meg' 
gyógyítja sebedet. Tatán még egyszer 
az életben boldog lehetsz. Én most örök' 
re lemondok a boldogságról. Mindent 
feláldozok és most már csak az az egy 
kívánságom van, hogy a Te életedet ne 
tegye örökre szerencsétlenné a könyör­
telen sors, mint ahogy éntőlem mind­
örökre elrabolta a boldogságot, a mo­
solyt.^

Pénteken feladta a levelet:
MADÁR ERZSÉBET 

nagyságos urleánynak
HELYBEN.

Vasárnap délelőtt zsakettba vágta ma­
gát és megkérte Gáthy Evelin kezét. Vő­
legény lett...

Délután zsur volt Qáthyéknál és a 
vendégeknek a boldog menyasszony su­
gárzó örömmel mondotta el a nagy ese­
ményt. Falussy fájó szívvel, ajkára mo­
solyt erőltetve vágta zsebre a szerencse- 
kivánatokat. Vacsora után összetörve, 
megkinzottan szédült haza. ó ! sokkal 
jobban szerette Erzsikét, minthogy le 
tudott volna róla qjondani. Megpróbálta 
és már tudta, hogy nem fog sikerülni 
soha sem. Ez rosszabb volt a halálnál. 
Szeme előtt Erzsi és ismét Erzsi lebe­
gett. Látta őt halálos kétségbeesetten. 
Az örök elhagyottság gyászos fekete­
ségében töltötte napjait. Aztán a másik

hlhetné róla a lány, hogy nem a főnye­
remény, a pénz hozta vissza hozzá. 
Hogy nem hozományvadász. Szörnyű 
szerencsétlennek érezte m agát...

*
A probléma önként adódik:
Tessék egy levelet írni Palussy

László helyett Madár Erzsikének. A 
levélben meg kell magyarázni a helyze­
tet, de úgy, hogy abból a lány valóban

elhihesse, hogy szerelmese nem a pénz­
ért tért vissza hozzá, hogy nem közön­
séges hozományvadász, hanem mit sem 
tudott a főnyereményről, amikor elha­
tározta, hogy karriert, jövőt, boldogsá­
got, mindent feláldoz a szerelemért.

A megfejtéseket legkésőbb csütörtökig 
kell beküldeni és semmi más megoldás­
sal' (öngyilkosság, halálos betegség slb.) 
próbálkozni nem lehet, csakis levéllel.

képen: szőke haja véres csomókban for-' 
gott a folyam fekete örvényében.

Lefeküdt és újra látta szercítíieSét. 
Már nem bánkódott a lány. Neftí volt 
szomorú, uj életben, uj szerelemben 
egyesült a sarki fűszeressel és László 
ott látta öt nászi boldogságában a fű­
szeres polgári jóléttel berendezett fehér- 
jávor hálószobájában. És ez volt a leg­
borzalmasabb. Nem bírta ki ezt az ide­
gen boldogságot.

Határozott. Felugrott és irt:
— Drágám! Nem bírom ki ezt a 

mártiriumot. Bocsáss meg, nem tudok 
élni nélküled! Feledjük el ezt a három 
napi szenvedést és újra. örökre bol­
dogok leszünk. Iroda lilán várlak, 
mint azelőtt.

Lászlód.
Egyszerre megnyugodott. Kis borí­

tékba zárta az írást és elhatározta, hogy 
reggel korán egy csokor virággal El­
küldi Erzsikének a levelet. Lefeküdt és 
megnyugodva, holtfáradtan reggel fél 
nyolcig aludt. Azután felkelt, gyorsan 
felöltözött és fiityörészve vidáman sza­
ladt le a lépcsőn. |\'em törődött semmi­
vel, csak örült, nagyon örült az újon­
nan feltalált boldogságnak. Utbaesett 
egy virágüzlet, de előbb törzskávéházá­
ba tért be, reggelizni. Ariiig a kávéi 
hozták, gépiesen vette kezébe az újsá­
got. Az első oldal unalmas politikával 
volt tele, a második oldalon sem talált 
semmi érdekeset. Egy nagy cikkben 
valami vasúti szerencsétlenségről volt 
szó, amelynek harmincnégy ember esett 
áldozatul. A harmadik oldalra nézett és 
kövémeredt tekintete a következő vas- 
tagbetüs cina.

E gy  h ivatalnoklány szeren cséje
Madár Erzsi, az Általános Forgalmi r. 
t. tisztviselőnője meg nyerte a milliós 

főnyereményt.
Percekig tartott, amig magához tért 

kábulatából. Emlékezett, hogy a szőke 
kislány boldog téli estéken milyen gyö­
nyörűséges légvárakat épített a sors­
jegyből, a főnyereményből. És ime a fő­
nyeremény most valóság lett és tönk­
retette az ö életét. Mert ezek után már

SZABÓ JÁNOS:

V E R S E K
víg asz CSAS

ó. aszonyom, lelkemnek jobbik része,
Ne aggódj azon, hogy mi lesz velünk;
Ha ránktör néha az Élet vad vésze 
S a nagy tehertől meghajlik fejünk!

Az élet e z . . .  Ma elveszettnek látod:
Mi holnap már öledbe hull tiéd ...
Ne félj! Mert elvesztheted a világot:
Csak egyet nem: az embered szivét!

EPITÁFIUM
Agyad szüntelen tervet-tervre ont,
Légvárat — várra épit egyre s bont.
Mindez mi végre, mi marad belőled? Mondd? 
—Egy maréknyi p o r. . .  és egy besüppedt domb

ŐSZ! EJ
Szemem, mint bániész kis gyermek szeme. 
Kérdőn suhan a fénylő égen át;
Köröttem csönd. Holt. hideg némaság,
S a földet néma jajszó járja be.

Mi van ott túl? Vaj! ott is csend a csend? 
És az, mi fáj, az ott is fáj. mind lent?
A vágyak. . .  ott is meddőn halna kel? 
Sok néma kérdés... És nincs, ki rá felel!

És mégis. . .  A hiis őszi légbe le, 
Hogy rázuhanjon kétlő lelkemre; 
Miriád csillag józan fenve hull:
»A titkok titkához eddig ki ért?
Ki mondaná még: honnan és miért? 
Álom a lé t. . .  a jelen . . .  jövő .., > t-i múlt!

R o u a í u e z e f ő : D r .U é c s e i  l e n ő  k o z m e t i k u s

H z  o r r  u ö r ö s s é g t z
Az arcnak a legkiemelkedőbb és ta- az egészséges bőr normális pírjától, a

gadiiatatlanul a legfeltűnőbb része az 
orr, a melynek az alakja aZ* arcnak 
egész jellegét a dia meg. Szép tormája 
mellett kell hogy az orrnak normális 
színe is legyen, mert az elszinesedett 
vörös orr esztétikailag is kellemetlen 
látvány.

A bőr zsirosságán kiviil több kiváltó 
oka is lehet az orr vörösségének, igy a 
mcnstniatio zavarai, női bajok, vérsze­
génység, emésztési zavarok, hideg, zord 
idő, az erős levegő, különösen ha on­
nan megyünk be meleg szobába, hely­
telen arcápolási módok, az orr nyomko­
dása, dörzsölése, az elegendő tcstmoz- 

í gás hiánya és végül az orr bántalmai.
Gyakran, mielőtt a baj a maga te’jcs- 

ségében kifejlődik, sokszor egy-két év­
vel előre jelzi már annak bekövetkezé­
sét az a körülmény, hogy többnyire
forró ételek, erősen rumozoit tea élve- I nem is hat, ngy hogy azoknak az alkal-

mi:!v valamely külső inger által létre­
jövő idegbehatás következménye és a 
melyet a legkülönbözőbb lelki mozzanat, 
ijed. ,cg, öröm. szégyen, izgalom, vált­
hatunk ki, amely a bőrt sajátságos ége- 
t őérzésbe hozza és amely a milyen 
gyorsan keletkezik, ép olyan gyorsan 
tűnik is el.

A helyi kezelésre alkalmas szerek az 
ichtl.yol, a kén, a resorcin. Az iclithyolt 
és a ként belsőleg is lehet adni. Azután 
a forró vizes borogatás, de amelynek 
csak pillanatig szabad tartani; ha hosz- 
szabb ideig tart, úgy az ártalmas. Ezeket 
a pillanatnyi borogatásokat naponta 
ti i'bsz r. hosszabb időn át kell alkalmaz­
ni. A feutemlitett gyógyszereknek pasz­
ták a’akjábau való alkalmazása és erős­
sége teljesen egyéni; ami az egyiknek 
már erős, az a másiknál meg egyáltalán

zete után az orrnak átmeneti pírja lép 
fel, vagy ha téli időben hirtelen, minden 
átmenet nélkül megyünk a hidegről me­
leg szobába, vagy ha mosdás után erős 
dörzsöléssel az arcot mehinakai izgatás­
nak tesszük ki.

Magától értetődik, ha felismerjük az 
alapbántalinat, amely az orr vörösségét 
előidézi, úgy annak a megszüntetésére 
kell törekedni, mert máskülönben hiába 
kísérli meg a kenőcsök és borogató vi­
zek egész légióját, használni semmi sem 
fog. Zsíros arcbőrnél annak a kezelése, 
vérszegénységnél annak a megszünte­
tése foganatosítandó. Emésztési zava­
roknál sokszor elegendő a megfelelő, 
előirt diéta betartása, hogy a haj meg­
szűnjön. Hideg időben nem szabad fá- 
tyolt használni, nehogy a kilehelt víz­
gőz lecsapódása mngfagyjoe az orron.

Az orrnak ez a gyakran észlelhető

utazását teljesen egyénesiteni kell. Az orr 
vörösségének a megszüntetése sok fárad­
ságot és kitartást igényel; nem egy eset­
ben végig kell használni mindent, amig

nom küldhette, el kis levelét, hisz el sem] vörössége élénken megkülöiiböztetendö

DrOE
=B A C K IN '

h o t

S Ü T Ő P O R R A L  S U T !
Dr. Oelker képes receptkönyve köiülbeJz* 
200 elsőrendű receptet tartalmaz 51 illtm* 
tráciovnl. Ara 5 dinár. Kapható mindenüttl 
Ha valahol nincs raktáron, írjon közvetlenül 

a következő címre:

Or. Oeíker ti. z. o. z., IWariboi’

megy. az arcot, az orrot vékony puder- 
réíeggel vonja be — sem az arcot, sem 
az orrot semmi körülmények között 
massziroztahá nem szabad — kerülni 
kell forró és szeszes italokat és főleg 
ügyelni kell arra, hogy a bőr hirtelen 
bőmérsékváltozásoknak kitéve ne legyen. 

*
Türelmetlen nagyíeány, Paníevo. Vég­

telenül kedves sorait megkaptam. Felele­
tem nyomdai okokból késett, aminthogy 
sajtóhiba volt az is, ami miatt soraiból 
neheztelést olvasok ki. .Mert egy 16 éves 
leány már tényleg nagy leány. Levelé­
nek legutolsó részére válaszolva ígérem, 
hogy hozzám intézendő minden orvosi 
kérdésére örömmel válaszolok, de amint 
maga is írja, hog yamii tőlem meg akar 
tudni. az. nem tartozik a kozmetika köré­
be, igy kénytelen vagyok hivatkozni a 
»R. N -ben november 13-án meg’', lent 
kijei n'esemre, miszerint az ilyen kér­
dések e csak magánlevélben válaszolha­
tok, természetesen csak akkor, ha a tel­
jes cimét közli velem. Amikor a többi 
kérdéseire is készséggel fogok felelni.

Luio 18. A hajának leginkább ajánlha­
tom a 3%-os hádrogen hypcroxyd hasz­
nálatát. amelyet vele egyenlő mennyi­
ségű vl :zcl kell felhígítani. Azoknak az 
apró lencséknek az eltávolítása könnyeit 
lehetséges. Hogy púder alá milyen kenő­
csöt használjon, az attól függ, hogy mi­
lyen fypusu az arcbőre, száraz-e, vagy 
zsíros, mivel a kenőcs minőségének az. 
alkalmazása ettől a körülménytől függ.

H. Rózsiba, Báeska-Palánka. Az Lu-- 
íosylparaífin kezelés nemcsak teljes, de 
egyes testrészek lesoványitására is al­
kalmas, Az eredmény tartós és meglepő.

Névtelen, Vrsac. A villanyos árammal 
való mosszáz.st az esőiben nem ajánlom, 
mert célra nem vezető. A kozmetikai 
iszapot sehol sem leltet kapni, azt eset- 
röl-csetre frissen kell előállítani., ami 
egyébként is körülményes procedura. 
Csakis kozmetikai intézetekben juthat 
hozzá.

Eleana. Bácska-Topola. Á rízsporbau 
néha csak kevés rizs van, vagy pedig 
egyáltalán nincs is, hanem a főalkatrésze

égre a megfelelő szer alkalmazásához krétából áll. Aki állandóan használja, an-
jutunk.

Végül említem meg még a liámlasztást,
nak a teinje rendszerint elveszíti termé­
szetes fényét és friss voltát, a bőr szá­

amelynél kellő óvatosság ajánlatos. Hám-í iaz ’csz <-s érdes és ami a legfontosabb, 
lasztás után az orr rendesen elveszti kő- a faggyú és verejték mirigyek kivezető 
ros vörösségét és száné erősen meghala- cs^ve* eldugulnak, amitől azután a mit- 
ványul. Ha az eredmény nem kielégítő,; ^szerek, Pörsenésck és pattanások ke- 
ugy három hetes időközökben a b á n i-1 fe z n e k . Ezeket a púder már nem tud-
lasztás többször megismételhető- Ha az 
orr vörösségét csak pár órára akarjuk 
eltüntetni, úgy e célra a legalkalmasabb a 
benzin és a hydrogen hypcroxyd haszná­
lata. Vattával először is hcnz.inncl dör­
zsöljük he a vörös területet, utána le­
mossuk hydrogen hvperoxlddal.

Ha már az orrvörösség megszűnt, úgy i 
kerülni kell azokat a káros hatányokat, i 
amik újból előidézhetik. Ha a szabadba I

ja eltakarni. Célszerű, ha már a púderra 
szükség nincs, az arcról azt rögtön lé­
mosni.

1 ■:

5 rtin árírtl f e l j e b b
racy választékban
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Tói
Irta: S la z se k  F erenc

Hatmon királynak. a przsák elleni nem fordult elő életében. Mert ez oly 
hadjárata idején, egy s, ép napon esze- egyszerű volt, hogy erre ő is rájött sa- 
be jutott Mirjám és még ugyanazon a játmagától. Dühében megparancsolta leg- 
szép napon elhatározta, hogy haza megy. erősebb testőrének, hogy emelje ki sar- 
hogv lássa öt. Úgy erezte ugyanis, hogy j 1 lóból a kaput, ami annak nem Is került 
a Mifjani csókja minden harci dicsőség- i nagy megerőltetésébe. Azután kiadta a 
nél többet cr. Mert: Mit ér neki, ha m eg-: parancsot:
hódítja egész Perzsiát, de közben elveszti I — Menkhi, te most beosonsz két em- 
Mirjámot? Pedig arra kevés reménye ' bérrel és ha rajtacsiped őket, megkötöz-
volt, hogy meghódítsa Perzsiát, viszont 
annál nagj’ohb volt a kilátása arra. hogy 
a hosszú távoliét alatt elveszítse Mir­
jámot.

Kissé mégis fordulta a k'lkilsmcrete. 
hogy éppen most, a döntő csata előtt 
hág’ ja cl a tábort s ezért magához hi­
vatta ' dvenc tanácsosát, Menkhit, hogy 
megtudja tőle. nőt szól a tervéhez. 
Menkhi nélkül nem tudott cselekedni, 
Menkihnck általában az volt a feladata, 
hogy gondolkozzék a király helyett.

— Menkhi — igy szólt hozzá — én gúnyosan. T e . . .  te azt hiszed most, 
haza akarok menni. Még ma. En már hogy én gyáva vagjmk?!
öreg vagyok ahhoz, hogy hónapokon át 
kibírjam a háború fáradalmait, viszont 
még fiatal vagyok ahhoz, hogy hónapo­
kon át kibírjam a szalmaözvegység egy­
hangúságát.

— Értem, felség — válaszolta Menkhi. 
— Ha az embernek szép felesége van 
otthon. . .

— Menkhi, le hülye vagy, úgy látom. 
Ki gondol a feleségre?

Vagy tig y ? ... M irjám ?...
— Igen, Mirjám. Nem bírom tovább i a,n'kor néhány perc múlva eléje vezet-

clkiile. Látnom kell öt. minél előbb. Az- Mirjámot és a királyfit.
Ez a jelenet mélyen megrendítette.

nélküle
tán meg, bevallom, félek is, hátha hűtlen 
lett hozzám, ami ilyen hosszú idő alatt 
nem is volna csoda. Nincs igazam?

— De, igaza van, felség.
— Na látod. Mirjám gyönyörű nő. min­

denkinek tetszik. A fiamnak is. Es a fiam
ott’ van a közelében és a fiam, ne fc- j tanácsot kérni. Talán úgy maradt volna 
lejtsd el, fiatalabb nálamnál. Nincs iga- ! örökké, ott állva, mint önönmagáuak a 
zam? i szobra, ha emberei be nem ültettek

— De. igaza van, felség. A fin rend- j vo|na kocsijába, hogy haza vigyék, a 
szerint fiata'abb az apjánál. Ez elég ró sz-1 -ályi palo'ába •

.................................................  ' ‘ ‘ “ hi-szul van berendezve, de már igy van. j Másnap, korán reggel, magához 
— Na látod. Ez pedig kész vészedé-1 v3tta” Menkhit és igy szólt hozzá:

lem. En ugyan köriilzárattam katonaság-j Menkhi, eg.vellén hű barátom. i í i c j i  .......... . —
gal Mirjám palotáját, de azért az a í;,‘: 1 ^ -< -,-0 /kihúztál a csávából. Ben- hogy aláírja a tulajdon fiának halálos
mégis csak beosonhat hozzá. A szerel-i — ~ ',nost is niinden bizalmam. Ám- Ítéletét.nprlmesékre nagyon nehéz vigyázni. Nincs f R  , t u ,án tc sem
igazam? 1 u‘“

— De, igaza van, felség. Két szerel-I 
mesre vigyázni épp oly nehéz, mint egA 
zsák bolhát őrizni.

— Na látod. Ebből pedig mi követke- í
zik? ;

— Az. felség, hogy haza kell menni 
rögtön. Még tna éjjel indulhatunk.

— Menkhi, te nagyszerű ember vagy. •
Micsoda ész! Honnan vetted le ezt az 1

Felség, némely ember királyunk { Eötvös no-.ember... Délutáni ö t . . .
születik és némely ember okosnak szii-; A toronyóra cppen mos

Még kong a hangja halkan, elhalonletik. Véletlen az egész, egyik sem tehet 
róla. . .

Mirjám palotája a fővároson kívül volt.; A szeles uccan. mm . " **
°t‘. ahol legkékebb a Nikis v'-zc, legbu-1 Húzódnak el l’_ \ '^ r ’’ 
hilil) a lótuszvirág és legzöidebbek a p á l-1 ''illamos rcacoc. 11 '
mák. Mert csak ez a környezet méltó U enn transparensek, tum r.i u kotok.
Tgvrtom királyának barátnőjéhez. Azon-) (> , . ,
I. vül meg volt ennek a helynek az az 1 A sarkon ősz <os,.o••'I I 11»L u, \ t 'I L vilüv \ ti IIUA Ilon u . ...
e'önye is hogy igy H tmon király ész-! Krizantém o.ója a iat a ‘ • 
i détlenül kereshette fel esténként M irjá-( Selymet kínai a . •
v ' és ellitk'lhatta a dolgot :• •tlvaiói 1 Hüs babuja, e vtaszkaj.ui 'a z .
U at akik megharagudtak volna ra, .... ...
mert a szeretője zsidnnö és a felesége 17-ord és kic >cn ‘
előtt aki nemcsak azért haragudott vo l-, bűinken meied a •
n . mert a szere'öje zsldónö, hanem va-I 
b ziiüilcg azért is, mert egyáltalában j

I » * * •
Ezen oknál fogva most is ug.vintéz- Az öregur ,su,t ,

fék a dolgot, hogy éjszaka érkezzenek a Magányosan. egodul, u-ondtsen.
c •• . . . . .  i /Xlí-'

a dokni. Ih c y  éjszaka érkezzetek a I AJagawwan. esS eaU, tszaae .v ,.
1 . .•(r .Uv1 c.,;.-., | Zöldpaprikát evett kevés kenyérrel

Hatmon klrá'v már előre reszketett a ' Mivel nem volt egyéb 
vismntiáíás örömén'!, mondhatnék: rész-! Lassan eltelt szegény a fal' ‘
k.'tett, mint a nyár falevél, ámbár ez kis-j Ádámcsu1P,áj«i nádfnnitr^ széken
tv rossz hasonlat, mert Egyiptomban t a - j t o  ült a íoszlot ad to tatu szék en. 
Hm nincs is „várfalcvél. . .  Szinte meg-1 Mint akit mar semmi sem érdekel,
fa talodva. ruganyos léptekkel sietett 
Miriám palotája felé és remegő kézzel 
zörgetett be a kapun — röviden, hosszan, 
röviden — ahogy azt annak idején meg­
beszélték. De a kapu zárva maradt. Zör­
getett másodszor is, majd harmadszor is. 
most már egészen rendszertelenül, de 
minden eredmény nélkül.

— Ez rosszat jelent — állapította meg 
Hatmon király anélkül, hogy előbb ki­
kérte volna Menkhi véleményét, ami még

ve hozod ide nekem mindkettőjüket.
— Felséged nem jön be? — kérdezte 

Menkhi.
— Nem. Jobb 'esz; gondolom, ha itt 

maradok. Amiben ingerült állapotban 
vagyok, még valami nagyot találnék cse­
lekedni, talán leszúrnám őket. Ez — 
ugyebár? — méltatlan vo’na hozzám. 
Azonkívül meg, ne felejtsd el, Menkhi, én 
apa vagyok.

— Értem, felség.
— Nem érted. Ne mosolyogj olyan

— Dehogy, felség. Gyáva csak kö­
zönséges halandó lehet. Felséged nem 
gyáva, felséged csak óva to s... Na, 
gyerünk. . .

Bármi volt is Hatmon király eljárá­
sának az oka, mindenesetre bölcsen 
cselekedett, hogy nem ment be Mir­
hámhoz. mert bizonyára az idegeire 
ment volna, amit bent látott volna. 
Hogy mi történt, azt igy is kitalálta.

Előbbi ruganyossága és vidámsága 
egyszerre tovatűnt. Csak állt és bá­
mult, szótlanul, a levegőbe. Nem tudta, 
mit kellene mondani ilyenkor, Mekhi- 
töl pedig ebben a helyzetben nem mert

Somlyó Zoltán:

K É T  V E R S
K i d . . .

« • •
A ködös ég oly szürke, mini az 011

A kenyér

S tányérja mellett megmaradt 
Még egy k a ré j... néhány fa la t... 
Szegényes rozskenyér • • •

,í í

Az öregur felkelt a vacsoráiul 
Végigfeküdt rozoga fekhelyén, 
Elmondta mindennapi kis máját: 
Jó Istenem, tekints, tekints felém 
Aztán magára húzta takaróját 
Es csendeskén álomba Is merült. 
Az éhes betörőt ö meg se hallá.

1 • • •

fogsz tudni segíteni ra jtam ... Menkhi J  lajdon fiam? Ez nagyon bizonytalan
ez borzasztó, mondhatom neked. Úgy 
érzem, hogy megfulladok. Ki kellene 
nyitni az ablakokat, nem gondolod?

— De igen, felség, az Jó lesz.
— Es ki kellene dobni ezeket a nár­

ciszokat. Olyan fojtó az illatuk.
— Felség, a 1; .rcisznak nincs illata.
— De van, Menkhi, én mondom ne­

ked, hogy van. Csakhogy te nem érzed 
és talán a többi ember sem érzi. Nár­
cisz a Mirjám virága és Mirjám hűtlen 
lett hozzám és engem megfojt a nái- 
ciszok illa ta ... Menkhi, találj ki vala­
mi okosat. Mert ez, mondom, borzasz­
tó. Ezek a fiatalok nem tudnak várni, 
a fiam, tudom, azt szeretné, ha már 
meghalnék, hogy övé legyen az ország 
cs Mirjám. Ez olyan, Menkhi, mint 
amikor az embernek uj foga nő a régi 
alatt, amelyet még ki sem huztunk. . .  
Gondolkozzál rajta, volt-e már ilyen 
eset a történelemben, hátha abból ta­
nulhatunk. Hisz ezt mondják, hogy a 
történelem az éict mestere.

— Úgy van, felség, azért is nem tud 
megjavulni az emberiség, mert ilyen 
rossz a tan ító ja ... Volna egy ötletem, 
felcég.

— Halljuk az ötletet. Menkhi.
— Felséged még mindig szereti Mir­

jámot?
— Jobban, mint azelőtt. Nem tudok 

élni nélküle.
— A kkor... cl kel! tenn i... láb alól 

. . .  a királyfit. A dolog nagyon egy­
szerű. A királyfit hazaárulással vá­
doljuk. Ráfogjuk, hogy összejátszott a 
perzsákkal, hogy trónra jusson. És le­
fejezzük.

Hatmon királynak verejtékes lett a 
homloka. Úgy nyögte:

— Lefejezni? Az én fiam at?... Men­
khi, én megkorbácsoltatlak, ha igy be­
szélsz.

— Kérem, felség, én nem ragaszko­
dom a lefejezéshez. Ha ngy tetszik, el 
is égethetjük máglyán a királyfit. A 
kivitelt teljesen felségedre bízom. En 
csak ezt akarom, hogy kivégezzük, bár­
mi módon.

— Menkhi. megint elfelejted, hogy 
én apa vagyok. Ez sok egy apának.

— Bocsánat, felség, mi az. hogy: tu-

Egy hadfi áll, szakálla ősz-havas. 
Kezébe sipka és a lába v a s . . .

Az emberek egymást vállon lökik.
Egy Rolls-Royce száll és villámra szökik 
Magába szívta már a sűrű köd.
Egy bundás hölgyet majdnem elütött.

A színház zömök tömbje még setét, 
Még visszatartja rőt lehelletét,
De fenn a kémény szélein ezüst 
f< Halként leng a ködbe szét a füst.

Előtte park. A parkban egy szobor, 
Arcára fátylat szőtt az ö*zi por.
Tán jobb is néki. hogy a ködön át 
Márványtalpán mindebből mit se iá t . . .

Ki zajtalan szobájába került. 
Körültekintett... keresett...
Szeme az asztalra esett:
— Né, egy karéj kenyér!...

Lábujjhegyen az asztalhoz osonva 
A betörő eltette a karéjt.
S mivel látta, hogy nincs más, mit ra-

Ibolni.
Már indult i s . . .  Csöndes, nyugalmas 

[éjt. . .
De az ajtónál, ahogy visszanézett:
Mily ösmerős az, a rc !... a szem !...

(No lám! . . .
Minden csepp vér mcgállott a szivében: 
Uram-teremtőm, hiszen az apám'
Lába a padlóhoz ragadt 
És az asztalon ott maradt 
Az egy  karéj k en y ér ...

• • •

valami. Nekem négy fiam van és eb­
ből három, bocsánat, éppen felségedre 
hasonlít. Egyedül a negyedik hasonlít 
rám, igaz, hogy ez még csak öthóna­
pos és ki tudja, kire fog hasonljtani ké­
sőbb? És ezek mégis a tulajdon fiaim... 
Felség, a királyfit vád alá helyezzük és 
kivégezzük, mert hczaárnlú és mert az 
álam érdeke úgy kívánja.

Hatman király nem válaszolt semmit,, 
talán már nem is hallotta ezeket a sú­
lyos szavakat. Bclctemette könnyes ar­
cát egy nárciszcsokorba és a nárcisz 
szirmaiban a Mirjám mosolyát kereste. J

Menkhi beleegyezésnek vette a hall­
gatást. ö  különben is hozzá volt szok­
va, hogy itt mindig az n akarata tör­
ténjék. Ezt az újabb sikerét egy bók­
kal hálálta meg: »

— Felséged szive — így szólt — 
olyan, mint a gyémánt: kemény és tün­
döklő ...

I »

Ez nem mindennapi látvány, bog.' 
egy királyfit máglyán elégetnek. Erre 
összecsődült a város apraja-nagyja,, 
hogy élvezhesse. (Sade márki akkor 
még nem clt, de a róla elnevezett sza- 
dizmus mar akkor is megvolt.) Nagy­
részt persze nők voltak, akik vidáman 
csevegtek a nagy eseményről cs kíván­
csian ágaskodtak, hogy minél jobban, 
lássanak. Csak egy ''olt köztük szomorú 
és hallgatag: M irjám ...

A király palotája ablakából nézte a 
kivégzést. Nehezére esett, de Menkhi 
megmagyarázta neki, hogy erre szűk-' 
ség van. ezt igy kívánja az állam ér­
deke. Ez nagyon elő fogja mozdítani a. 
király népszerűségét.

Hatmon király busán leintette: í
— Menklii, te mindent meg tudsz ma­

gyarázni, de azt ncin tudod megcsinál­
ni, hogy ne fájjon. Mert ez nagyon fáj, 
M enkhi... Nézd, már nyaldossák a lán­
gok a fiatal te s té t. . .  Jaj, most ide néz} 
éppen az én szemembe. Ez a tekintet. 
Menkhi, ezt nem lehet k ib írn i... ö  tud­
ja. hogy komédia az egész, ő tudja, 
hogy közönséges gyilkos vagyok ... Ez 
a tekinget megöl. Halott vagyok, ér­
zem, már rothadok. Te nem érzed ezt 
a szagot, Menkhi?

— Ez a máglya fii .tje. felség. '•
— Es mi az, amit most a máglyára 

dobtak?
Egy szál virág, felség.
"ircisz. u g y e? ... N árcisz... A 

Mirjám virága. Mondtam már, dobjatok 
tüzbe minden nárciszt, ami csak vau 
országomban. Menklii, én megfulladok.. 

— Nyugalom, felség. Ez elmúlik.
— Es mi ez a nagy lárma Menkhi? 
— Ujjong a nép. felség. Hajoljon meg 

előtte, felség . . .  így • • • A nép élteti di­
cső királyát, aki jobban szerette orszá­
gát, mint a saját fiát.

— Ez szép a néptől, Menkhi. De az­
ért dobjatok tüzbe minden nárc isz t...

(Hatmon király egyik legnagyobb 
uralkodója volt Egyiptomnak. Egy al­
kalommal attól sem rettent vissza, hogy 
feláldozza a tulajdon fiát, amikor or­
szága érdeke úgy kívánta. így tanítja 
legalább is a történelem ...)

——— 1
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M ű v e l t s é g i  v iz s g a
T iz e n k l f e i i e e i i í k  ó r a

Á mult órán (november 27-lkén) fel­
adott kérdésekre a helyes feleletek a 
következők:.

‘ 1. Térjünk ál az ism étlésre
|  1. A jövő évi költségvetésben két-
*5*$zmjlliő dinár deficit mutatkozik.

2. A jugoazláv-francia szerződést 
francia részről Doumergue francia köz- 
társasági elnök írja alá.

3. Az elmúlt héten Szubotlcán dr. 
Wilheim Adolf ötvenéves jubileumát ün­
nepelték meg.

4. Bratianu .Tőnél miniszterelnök utó­
da fivére, Bratianu Vintilla lett.

5. A kötvényhamisitúsi üggyel kap­
csolatban szerepelt Blumenstein bankár 
neve a világsajtóban.

6. Több mint Ötmillió dinárral tar­
toznak a munkaadók a szuboticai mun- 
kásbiztositó pénztárnak.

7. Bácska—SzAND 1:1.
8. A vajdasági magyar színtársulat 

minden külföldi tagját kiutasították.
9. Pribicsevics a lugoszláv-magyar 

viszonnyal kapcsolatban azt mondta, 
bogy Jugoszlávia a dzsentri-mágnás és 
arisztokrata Magyarországgal semmi­
féle barátsági politikát nem folytathat.

1A Dr. Pleszkovics Lukács Károlyi 
Mihály kormánya alatt volt föispán- 
löormánybiztos.

11. Vukicsevlcs miniszterelnök az el­
múlt héten Szubotlcán vadászott.

12. Csang Cső Tűn császárrá akarja 
magát koronáztatni.

Mind a tizenkét kérdésre megfelel­
tek: Rajcsányi Ernöné (Mól), Grubi
Gyuláné (Növi Sóvé), Szűcs Aladár
(Becskere,k), Erődi Olga (Becskerek). 
Schiller Zoltánné (Mokrin), Kulm M. 
László (Kukujevci). Bárány Mátyás 
(Sztarakanizsa), Güntner Ferenc (Bo- 
csár), Deutsch fii (Taras), Szőlösi Jó­
zsef (Szombor), Kollár Szilveszter 
(Szombor), Szatmári Kálmán (SzuboV- 
ca), Stern József (Dolnja Lcndava), Ja 
íió T erü lt a (Szubotica), Handler Alfréd 
(Becsfcergk), O l á M í W ^ £&£#•), .,

A Jutalmat Kuhn M. László (Kukujev­
ci) nyerte meg.

v 2. Ki tudja m egm ondani?
1. Jerikó falai Józsua kürtszavától 

omlottak le?
2. A cionista mozgalom megteremtője 

dr. Herzl Tivadar.
3. A vak Miltonról, amint a leányá­

nak diktál. Munkácsy Mihálynak van 
világhírű képe.

4. A »Mesék az írógépről* cimü re­
gény szerzője Szomaházy István.

ö. Dante Divina Cotnocdiájának vers­
formája a terzina.

6. Az angorai köztársaság elnöke Ke­
rn il pasa.

7. A kolozsvári Mátyás király-szobrot 
Fadrusz János alkotta.

S Kossuth Lajosról legutóbb Hege­
dű.'- Lóránt irt Színdarabot.

o Napo'ti n kedvenc színésze Talmi 
volt.

10. A vis major leküzdhetetlen fel 
sőbb hatalom.

11. A holland barokkfestészet legki­
válóbb reprezentánsa Rembrandt.

12. l.’art pour fart — művészet a 
művészetért.

Mind a tizenkét kérdésre megfeleltek 
Bruckner Anita (Noviszad), Stern Jó­
zsef (Dolnja Lendavá).

Hatnál több kérdésre megfeleltek: 
Grün Izor (Mól), Szűcs Aladár (Becs­
kerek). Schiiiler Zoltánné (Mokrir) 
Kuhn M. László (Kukujevci). Janó Tr- 
ruska (Síubötica). B. Baba (Szombor'1. 
F ircsök Broke (Gratnada), Oláh Jó­
zsef (Pacsir).

A jutalmat Stern József (Dolnín I er. 
dava nyerte meg.

3. H ol a hiba?
1. Kanton kínai város.
2 Lengyelország köztársaság.
3. Teherán oem fejedelem, hanem vá • 

ros neve.*. •» • ** * •

4. A Taifum Lengyel Menyhért Irta.
5. Totaliicr uein ármérték, hanem h  

tin szó, annyi’ jelent, hogy: teljesen.
6. A paraplé íparapíut) esernyőt je­

lent.
7. Szamovár ♦f-afőző készülék.
8. Capablanca lérfi és nem nő.
9. Kossuth tde'ében még nem vo » 

telefon.
10. Néró Ideiében niég nem voltak 

biztosító társaságok.
11. A karikatúra torz-rajz.
12. Az fiiasz cimü eposzt Hoilieros 

irta.
Mind a tizenkét kérdésre megfelel­

tek: László Mimi (Becskerek), Schiller 
Zoltánné (Mokrin), Kuhn M. László (Ku­
kujevci), Brucker Anita (Noviszad), 
Stern József (Dolnja Lcndava), Janó 
Teruska (Szubotica), Börcsök Broke 
(Gramada), Szots Kálmán (Szenta).

Hatnál több kérdésre megfeleltek: 
Grünbcrgcr Magda (Szubotica), Daku 
Károly (Bajmok), Grün Izor (Mól). 
Szűcs A[adár (Becskerek), Oláh József 
(Pacsir). Temunovics Károly (Beograd).

A jutalmat László Mimi (Becskerek) 
nyerte meg.

Ui kérdéseink
f. Térjünk át az ismétlésre

1. Ki képviselte Alekszandar király 
őfelségét a szuboticai Jován cár-szobor 
leleplezésén?

2. Milyen országos lijéreíii sztrájk 
volt az elmúlt héten Jugoszláviában?

3. Ki nyerte el a sakkvilágbajnoksá­
got?

4. Milyen lépéssel felelt Olaszország 
a jugoszláv-francia szerződésre?

3. A közeljövőben milyen külföldi csa­

.1

cúmttSfflSSb

1

v a d o n a tu jo n n a n  v a ló  m eg ő rzése
N e m  fé n y ű z é s  m ár a  s e ly e m  ~  é s  c s ip k e n e m ü  
v is e le te , a m ió ta  H a tty u ^ sz a p p a n fo r g á c c sa l  
já t s z v a  m o sh a tó k . E z a z  ú jszerű  m o sá s i  
m ó d  a  le g fin o m a b b  s z ö v e d é k e t  é s  pók*  

h á ló sz e r ű  c s ip k é t  is  fe lté t le n ü l k ím é li. 

H a s z n á l a t i  u t a s í t á s t
Fórró vfebeb elkeverve oldjunk fel tök élet eteti Hattyút 
a&appanforgácsot és az öntsünk hősei hideg vizet. Mártsuk 
a esi pk them üt ebbe a Hattyu«ssappAnforgács<oldatba és 
dörzsölés nélkül nyomkodjuk és gyúrjuk át rajta a szappan* 
habot. Öblögessünk ut.ína háromszor langyos vízben. A  viszel 
ne takarékoskodjunk l Nyomjuk k i azután a vizet facsarás 
nélkül* elóvigyésatossoi utána pedig a félig nedves ruha* 

darabot kendőn át ne tdlforró vasalóval vasaljuk*

•való mindenhez,amit magunk mosunk és senki másra nem bízunk

patok fognak vendégszerepelni Beo- 
gradban?

6. Ki lett a Bácsmegyei Gazdasági
Egyesület elnöke?

7. Ki a magyar festőművészet nagy 
halottja?

8. Ki fejtette kf a Népszövetség lesze­
relési bizottságában a szovletkormány 
leszerelési programiát?

9. Mikor lesz a növi szadi Malira 
százéves jubileumának ünnepsége?

10. Kinek az alkotása a szuboticai 
Jován cár-szobor?

11. Mi a noviszadi vizvezetékárlcjtés 
eredménye?

12. Mikor kell Szubotlcán benyújtani 
a házbérvallomási iveket?

2. Ki tudja m egm ondani?
1. KI a három legkiválóbb antik görög 

tragédlairó?
2. KI volt az osztrák kancellár a na- 

poleoui háborúk alatt?
3. Hol fordul elő ez a kifejezés: Va­

lami bűzlik Dániában?
4. Ki az osztrák köztársaság elnöke? 
.5. Ki verte le Dózsa György paraszt-

lázadását?
6. Melyik a világirodalom leghíresebb 

szentimentális regénye?
7. Ki volt a szerb hadsereg főparancs­

noka a háború kitörésekor?
8. Melyik nyelvcscládhoz tartozik a 

magyar nyelv?
9. KI a román külügyminiszter?

ól). KI az Alagút clmii regény szerzője?
11. KI állította föl azt az. elméletet, 

amely szerint a gonosztevők erköl­
csi ziillöttság© testi fogyatkozásaik­
ból ered?

12. Melyik zeneköltő emlékét őrzik a 
salzburgi harangjátékok?

3. Hol a h iba?
1. A görög mithológiában minek az 

istennője Vénusz?
2. Milyen -szőrméből készül az oboa?

I NOVISAD, OR3AN-PENSIO
Vízvezeték, mosdók, melegvízfűtés. 
TELJES PENSIO 70—90 Dinár

Abonenseknek engedmény. Telefon 25—136 ■

N Í I M
1Ü863

valamint sok ragályos betegség ellen
•i

w :V
11

(Tör?, véd.) Dr. Besarovi-' *z»rlnt

fartőt lenitö orekm iöcs
Kapható minden gyógyszertárban

Ark') gyógyszertár

ZA G R E 3

3. Melyik században élt Gallimatias, 
híres gall fejedelem?

4. Milyen alakú volt a népvándorlás 
korában Jiasznált fegyver, a longobárd?

5. A hálnák hányféle faitáját különböz­
teti meg a balnco’óógia?

6. Melyik iehérnemügyár szabadalma 
a Nesszusz ing?

7. Milyen iparág körébe tartozik a cí- 
rokgy áriás.

8. Melyik a tizenkettedik egyiptomi 
csapás?

9. Milyen szórakozásokat ábrázolnak 
az oberammergauf passziójátékok?

10. Az erkölcstannak melyik ágát öleli 
fel a pornográfia?

11. Honnan ered a Lucifer név, aho­
gyan Goethe a Faustban a gonosz szel­
lemet elnevezi.

12. Mennyiben irányregény Kemény 
Zsigmond báró »A falu jegyzője* cimü 
müve?
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A cion izm us p ro b lém á ja
Ir ta : dr. Vidor Im re

II.
Az asszimiláció nemcsak nem orvosol- 

'•(a, de — ha lehet — fokozta a zsidónyo- 
'inort, még pedig annak nemcsak morális, 
de szigorúan materiális értelmében is.

1 A cionizmus munkája előtt Európa 
keleti és nyugati zsidóságát áthidalhatat­
lannak látszó szakadék választotta el 
vallási, kulturális, társadalmi, műveltségi 
éá gazdasági tekintetben. A cionizmus 
bebizonyította, hogy a zsidónyomor ke­
leten és nyugaton lényegében ugyanaz, 
csak megnyilvánulási formái különbözők.

Keleten a világ zsidóságának körülbe­
lül a fele (7 millió ember) ék még pedig 
a legborzasztóbb, szinte elképzelhetetlen 
nyomorban. Hiszen Pobiedonoscewnek, 
a cári Oroszország cm m ók(j öáyp 
nyomorban. Hiszen Pobiedonoscewnek, 
a cári Orszország ckszponensénck pro­
gramját mindenütt ismerték: a zsidók 
egyharmada vándoroljon ki, egyharma- 
’da térien ki és egyharmada pusztuljon 
fchen! Ezt a programot lelkiismeretesen 
ívégre is hajtották és ennek a nyomai 
'még ma is megvannak.

A cionizmus kimutatta, hogy ez az 
elszegényedés nem külső véletlenek kö­
vetkezménye, hanem feltétlenül bekövet­
kezik mindenütt, ahol a zsidók nagy tö­
megekben élnek diaszpórában. Ausztriá­
iban például a zsidók a polgári és politi­
kai jogok teljes birtokában voltak, mégis 
a galíciai zsidók szociális és gazdasági 
'helyzete semmivel sem volt jobb, mint 
az autokratikus Oroszországban. Ezen 
a kivándorlás sem segített, mert nem is 
segíthetett. Hisz tulajdonképpen nem is 
vándorolhattak ki, legfeljebb szökhettek 
egyik országból a másikba, ha ugyan be­
jengedték őket. De sehová sem engedték 
!be a menekülőket, legfeljebb átengedték 
a határtól a határig. Hová? Legjobb 
esetben Amerikába, ha ott is be nem 
csukták előttük a kaput.
, Nemzetközileg, népjogilag biztosított j 
itthon Palesztinában. A cionizmus ezt a 
posztulátumot állította fel, hogy a zsidó­
vándorlást megoldja és ezzel együtt azt 
a problémakomplekszumot, amelyet ál­
talában zsidókérdésnek nevezünk. Első 
és legfontosabb célja, hogy biztos otthont 
adjon a hazátlan., földeden és munkát- 
lan zsidó proletariátusnak és azt földhöz 
'kösse. Arról gyakorlatilag persze szó 
sem lehet, hogy az egész tömeget egy­
szerre lehessen letelepíteni. A telepítés 
csak csoportosan történhetik.

A zsidókérdésnek Weizmann szerint 
két oldala van: az egyes zsidónak a pro­
blémája és a zsidó népé. A cionizmus 
az egyén problémáját a népével együtt 
akarja megoldani.

Az osztályon kívül bolygó keleti zsi­
dót, akit ma minden állam elhárít ma­
gától, mint káros, vagy legalább is nem­
kívánatos elemet, a civilizáció hasznos 
ki’Jiiirtéivezöjévé kívánja tenni, hogy 
saját földjén dolgozhassák. A diaszpóra-

melő munkában hasznosítják. Valóság, 
igazság, hogy ezek a paraziták ma Pa­
lesztinában utakat építenek, városokat 
alapítanak, fásitanak, mocsarakat csa­
polnak le, földeket müveinek, iskolákat 
létesítenek, egyetemet nyitnak meg. A 
zsidósággal szemben mindig szkeptikus 
és inkább ellenséges, mint barátságos vi­
lágnak ezt el kellett ismernie, be kellett 
látnia.

fis el is ismerték, be is látták.
Ez a megoldása a zsidókérdésnek azok 

számára, akik nemzeti otthonukba visz- 
szatérnek.

De mi lesz azokkal a zsidókkal, akik 
eddigi hazájukban akarnak megmaradni?

A felszabadító, megváltó Palesztinái 
munka hatása ezekre is csak kedvező 
lehet. Az épülő nemzeti otthon a keresz­
tény világnak a zsidóságról alkotott Íté­
letét már is erősen megváltoz.tatta és 
ezt a munkát olyan tisztelettel nézi. ami­
lyen tiszteletet eddig sohasem mutatott 
a zsidóság iránt.

A cionizmus minden a diaszpórában 
élő zsidónak kötelességévé teszi, hogy 
abban az államban, ahol él és dolgozik, 
a legteljesebb állampolgári hűséggel vi­
selkedjék, de meg van győződve, hogy 
egyenjogúsítása csak akkor lesz teljes, 
ha a zsidó nemzet tagjának vallja magát. 
A skandináv nép százezrei élnek külföl­
dön és egyik sem panaszkodhatik, hogy 
emberi és polgári jogaiban korlátozzák. 
Ha egyszer a zsidógyiilölct természetes 
módon megszűnik, a zsidó nép emigrán­
sai éppen úgy fognak élni, mint a többi 
nemzetekhez tartozó egyének.

A cionizmus népmozgalom. A cionista 
szervezet az államtalan zsidó nép kor- 
tnányíormája, amely a világ zsidóságát 
képviseli és Palesztina újjáépítését végzi. 
Megszerzi a nemzeti otthon létesítésének 
politikai előfeltételeit.

19i7 november 2. fordulópont a cioniz­
mus történetében. Lord Balfour, Nagy- 
britannia akkori külügyminisztere a brit 
kormány nevében deklarációt adott, 
amelyben megígérte - Anglia -aktív segít­
ségét a Palesztinái zsidó nemzeti otthon 
felépitésc ügyében. E deklarációt először 
az Egyesült-Államok, majd Franciaor­
szág, Olaszország, azután az antant töb­
bi államai tették magukévá, később a 
szocialista internacionálé és a Vatikán 
ismerték el. Az előzetes párisi konferen­
cia 1919 március 1-én tartott első ülésén 
egyhangúan elfogadta a cionista világ­
szervezet programját és felvette a zsidó 
népet a szabad nemzetek szövetségébe.

Ezzel a cionista gondolat a megvalósu­
lás útjára tért és egy kis csoport álmo­
dozásából vilygpolitikai valóság lett.

A Népszövetség 1922 júliusban Augliá-

Leumi (nemzeti tanács) utján figyelem-1 E lég volt a sz e n v e d é sb ő l!  
mel kiséri a mandátumban kifejezett c c -1 
lók megvalósítását. 1

A cionista szervezet politikája külső 
és intern (zsidó) ügyekre vonatkozik 
Külpolitikája elsősorban Nagybritannia,. 
mint mandatárius hatalom felé Irányul.
Igyekszik vele karöltve, teljes egyetér­
tésben végezni a nagy munkát. Sok hely­
ről hozzák fel, hogy Angliának egoista i 
céljai vanak a cionizmussal. Meglehető­
sen naiv ellenvetés. Politikai viszonyla­
tokban -és történelmi jelenségeknél fontos 
az inditó okok analizálása. Világos, hogy O n  A C tN IN l

érdek nélkül nincs politikai cgyiittmükö-! (
dés. Ha Angliának szüksége van a cin-, Om íuunv  p* u .ni nohou
nizmusra. bizonyos, hogy a cionizmusnak í u h
is szüksége van Angliára. A belpolitika* SZENT RÓÁUS LABSÓ UJ LrtB-AT CSINÁL
tengelye az arabkérdés körül forog. A Ezcn késtitmenybíf, mely külföldön régea 
cionista szervezet minden alkalommal i 
hangsúlyozza, hogy arabbarát széliemben j 
kívánja a mandátum teljesítését és ma i
már a nacionalista arab körökben is gyo 
zött a jobb belátás, hogy csztelenség len­
ne britellenes politikát követni.

A cionista szervezet gazdasági politi­
kája a politikai eredmények realizálásá­
ban áll. Az épülő zsidó otthonnak első­
sorban parasztokra és fizikai munkásak­
ra van szüksége. Ezt az anyagot a diasz­
pórából kiválogatni gigászi munka volt. 
1908-ban Palesztinában kezdődött cl ez 
a munka. Ma 100 telep dolgozik. 1908- 
han Palesztinában 8000 zsidó élt. ma 
150.000. 1908-ban 350.000 dunam földel
müveitek, ma egymillió dunamnál többet. 
A telepesek mezőgazdasági kiképzéséről 
külön iskolái: gondoskodnak, a kísérleti 
állomások négyszerit munkáját az egész 
világ megcsodálta. A cionista szervezet 
kulturális céljait 41 óvoda. 68 népiskola,
3 középiskola, 3 tanítóképző, 5 szakiskola 
és 4 ipariskola szolgálja. 1925 április 
1-én nyílt meg a jeruzsálemi héber egye­
tem egyelőre tudományos kutatások cél­
jaira. A nemzeti könyvtárnak körülbelül 
150.000 kötete van. A szervezet 5 kóriiá-1 
zat tart fenn 328 ággyal.

A cionista szervezet legfontosabb for­
rása. amelyből anyagi erejét meríti, a 
Zsidó Nemzeti Alap (Keren Kajemct 
Löüszráél), amely a földet szerzi meg a 
zsidó népnek. Ezt az alapot 1901-ben 
létesítették cs kizárólag.önkéntes adomá­
nyokból gyarapodik. 1998-ban évi bevé­
tele 12.000 font sterling volt, az utóbbi 
években 250.000.

A szervezet másik energiaforrása a 
Keren Hajesszod. A K. K. L. megszerzi 
a földet, a K. H. felszereli és müvclhetö- 
vé teszi. A K. H. az adózás elve alapján 
létesült, bevétele évenkint körülbelül 
500.000 font. Két nagy bank a hitelekről 
gondoskodik az egyes foglalkozási ágak 
részére.

Ezek nagy vonásokban a cionista szer­
vezet céljai és eddigi eredményei. A ba- 
scli kongresszus állította fel a progra­
mot: népjogilag biztosított nemzeti ott-

0MR2ÜNV P*U.NI NOHOU

SZENT RÓÁUS LÁBSÓ ÜJ LÁBAT CSINÁL

Ezen készítményből, mely kíilfoídoo régen 
és kitünően bevált, elegendő, ha egy csekély 
mennyiségét bele eszünk egy lavór meleg­
vízbe és áztatjuk a fájós lábat 10—15 per­
cig. Ezen idő múlva a láb dagaJtságs, zuzó- 
dása, a kínzó ég&Xo érzések egy csapáira 

.megszűnnek és többé újra el nem kezdőd­
nek. Hosszabb iztafch megpuhitjft a tyúk­
szemet és borkeméayedésekct sunyira, bogy 
azok könnyűszerrel, kés vagy bsretva nél­
kül eltávolithatók. A legégetőbb, legmaka­
csabb lábfájások, fogyások elmúlnak a 
Szent Rókus I .íb s i használata által. Meg

.lehet ö n  győződve, hogy a Szent Rókus 
Lnbsó a lábat tökéletesen újjáalakítja, úgy­
hogy a szűk cipő, az uj cipő is éppen olyan 
kényelmes lesz, mintha évekig hordta volna. 
Megszabadítja ÖDt n láb különböző zavarai­
tól, gyalogolhat vagy állhat egyhelyben 
órákig a fáradtság vagy fájdalom legcseké­
lyebb érzése nélkül.

Egy nagy adag Szent Rókus Lábad ára 
16 <Hnár. Kapható minden gyógyszertárban.

99E R I C C S O N “
rádió- cs telefonkészülékek 

a legtökéletesebbek 
591 Vezérképviselet:

M A L L E B  B É L A
oki. gépészmérnök

SUBOT1CA. Petrogradska ul. 3, Tel. 35
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Eg y sze ii szépségápolás

Használja arcápolásihoz a N.VEA 
C3EM-7, amely a borépo'ó euce- 
rifel tartalmazza. Ennek kőszén- 
heti meglepően kiváló hatását. Vö­
rösség, repedések, foltok és más 
szépsegh.bák gyorsan eltűnnek. 

Csak

MIVÉ A- CREME

bi'ii, ahol mégis csak valamiből élnie kel­
lett. az emberi társadalom testén utált 
Parazita volt. Otthonában, saját földjén 
produktív munkássá lesz. A civilizáció is 
nyer vele és egy csoport ember is mene­
külést talál. Az antiszemitizmusnak egyik 
n; gy erőssége, egyik legfőbb érve. is 
megsemmisül ezzel.

Viszont a nyugati zsidóság, amely az 
asszimilációval uj perspektívákat nyitott ’ 
az antiszemitizmusnak, szintén elhelyez- , 
Iwti a maga szuperpluszát amely nem 1 
tud elhelyezkedni, csak a szellemi prole­
tariátust növelte és állandóan szította a 
zsidógyülülejet. így megélhetési lehető­
séget ad ennek az értékes társadalmi 
osztálynak is és ismét csak tompítja a 
zsidókérdés élességet.

Ez a zsidókérdés likvidálása cionista 
szempontból. Az antiszemitizmus leküz­
dését is ezzel a programjával akarja el­
érni. Ha a zsidógyiilölct beteges jelenség 
Is. bizonyos, hogy ha ennek a betegség­
e k  csiráját, kórokozó mérgét elfojtjuk, 
R.vóg.vulást érhetünk cl. Mint minden 
mozgalomnál, itt is kimutatható a gaz­
dasági alap, a reális ok. A keleti zsidó­
tömegek és a nyugati zsidócsoportok iz- 
gatólag. zavarólag hatnak a nemzsidó 
társadalomra. Parazitáknak mondják 
Őket. kik mások munkájából élnek.

Nos hát a civilizált világnak sem lehet 
közömbös, ha ezeket a csoportokat tér-

nak a Palesztinái mandátumot azzal a ! hon Palesztinában a zsidó nép számára 
A Népszövetség megadta ezt a nép­

jogi biztosítást. A zsidó Palesztina fel­
építésének a munkája megkezdődött. A 
további eredmények egyedül cs kizárólag 
a zsidó néptől függnek.

kikötéssel adta meg. hogy a mandátum 
célia a Balfour-deklaráció megvalósitása. 
A Népszövetséggel és a brit kormánnyal 
szemben a zsidó nép érdekeit a cionista 
szervezet képviseli és szerveivel a Vaad
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to k  minden vá ltozik meg b m é t. de azt 
az eive! a tudományos kutatás haladása 
sohasem ío \  a tö r be su badobni. to  y 
;  •• a e ú és a k je jye r -
súlyozott lé k *  ’egerrd fényesebb  b z- 
tositéka a h e  v e  •* é c u l t u d A  o« 
táplálkozás*. Nem s r * a t  ke ll é rnünk , 
hony jól tá - lá ju k  szervezetünket hanem a?t, 
amire leginkább szükségünk van. A táoláikozási 
tudom ány lecu abo kutatásainak leszűrt eredmé­

nyét eoyeaiii magában az

Arnea vitamintápszer
Kapható m indenütt. Eay doboz ára 22 dinár.
K e n ik -  l,a»  I o v h a d  bárk i kívánságára ingyen 
kü ld i dr. M űnk A rtú r s u to t ic i i  főorvos to Iábó l: 
.M i: kell tudni n ir.denunek a v itam inokró l* című 

m unkát.
A k i még nem ismerné,kéidezíe meg felőle az orvosát 
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háziasszony 
öröme

ha s cseléd a padlót Lysoform-oldalta! 
a aposan felsikílja

Mindent, amit naponta használunk: 
a padlót, a fürdőkádat, a vizvezető- 
csőveket, öblítsük le Lysoformoldat- 
tal. Ezt mondja a tudomány is I A 
tudomány révén tudjuk, hogy hozzá­
tartozóinknak a baciliusok milyen ái 

mennyi veszélyt jelentenek.
A Lysoform megteszi kö élességét. 
Csak egy cseppet a vízbe 1 Az egyet­
len erős ‘ferfotíenitő szer, amelynek 
kellemes illata van és nem piszkit
Használati utasítás minden üvegen 

Kapható mindenütt

TISZTASÁG
SÉ6
LET
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1928.
Síi oldalas teredalemhen, amely magában 
fojla ja az összes COLUMBIA tánc- ős mii- 

vészfcmezujdonssgolat 
Kérje azonnal ezt a lemszjegyzéket, hogy

k a r á c s o n y i  a j á a d é k a i t

idejekorán b e s z e re z h e s s e  a főlerakattál

S. AD. ENGL Subotfca, Rudiéeva ul. 5
F ió k le r a k a to k  :

Z agreb b an  S . A D . ENGL G undul'éevh  ni. 8 
N ovisad on  E X P R E SS J. í!o ? v a t, P a S iésv a  19  

S om b orb an  SZIKLAI BÉLÁNÁL

Képviseletek az ország minden részében. 
EJauus részletfizetésre is í

n o 9 )

B o jo jo v ió  g y jg y a z e -é s x  u rn á k ,  Skop je .
Hosszantartó betegségem a la tt majdnem minden reuroaellenl 

s íé rt megpróbáltam, de köte lességein iek tartom  kije lenteni, hogy 
jobbat, m in t az On R U S K l M ELEM  gyógyszere, nem ta lá ltam , 
mart ez az egyetlen szer a csontfó jda lm ak j s reuma m egg/ógy i- 
fására. Nemcsak engem m entett meg a R U S K l M ELEM . hanem 
azok is m ind dicsőnk, ak ik  az ón ajá lásomra ha ználták ezt. 
M l m indannyian e lism erjük ennek a gyógyszernek iva.óságát, 
an.oly sok sok fá jda lom tó l szabadíto tt" mc t bennünket: Dusán 
Glavadki szákitó. Stojan C iric  &záHodatufaidooos D jorc je  Bo&ko- 
v ic  százados, Kaljevka Jovana S tancjlovica tőkés, m indannyian 
p iro ti lakósok. A legmélyebb tiszte lette l

DRAG UTJN KOST1C 
lakatos. P?rot

Igen tiszte lt kedves gyógyszerész u r — haháiásnbban kószá­
im  az 5 doboz gyógyszert, apui nekem kü détt é.s kérem, hogy 
nyilvánosság u tján  közölje a következőket: 14 éves Stanica 

leányom hirtelen idegbeteged?'t. a kezeit fa-, alta. m egpróbáltunk 
m inden gyógyszert, am irő l csak 'hallottunk vagy a já n lo to k , de 
egyi< se használt. A haj már annyira c lha ta lm as-d o r , h gy a 
leányom sem öltözködni, sem vetkezni rém  tudott, a kezeit 
egyáltalán nem tudta mozgatni, m indent nekem meg a felesé­
gemnek ke lle tt végezni. De. am int az Ón R U S K l M c L E M  gyógy­
szerét kezdtük el használni, a k is lány m ár az első tégely u’Ü n  
jobban le tt és ma már m egint t le U r fc ,  egészséaea. ós jóXedvii 
lányom van. aki szÓTgalmasan fo ly ta tja  tanu lm ánya it, M inden­
eseire kérem azonban, hogy kü ld jön nekem alkalom adtán í? doboz 
R U S K l M E LS M -e t, hogy szükség eseién kéznél leqven.

Kraljevo, 1923. március 26.
RJSTA STAJIÓ  

pékmester, P u tr iira  ul 40.

nőm 
a

A múlt vasárnapi számban közölt rejtvény helyes 
megfejtése a következő:

Páros é le i*w

US
A h  p e r f íd o !

KERESZTSOROS REJTVÉNY
A múlt vasárnapi számban közölt keresztsoros 

rejtvény helyes megfejtése:
Vízszintes: 1. Lump, 5. Korom. 10. Titl, 14. 

Ária, 15. Elemi. 16. Uria, 17. Varr. 18. Dans 19.
. Ateista, 23. Piramis. 26. Pien. 27. Ivet, 28. Hó, 30.
! Amit, 31. Togo, 32. Tu, 34. Ar, 35. Kalamáris, 37. 
i Er, 38. Va, 39. Gég, 40. Ri, 41. Am. 42. Kakofonia, 
1 48. Ne. 49. Síi. 50. Igen, 51. Rend, 52. Dl. 53. Sári, 
i 54. Avél (léva), 55. Koverta. 58. Seladon. 62. Oran, 
63. Téli. 64. Pelc, 65. Sóhaj. 70. Ugat, 71. Oliv, 72. 
Evező, 73. Sejt.

Függőleges: 1. Láva. 2. Urat. 3. Mire. 4. Pa­
ripák, 5. Ke, 6. Ól, 7. Re, 8. Om. 9. Mi. 10. Tudatos 
11. iram, 12. Tini, 13, Láss. 20. Sima. 21. 'l eik 22. 
Autagonia, 23. Pitagoras, 24. Ivor. 25. Régi, 28. 
Havas. 29. Óramű, 32. Terno, 33. Uriel, 36. Méf 
(fém). 42. Kisenev, 43. Agár, 44. Kert. 45. Neve, 
46. Inéi (Leni), 47. Adlatus, 55. Kopo. 56. Orel, 
57. Dégé. 60. Olaj, 61. Nitt, 65. Se. 66. Óv,67. He, 
68. Az, 69. Jő.

>--Í- ■•J' .

Ü G Y E S  U T A Z Ó T
a texiil szakmából, aki a Vaj­
daságban és Szerémséghen
éveken át utazott, keresünk

Ajánlalak a fizetési igények feltüntetésével, bi'onyii- 
ványináso’atokkal és fényképpé! „Manufaklur engros" 
jelige alatt a kiadóba intézendök

12041

Szilva zsákos és 
ládás á ru

TLekva
kis és nagyhordókban, valamint

) i ó

a  legolcsóbban

Led s r 8? V e i i m i r cég  n á! S u b o tlc a
az Agrár és Kereskedelmi Hank Bréko lerakata 

Sttigőnyeini; Kon3orv SubatlcaTelefon : 6-29
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2 évi h ite l!
Minden rendszerű

F a m s g m u n k á l ó -
ísziim f̂rhajtáara ésö p  szíj n é lk ü l Is)

K e r e t f ü r á s z e k

W E L K E R -W E R K E
•J. vVACHSTEIX,

W I E N  X . / l . ,  S S

uo iuu  U ü iiiü iu n u u u
SUBOiCA, DANlClCEV PUT, TEL. 6-20

Gyárt: Egv- ós többszínű comant- és mozaDlapot, 
csömöszölt és drótbetátes csöveket, kútgyiiruket.

Raktáron tart: Beocini cementet, felsőgaliai oltott 
és d-irabos nv-szet, dunai homokot, betonka vi- 
csot, kőport, épülst és tűzifát stb.

E v.'.llal: Mindennemű rnükőnvunkát, u. ni. lépcsők, 
lábazatok, sírkövek, sitkeretek, vasbeton menyo- 
zetek, b e t o n ,  t e a ’.zo, burkolatok, szö'. ő cu< at, 
vályúk, pinceszigetelések készítőjét.

A ján latta l é s  k ö ltsé g v e té sse l
díjmentesen szolgálunk 7435

Feketa óa emailirozott

TftKARÉKTÜZHELÍEKET
e  u  i s i  a

akár akut, akár krónikus, csuz, isiás, 
nyikdás, cwntfájdalmak, fej* és áll­
csont ájdalmak a legsikeresebben 
gyógyíthatók a IW S \I MELEM 
nevű szerrel, amit legjobban bizo­
nyítanak az eddigi köszönőlevelek. 
Az eredeti dobo: ára használati 
utasítással 25 dinár. Kapható min-

i d  den gyógyszertárban és drogériában.
Postán szállítja:

í

• - A A irWs-trxvT'.i

itei nyőgmertira.
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mntbn nagyságban aj in! 
kon urrüncia nélkül

Uj m o to r k e r é k p á r o k
6 0 0 0  d ^ n ú r tó t  f e l f e l é
uj és használt, luxus és teherautók, valamint 
omnibuszok a Jegkzdvesöbb fizetési feltéte­
lek mellett k a p l i a  Ó i. *

Spéci ai is Aütönilihcbv, Növi sad
Síbin anin Janka u.ica 22 i 303

B ú t o r s z ö v e t e k  | § S O I ^  3. B. Bífi B i T m  ! r e  f i
,i »tj n i w» »w
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b r o k á t, dam aszky  p /t is s , m a tra c -  é s  í 

ro lc tta p rá d li, a fr ik , r u g ó k , s z e g e k
í*s mindennemű kárpitoskel ék a !ego csobban

7. O;nerzo i D m  > Zagreb
P e tr 'n jska  nlica 3 — az udvarban  

N A GV -A  N  f K  C 5 7 A  Y K E ft , ::
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Értesítem a t. vevőimet és az igen tisztelt 
hölgyközons^get, hogy

f í ic -  és báráony-'ttödeTSeimef
áruraktáram túlzsúfoltsága foíy.án ólján /caóu 
á ra sito m , amilyen árban seh o l sem  v eh et
re j y é d w  „ E ’ z t e r k á n á U  k o , 2S<)

Legnagyobb válasy.tékTte did’ri -.lagesebb mod?flek 
Tekintse tneg kirakataimat! fi

»•

M iikii9üs**a3ándékot c s a k

Novisad, Runsvska u’. 38
Hnrcr»crrrr,

Hf.iiiiiiíbaii s z m i l S  fig '/d ffléba!i t
'*•« •» • ap***-Kw

Reuma, LüTti csuz, köszvény, fagyás, szag 
! gatások sib. c. s a k i s  az á’talam feltalált

e  i i  m  a -  s  e  s  z

ö ;

t568

t w

hasiná’a'a táíla! szűnnek rnug telj. s n, amelyért | 
, ezessóge'. vál’a-ck, — Tóbb elismerő- és “

köszönc-Tvciem van találmányon} kilünrí 
! hatásáról. Kaphaló a feltalálónál és egyedüli

készítőnél:
IM foícs S á n d o r

g V ó g y s z o r é s z ö z v o g y é n ö 1 
S -j b V í., 'Aa jjH rs 'ía  ttH c b  12

K o t o r o k
siruioner és Szállíthat • 

ut- és orsz.-toút­
építéshez

M o s ó - g é p e k

havié Mimiink részére
F o r  iu  it Ú R

csövek, lépcsők, oszlo­
pok, stb. részére

P r é s e k
minde.inemi) cement-laphoz

Or. Ssspari í  c t„ H t r í r a iü ir  a /

t-. jrao.l ’’TJ’TCWJtMrvi - -*■ - V t PTTF ZT3 II -V&w I
>! I

■

Lijmenloö luőmökl látogatás 
97. számú katalógus in *ven

M ikulLs-ajáneléknt csak M ^ k U ’ 4i.S-*8-j;'3tííLÓk CSü2t

w r a c a  S t i p a n c e v i é
S u lio tica , A lek sa n d ro v a  u lic a  9. (k o rzó )
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IÖn m ég  nem  tu tija  ? «
hocy legszebb karácsonyi és újévi ajándék

a  k r a l j e v b r e g i  p e z s g ő g y á r  

a j á n d é k o d d á  j a
2 üveg pezsgő, 3 üveg príma palackkor, 1 
üveg cognac, az ára csak  250 d in 'r , csoma­
golással együtt. A láda ára ab Kra'jcvbreg 
vasút vagy posta értendő, Suboiicán franko

házhoz szállítva.
12015

Zsákok, bilik, 
postacsomagok 

lészer j acó lemoz 
plombák bi-rmi'y 
kívánt donibcrnya- 

másu felirattal
Weitzenfeld és Társa cégnél

S u b o t ic a

Ü z e m k é p e s ,  h a s z n á l t

Ford son tra k to ro k
I, 2, 3, 4-vasa Olivér ekék, használt 
Fjrd-autók. má« vállalkozás miatt
s ü r g ő s e n  e l a d ó k

ÉrJeklSdni lehet:

F ö l d v á r i  B é l á n á l
S t a r t  E e ö c j

Ford- és Fordson-cltiatrészek legolcsób be­
szerzési forrása. Saját érdekébon kérjen 

ajánlatot
1072'

■MHKwwiíMvfrasamBmemnaimmWMBaaacaumnHHamMMnmM
K e r e s k e d e l m i  u t a z ó k  

f i g y e l m é b e !

V e l ik i  B e ö k e r e k n ,  az éli mértén legjobb 
S r p s k a  K r u n a - s z á l ló b a n

teljes napi panzió: szoba, re.-re’í, ebéd 
és vacsora a la karte 5  0 d i n á r .
Kitűnő koszt! Tiszta szó á k ! Jó kiszolgálás!

B á to ro k
mélyen leszállított árakon

E R D É L Y I  A N T A L
lakásberendezési vállalata

Suboiici, Szudarevic ulica 4.
(Klein Géza m ii  t t )

V e g y i l e g  t i s z t í t o t t  h i g i é n i k u s
ágytollat ős pelyhet

\
leg iu tán yosab b an  ' szá l­

lít a Ju goszláv iáb an  
eg y ed ü li m o­

dernül fel­
szerelt  

to llgyár
1181b

OLEANDER R.
S U B O T I C A  

Frankopanska ulica 1.
K é r j e  I . s z á m a  á r j e g y z é k ü n k é i t

G éplakatosmiihely
lillllilllllllllllllilllllllllllllttlIlllilllllllllllltlIliiHlllllllllllUillHIIINIIIIIIHHI

teljes berendezéssel és megfelelő gépek­
kel Noviszádon más vállalkozás miatt 
jutányosán eladó. — Cím Schmolka 
hirdetöir ódában, Novisad, íevrejska ul. 7

12'i)3

m íipiS , i r t j e M l ,  a i M u i k

o szakszerű és gyors javítását a
-  lego'coób’o árak mellett vállalja

W e ig a n d  &  Co. S u b o tic a
guinmivulkanlzáló (izein Telefon: 4—47

53H

ó b b n a k  e l is m e r t  

T“  h ó c ip ő k e t  h íz á ­

st v i lá g h í r ű ,  l e g

a ra

n ő i s a r c ip o

*
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Pullow erek, fehérnem űk, d ivatnyakkenúök  
és s á l a k  a  le jiln o iu ib b  é3 leg iz iásese jb  
kivitelben. P .  & C» H a b lg -k a la p o k  és ?u. 13 .0 . 
női- é sfé rflh a rlsn y ák  e g y e d ü l i  l e r a k n i a

Vadászok
figye lm ébe!
MlndennemQ VADBŐRT, nyn. 
l»t, rókát, görényt, vakondot, 
hörcnötröt,azonkívül marha* M 
borjubórt állandóan váeárol 
készpénzért m a g a s  á r o n

Mavro D eu tsch
nyeri- óa készbörkareske'léa
O ajek 1. Stroaamayerova uh 20 r  

Telefon 2 lt. P

V alóban
értékes karácsonyi ajándékot

.*•» r. csa k

éssavanyitíftpaprika
kapható a KEMÉfcY-fóIe 
eeetgyárban. Telefon 643. 

I., Voinov’ée’ra ni. 5.

S t á j e r a l m a
aranyrane.t, masonaika 
pogácsa-alma n gyban 
ésklc ínyben kapható

O G R IZ E K  IV Á N
Osljek I Gundulléeva ul. 72. 

Telefon 171

... . -kvU/ ■ W2Ü&

D .  M .  C .
legnagyobb ; aktár

AVRAM RAJON
E S a r a je v o ,  Prca o o a a a lj. 

11486 p«lra

„Fehérnemű0
varrodámat á th e ­
ly ez tem  DuKőzva
ui’ica 4. szám alá.
Kérem továbbra is a n. é. 
höígykősünség szíves párt- 
11 9ü4 fogását

I .  « I u s z t i k a

pan“ j aí,b m o d e l l e k r ő l
s ike rü lt ko p iro z  c m n b  f ia e . t l t  
sza llaph  n u é s t e s tö b b  va riác ió ­
já n  h n u é te icc t, g y  n 4,y  és 
f i t t e  o x i a )cg ixü s? *cb i>  k i­
v ite lb e n , v a la m in t g é p -  é s  8 
’’ a b ló u p iB o z c h e * , a ic u  f .e n d -  ’  
i l l é s  go nbbchuz iá t a le g o l­

csóbban Készítek

G é p -p lis i ié  3 0  d ’n í r

S0M3OS1T: BBS 3UJSÜS
A leksandrova  1 119 *

S. Kndlik, Snltöiica i

s--̂»’l 1

S3&X
J E N Ő

kötött-szövöttáru-gyár speciális szakllzletében

R u d léev a  n i. (gyü m ölcsp iac) v e h e t

f  - r

S I I I H

*«
í?jt
$

Sardinia, franzia, spmyol 
és beljb.di

S irdinia-pasta 
Pisztráng 
Thon-hai 
Pák
Lazac flTTJ
Trii/l
Kaviár
Salm ne- hal
An tyov is
Ringli
Sós szardella 
Szardella-pasta 
Sós bering
Hambur/i füspi’t her in? 
Oslses hering Warhanek 
R dm os „
Orosz hal
legolcsóbban beszerezhető 

nagyban és kicsinyben
K urteá MiioS

filsx*r- é» ctem^gekers#- 
kedésében, S.-beticán

H úsp iac  — T e le fon  483

*

K a r á c s o n y i  a já n d é k u l

szőnyegeket
futószőnyegeket
tak a ró k a t
asztalterítőket

ajánl

W E K A “
MARIBOR 29.

4 Í

Jugoszlávia első lakás­
berendezés! szaküzlete. 

Árjegyzők ingyen.

Legelegánsabb

divatclpők
Suboílcán 1005

K o  eh Á r m in
JelaSléeva nücat (kis- 
kápo’na melletti üzle­
tében :z rez'jető’í o.

hentes- és mészáros
Snbotka i i ! 9 5

Naponta f r k s  els i r o n ’ ll b o r jú , 
in ir h a -  és sertéshús, h í j ,  zs ir- 
s z a o n n a , tisz ta  k i U l  zs ír, friés 
ko lbász é-i k ü lö n fé le  fe lv á g o t­
ta k , Na 'v o a n  és k ics in yb e n , ví- 

xon e ladóknak A rked vezm ény 
Ö v e »- f.’u  *an i i ■ r t r ió i t ©  l

uj
xE l a d ó  o lc s ó n  4 5  H P _

F É L  S T A B  IL

G Ő ZG ÉP
f i.  de . 'ő íl ii

Bzv. Sotfiér QusztávnínSI 
Koviíi, Bénát

„ V U L K A N ”  G A R A G E  -  S O M B O R
Tula'donorok: Z w ’r s c h it z  K á rc ly  ás R o d e r  D e g a ő  :: T o r in á l 2 i& t-a u to m o h il f ő k é p v i s e lő i é

i» i ̂ ytr+fút r.'ríW-V-W ítr ‘Wr >ÍW *£*25'

Megérkeztek a legújabb typusu CSU'íütt és n y ito tt  a u tó k .
üj árak é *  e lő n y ö s  tlze*ésl faK éte lek l
Összes Fiat-autókhoz állandó n a g y  a l k a t r á f i i  r a k t á r ,  k e d v e z d  á r a k k a i. — 

Továbbá F O i i D -  e s  F O .< D a, O H - r u s z e x  i s  k a p h a tó k  n a g y  e n  j o d m ó n n / e t .  Viszont­
eladók j u t á i d b a n  részesülnek.

Nagy amerikai d u ó  D u o r u ’ f ó n y o z ő ,  k á r p ito s , k o v á c s ,  a u tá b u s z ó p t t ő -  és ja v itó -  
m C h e ly a n . — Wl I C d  ÍZ L I N -g u tn u d  o g y s d á r u s l .ó  h e ly e .

j  N a p o n ta

i i'r las h e n t e s á r u ,  
í e l  v á g ó é n a k ,

so -.iik a , 
j d l s x n ó s a x f ,  s íb .
í valamint; marha, és b cx ’S u ^ u s
kapható me na -yo?ki!ott

|h e n te s  és mészáros 
üzleteinhen. in;»2

H O R V Á T H  I M R E
V L  M &cljar^ka u t  11

Disz."óv ig ő s t ó i  h u s f t l ; tő ’őst 
zn ;»Aj Üen tH o ’c ón vál al

vcwr'tf*
A n g o l a c é l tnm bnra- 
h úrok  „ T ’g r íe *  v é d ­

j e g g y e l  va lód i.
El&riáa nagyban és ki-,

e ^ n y b ' n  r j 6 x !
-sr- *n» i« w i'

V á r

19S ta n d a r d ’1 e l a ’-  ó s  
b o n z in - le r a k a t .

Összes a u tó  f e 'a z a r e -  
U-si c l'.X ek  é sa u tó -
b u s z h a r o s s z ó r i a -  <4
n n y a g  nagy raktár.

Kórjen árajánlatot! 
1T95

S s®
<  w

v - -1 t ( 
vr i  . í ■ *5?!-.-̂ :,. .'A 1

?. ?•.»,' '« ’■ t,,* .p ..•*•»*<

f .

I

.jóira

»uua

TO T a l s a r é k . r a  é u z  t á r  S t
.iiM.

M • ••• «

I i

?
c a n

fjCSJK íl'jll 313ii.ll)

I ;m  M i t a : iw 
lila sál n stóii)

r r  íASJAflii
" " IK W

RaSlAeva u llc a  2 (E d ’ n y > ‘ c

I

Foglalkozik az összes takarék- 
pénztári és

b a n k ü g y i c í e k k  e l

Suboíica város teljes vagyonával kezeskedik
a Városi Takarékpénztár összes 
kötelezettségeiért és külön még
tosr a  b e t é t e k é r t

Takarék- és fo!yászám<ai
b e i  é t á i  S o m  ú n v

117i0
ü l
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A í**

f i
£

< ■>

dinárért
emezeiilw

) » < •A 4» t 1L

A m i h o s s z ú  id ő re  e lo s z to t t  és a l ig  é s z re v e h e tő  h a v i ré s z le t f iz e té s i
re n d s z e rü n k  m e lle t t  e g y  n a p ra  a l i g  3 d in á r  e s i k ! !

«

Karácsonyra
uj hazai lemezek érkeztek!

C s u p a  v i l la m o s  fe lv é te l

36  dinár K é r je  a  m i u j k é p e s  á r je g y z é k ü n k e t
r

Edison Beli Penkala Ltd.

L Á N G  L .  GÉPGYÁR R.T. 
B U D A P E S T

lég íünrrős ós légsűrítő nélküli

D I E S S L M O T O R O K
K É P V IS E L Ő

SOM OGYI LÁSZLÓ oki, gép îtmérnttk
SZU8OTICA, Kralja Aleksaadra uí. 15

V i g y á z a t !  V i g y á z a t !

HANGSZERVÁSÁRLÓK
Zongorák, Pianínók, csakis elsőrendű gyártmányok 
Hegedűk, Harmonikák, Fa* és Rézfuvóhangszerek 
Gramofonok, világhírű „ H ls  M a s te r ’s V oice**  
és „ C o lu m b ia 4* angol gépek, legújabb felvételű 
angol és amerikai Tánclemezek,úgyszintén hires Művész- 
lemezek nagy választékban kaphatók részletfizetésre is

T R U P P E L  
B É L A

hangszerkészítőnél
N O V IS A D

Viszontelárusitóknak 
árengedmény. Fenti 
hangszerekről külön

MASSEY-HARRIS

l 1/, HP, 3 HP, 47, HP és 6 HP 
erősségben

külön á r je g y z é k -  
k e I szolgálhatok

A n 'A Királyi Gőzhajczási Vonal
ROYAL MAIL LINE

DELAMERIKABA
Brazília — Urugay - 

és CUBA — CHILE
ArgeaKnia

PHRU.
Minden felvilágosítás ingyen: 

Beökerok — Oba’a Piincose Jelenő 7. 
B c o v r& d  — Karadjordjcva 91.
Som-.or — Kralj Pe ra 55. Jovan Stefan. 
Ősijük - t  upaniiska 34. Drag. BlnZevió 3073

Kész ruhák*IH
térfi, női és íryermek, 5
blúzok, szoknyák, felöl- |f 
tők, házi készletek bécsi 
divat szerint. Azonkívül 
pulloverek,svetterek, mel­
lények és más sok gyer­
mek kötöttáru, kalapok, K 
f.hérnemük, harisnyák, K 
nyakkendők és az összeg 
divatos tárgyak csodá*, 
latosan alacsony áron 
R.Stermeckí nagyáruháza

I Ceije, 27 szám, Slo vonlja. Kérjen mindjárt képes- 
árjegyzéket több ezer ábrával. 5ÓO dináron 
felüli rendeléseket bérmentve. Meg nem felelő B árut kicserélek vagy a pénzt visszaküldöm. F
.1* a u*, c i

U j ü v e g  é s  p o r c e l l á n -  
k e r e s k e d é s’ X"#* ».* /

w ,, S u b o t ic a ,  Rudidévá uiica 4.
fvo.t Ulreich , ‘ • V

vaskereskedés A|ánlja dúsan felaaerolt * raktárát a laiőnféle  
helyén) üveg és poroellánárukból, a legkitűnőbb már­

káktól a legegyszerűbbig, rendkívül olcsó áron

Mielőtt szükségletét beszerezné, vételkb'telezottség nél­
kül te intse meg dúson felszerelt üzíetamet. 110:5

B iz to s  és o lc só  ö z e m  g a z d á k  é s  ip a r o so k  
r é s z é r e . G on d os s z e r k e z e t .  T öbb  

sz á z  m á r  ü z e m b e n .  
I s m e r t  é s  

k e d v e lt

R E C O R D
Ipari és Kereskedelmi Részvény társaság 
. Novisad, Temerinska 6

3Ql

12
10

7

K a r t e l l e n  k í v ü l i
k ö n n y ű  a u tó b e n z in

kg-ként Din. 9*60
A világhírű „ C A S T R O L "  
motor-kenőolajok egyedüli képvise­
lője

Desider rer
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Özv. BASCH LAJOSA
é p ü l e t -  é s  t f l z l t a r a k t á r a ,  S o m b o r s k t  p u t .  
A j á n l j a  d ú s a n  J e l s z e r e i t  r a k t á r á t

1027. december 4.

iiedr

é p ítk e z é s i faan yagok b an  é s  a szta lo s arw b a it

L e g y e n g ü l t  é l l a t o k  
g y a n ú s a k  m é t e l y  k ó r r a !

t o r v o s i  b é l s á r v i z s g á l a t .  F e l v i l á g o ­
s i t  á s t  n y u j  t

„DSSTOL«
z t o s a n  k í g y ó  g y i t j a  a m é t e l y k ó r t l  

k a p s z u l a  j u h  r é s z é r e  c i r l l  I O A

n  l e g  m  é r s é  k e l t e b b  é r a k o n .  
P o n t o s ,  s z o l i d  k i s z ó l  g  é  l  é s .

K a r á c s

(J . M. W e l í e r t  P a a c s c v o  g y á r tm á n y a )

á  l a  S a l v a t o r  2
A ll a

í

K i s

A
K a p h a t ó  p a l a c k o k b a n

» C E N T R A L A  P Í V A «
ManggaaBraiBiiĝ^

N a g y

f e l i r a t t a l .
k a p s z u la  m a r h a  r é s z é r e  la t in  D IS T O L  

f e l i r a t t a l .

D IS T O L  g y á r t á s a  M a r e k  p r o f .  r e c e p t j e  
é r i n t  a z a g r e b i  á l l a t o r v o s i  f ő i s k o l a

e l l e n ő r z é s e  m e l l e t t  t ö r t é n i k .

Olcsó, kinempróbált utánzatodtól 
és hamisítványoktól óvakodjunk!

F elv ilágosítást nyújt in g y en es bélsárvizs^álattal

„ K A § T E L “
vornica kem ijajo-farm aceatsk ib  prolzvoda d.d.

KARLOVAC 11336

Vilsonova ul. 9. Telefon 63

ea

a
IHH •

CiO
&&

)

K a r á c s o n y i  s ö r
OTUHttS O WMZ ® ® »

11963

»  73 SV&B2&& 9 WZSS'.'SS&W

8E0GRADv.oN0VISAD
L* »

* 7. ..>Zn A  .•*. CSONYl KIÁRUSÍTÁS
le^y, hogy hol, mert m i n d k é t  ü z l e t ü n k b e n  a

F F

I**??# •: tSMté
I Kül- és belföldi

már n o v e m b e r  l i 5  2 3 - á n  k e z ílU d U tt , msly alkalommal, 
tekintettel a nehéz gazdmági viszonyodra, az összes raktáron lévő 
árukat, u. m.: n í í i  P ip i k ő p p e n y e l t  minden szín en és farm­
ban, s z í í r m e k a b á t o ’x a p a r z s l i  ó l  a s 11 s k in  lg ,  FÉRFI 
PALETOK és BUNDÁK, FIÚ- és GYÉilMEKRUHÁK és KABÁTOK 
s mindennemű s z ő r m é k  (eltűnő olcsó árban korülnek el dúsra. 
A n. b. vevőkőzönsé ;et fölkérjük, szíveskedjenek raktárainkat 
VÉTELKÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL megtekinteni, hol meggyőződ­
hetnek, hogy nem c-a r rek'ámról van szó. — Kitűnő tisztelettel

■ffinrnirokat. DUrJccttéLÍ i  1  R O T H  S I  A I V O  é sf  fV  <✓ <.<.€€£ I J Kra.ia Milana 54. -  N o v i s n d ,  Trc Osíobc

i’ I A I

lie o g p .id ,  Kra.ja Milana 54. — N o  v iy a d ,  Trg Oslobod^nja 3. (V/aCDÖf-p lOta)
eredeti gyári árakon szerezhet be nálunk

Komlsiono skladi&te
S L A V O N 1JE  D. N. D.

A GUSTAV FiSTER ml.
,lffn Suboíica, fra  Jcss trg 6

O«33E»
lü 71

Ö l drb Ady-kön ly v és e?y Ady-tanulmány 
80 dinárért

M E G J E L E N T
Ady E n d re : Mirg’ta élni akar

„ M.fg egyszer 
.  .  Könyv

Ady Endre: Párisi noteszkönyv 
Párisi levelek
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KIÁLTVÁNY A ZSIDÓSÁGHOZ s
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Földeisy: Ady-tanu'mányok

Megrendelhető a BAC3MEGY2I NAPLÓ hőnyvosztáiyában
Vidéki me^rcnde’cseknól 10 dinár portó fizetendő

T a r ta lm a :
I. Az Ur választott népe.

II. A zsidó nép és zsidó egyház na^y romlásáról.
III. Cion, az Ur ígérete és beváltása.
IV. Mirtin Buber.
V. Názáreti Jézus, a zsidó’.na’í ama királya.

Terjeszti „Literaria" Su'-otica. Ara 20 din
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v i l á g h í r ű e k
Vezérképviselet: R O m  A U láI N  cipókereskedés 

S u b o íic a
•ssoRraraEnraKa

K o m ló te rm e lő k !
L egm od ern eb b  é s  legjob b

k o m l ó s z á r i f ó l í e i ’ e a i

1003 g y á r t ja  R r a c a  G o ld n e r ,  S u b o t i c a  Jugovica ui. 20
Telelőn szám : 134. Számos köszönőnyilatkozat. a  vevők rendelkezésére  áll. Kérjen á ra ján la ta




